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Extracts from a letter dated November 28^ 1946 to my father PU 
Bhagdvad Datta from Professor Dr, Sten Konov), (formerly Government 
of India Epigraphist) Oslo, Nonvay. 

I have read your son’s work, (Sakas in India) and we will all be 
thankful for the great care he has taken in putting the whole Indian 
material at our disposal so clearly. I am convinced that the future of 
Indian research can only be safeguarded if Indian and European scholars 
will work, hand in hand and with mutual regard and understanding. We 
in Europe will always be happy to collaborate in this way, and it is a 
good omen that an excellent Indian scholar like your son will partake in 
the work. It is not, of course, to be expected that there will be a 
general* agreement about the interpretation of all details, but it is 
essential that we should, on both sides, state our arguments and results 
as fully and clearly as possible. 

Everybody who has tried to elucidate Indian chronology will know 
how many difficulties still remain to be cleared up, and in the last years 
a new and serious one has turned up through the discovery of a Parthian 
era of 246 ? B. C. It is a good thing that we have learnt that the 
Seleucid era was never used in India, but the Parthian has evidently 
played a greater role than we should have expected, and I am much 
obliged to your son in this connection for reminding me of the Girdharpur 
and Kankali Tila inscriptions. With regard to the well-known Saka 
era of 79 A. D. I quite agree with him that it was not introduced by 
Kaniaka, but is considerably older than his accession, which can hardly 
be put earlier than about the middle of the second century A. D. I am 
still convinced that the ruler who first used it was Wima Kadphises. 


Sd/- Sten Konow 
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INTRODUCTION 


In my third year class I prepared a short bibliography of the 
lost Sansb > dramas from stray references about them in Sanskrit 
literature. Soon after finishing my B.A. examinatioui I b e g a n to 
prepare a devanagari text of the inscriptions of the Western Ksatrapas. 
On examination the number of these inscriptions was found to be 
much less than expected. However, I went on with this work, and 
my interest grew in the subject. I then tried to note and collect the 
neoessary literature concerning it. Meanwhile I selected the present 
thesis!for my M.A. 

After securing and studying the available books and articles on 
the subject, I came to the conclusion that only a few scholars have 
done any pioneering work in this field of ancient Indian history. 
The names of Sri Bhagvanlal Indraji, Prof. E. J. Bapson and Dr. Sten 
Konow will always be remembered with admiration by the future 
historians. 'The Catalogue of the Coins of the Andhra Dynasty, thg 
Western E§atrapas etc' by Prof. Bapson and the 'Kharosthi Inscriptions* 
by Dr. Sten Konow are monumental works. The patience, the energy, the 
labour, the keen insight and deep erudition displayed by them are 
admirable. With their works as the basis of my study I entered into 
this difficult and dry subject. 

Another scholar who has worked in this field of research was 
Sri K. P. Jayaswal. It was he who brought to light the war of 
Nahapana with a Satavahana king from a Jain source. He showed 
that Bharukaccha was the capital of Nahapana. The Yuga-purana of 
the GargI Samhita, an important source on this subject, only noticed by 
H. Korn, was editecf for the first time by Sri J a y a s w a 1. It has 
proved very useful for a reconstruction of the history of the period. 

^ Besides thdse works a large npmber of scholars have been 
contributing from time to time most m p o r t a n t articles in various 
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research journals. I have used them in their proper places, 
acknowledging my debt. 

Some recent works and articles have proved very useful. 
Br. Sten Konow while revising the period has thrown a new light 
on the subject in his article, 'IS/otes on Indo- Scythian Chronology'. 
The 'Bate of Nahapdna' as discussed by V. E. Deoraa in his article 
(Proceedings Indian History Congress, Lahore session) is worth study. 
The laborious work of Dr. K. Gopalachari, 'The Early Histwy of the 
Andhra Country^ supplies a summary of the different aspects of the 
reigns of Nahapana, Castana and EudradSman I. 

The ancient Indian tradition is very useful in filling up some 
of the important details. Most of it so far lies unexplored. Twenty 
seven references from this source of Indian history have been collected 
here. Of all these the gdihds of Tiloya Baip^atU have been of most 
help. These gdihds were first printed by Eai Bahadur Hira Lai in 
his introduction to *The Catalogue of SansJerii and Prakrit Manuscripts 
in the Central Provinces a?td Berar (1926)'. The attention of scholars 
was not attracted to this rare source for a long time. It was in the 
Hindi History of Bharatavarsa by Pandit Bhagavad Batta that the 
gdthds were fully utilized and their importance was emphasized. 
According to E. B. Hira Lai and other scholars this work was composed 
in the latter part of the 5th centmy A.D. The duration of the reigns 
of Nahapana and Castana and the family of Castana are all recorded 
in these gathas. Important information from tradition has been made 
available in this thesis. Many of these references were unknown so 
far. Some of them are noted below, e.g.^ 

(i) Presence of the Sakas in the Indus region at the time of 
Duryodhana refen*ed to in Majmal-ut~Tawdrikh; (p. 2) 

(ii) The derivation of the word Saka according to the 
Purapas; (p. 3f) 

(i«) Eeference to the food of the Sakas in the Oaraka 
samhitd; (p. 15) 

(iv) Mention of Saka-wells (§aka-andhu) yy Pa4ini; (p. 16) 

(d) The word Bomaka and its explanation. ^ 

(vi) The Saka Era. A^lob of new material on this point has - 

been presented in this thesis. Albei*uni’s statement that the Saka era 
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was started at the death of a 6aka tyrant gave me the impetus to 
search for the source of his information. This information has been 
traced to be contained in astronomical works which go back from 
Alberuni’s time to 628 A.D. 

Moreover both inscriptional and literary proofs have been given 
to substantiate the view put forward that there were two iSaka eras, 
one starting from the beginning of the Saka rule and the other started 
by a Sakari Vikrama at the expiry of the Sakas; (p. 35 ff) 

[viz) A suitable explanation of the name ‘Kardamaka kings’ 
has been suggested; (p. 68) 

{viii) The references to Sakari Vikrama will be found useful 
in Chapter VII. 

The history of the Western Ksatrapas, after the rule of 
Eudradaman I is very obscure, I have only collected notes about them 
from the writings of 6ri Bhagvanlal Indraji, Prof. Eapson and others. 
With the scanty material available more than this was not possible. 

In Chapter IX an attempt has been made to collect only new 
points about the various customs of the Sakas. Dr.K. Gopalacbari and 
others have made attempts to throw light on this aspect of the history 
of the ^akas also. Anyhow the material presented here from Sanskrit 
sources is quite new. 

Eecently it has been felt that a text of all the inscriptions of 
the various dynasties should be published in one place. Eealizing the 
importance of the need, a devaiidgarl text of all the inscriptions of the 
Western ksatrapas has been given in the appendix. Three inscriptions 
could not be included in this list as their text was not easy of access. 
Other appendices will also prove useful. 

The thesis in its printed form is revised and enlarged. My 
sincere thanks are due to my respected teacher the Kev. Boss Wilson, 
the then Head of the Department of History, University of thePanjab, 
who has corrected me in so many places and has given me valuable 
suggestions ungrudgingly. 

I am very thankful to Dr. A. L, Srivastava, now Head of the 
Department of History, University of the Panjab, who has been and is 
always.^ encouraging and guiding me research work and Prof. E. E. 
Sethi, Panjab University Lecturer in History some of his suggestions. 
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1 acknowledge my sincere indebtedness to Pfc. Vishvanath, my 
school-teacher in history, who has gone through the thesis and given 
many valuable suggestions and Pt. Bhagavad Datta, Director, Vedio 
Research Institute, who has given me the insight to find out material 
from ancient Indian literature to construct Indian history. 

I offer my sincerest thanks to Miss C. L. H. Geary, Principal, 
Lahore College for Women for seeing the book through the press. 
Many of her suggestions were extremely valuable. 

The fine get-up of the book in these hard days is due to the 
loving care of L. Khazanchi Ram Jain, Proprietor, Messrs Meharchand 
Lachman Das. The book would not have seen the light of day but for 
his ungrudging help in printing it. 

Department of History, 

UfiM&rsity of the Panjab, Lahore* SATYA SHRAVA 

December 29t 




CHAPTER I 


THE SAKAS 
I. ANTIQUITY OP THE 6AKA TRIBE 


Sakas are known to have existed in history from a 
very early time. They are mentioned in the Behistun 
( Bistun ), Persepolis, Hamadan and Naqsh-i-Rustum 
inscriptions of Darius or Darayavahush.* This king is 
assigned to 526-486 B. C. His inscriptions are found 
in three-wersions. The Persian version has preserved 
the word Saka exactly as it is found in Sanskrit. On 
the authority of Herodotus also we know that the Sakas 
are earlier than the time of Darius. Herodotus writes : 
‘the Scythians before the time of Darius conquered the 
Medes’ and “became masters of Asia.”" According to 
this same author the Sakas were known during the time of 
Sesostris, a king of Egypt, who also preceded Darius." 
Herodotus has another definite piece of information 
on this point. He writes; — ‘Scythians add that from the 
time of their first king to the invasion of their country 
by Darius, is a period of one thousand years, neither 
less nor more.’" 

1 Select Inscriptions bearing on Indian History and Civilisation Vol. I, ed. 
by D, C. Sircar, Calcutta" 1942, pp. 4-11, 2 Herodotus, Tr. G-. Eawlinson, Book I, 

Chap, 104, 3 Herodotus, Tr. G. Rawlinson, Book II. Chap. 110, 4 Herodotus, 

Tr. G. Rajvlinson, Book IV, Chap, ?• 
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It may, therefore, be safely concluded that if the 
date which is proposed for Darius i. e. 526-486 B. C. be 
regarded as true, then the ^^s_appeared in the history of 
nations from about 1500 B. C. 

The source of this information of Herodotus may 
have been faulty, or it may have been that the first king 
of a particular tribe of the Sakas, whose family ruled 
without break for 1000 years, was installed at that 
date. The Sakas are placed centuries before this date by 
Sanskrit works. As will be seen in a later chapter, the 
mercenary Saka soldiers fought on the side of Duryodhana 
in the battle of Mahabharata. If this statement be 
regarded as true, and there is no cogent reason to disbelieve 
it, then it should be remembered that the Saka tribe existed 
before circa 2400 B.C., a date proposed for the Bharata 
battle on very good grounds.’ Not this alone, but the 
Mahsbharata also states that Pahlavas, Barbara^ Kiratas, 
Yavanas and Sakas lived in the delta (of Sindhu).^ 

The fact that Sakas or a sub-clan oi this tribe 
existed in the Indus region at the time of Duryodhana is 
strengthened by an interesting piece of information from 
an entirely different source, Majmal-ut-Twarikh, a work 
in Persian (of circa the 12th Century A.D.), which is a 
translation of an Arabic work of circa 1026 A.D., which 
again was a translation of an ancient Sanskrit text and 
contains the following account; — 

“The Jats and Meds dwelt in Sind (on the banks) of 
the river which is called Bahar. These two tribes used to 
quarrel with each other very often, to enfeeble and to have 
ascendency over the other. Once they both being advised 

1 of Bengal, Letters, part III. 1937, printed 1939, by P, 0, Sen 

Gupta, pp, 101-119. 2 Sabba Parva, 35,17. 




by a Jat chief approached the King Dayushe (Duryodhana) 
and begged him to nominate a person to rule over th^m.”‘ 

The account proceeds further and it is stated that 
Duh^ala the sister of Duryodhana married to Jayadratha, 
the king of Sind, was appointed the ruler. 

These Jats are no other than the Massagetse (the 
great Getae) mentioned in Diodorus" as an oflf-spring of 
the ancient Saka tribe. The Jats and Sakas belong to 
the same original Caspian type as is well known now.* 
Colonel James Tod showed long ago the oneness of the 
Sakas with the later Getes, the Jotes, the Jits, the Goths 
and the Jetas.‘ 

These Jats and Medes living in Sind at such an early 
date must have had intercourse with some other western 
tribes now extinct. The excavations at Mohenjo-dafo have 
revealed the traces of four such ancient races: the Proto- 
Australoid, Mediterranean, Mongolian, and Alpine' who 
lived in that city of Sind with other peoples at a period 
anterior to 2500 B.C. 

The Sakas, therefore, have been known in Indian 
hi story f rom at least 2400 B.C., the period.. Qf..„.the 
MahabhSrata war. 

II. THE NAME SAKA AND ITS MEANING 

. Greek writers have thrown no light on the origin of 
this name. It is only through a study of the PurAnas that 
we come across a plausible origin, but one which has still 
to be verified. Some Puranas state that this land had once 

1 Tha History of India as told by ita own Historians, Mohammedan Pd., 
Elliot & J.Dowson, 1867, I. p. 104. 2 Book II Chap. 43. 3 Ancient Races 

and Myths by G. Chaktaberty, Calcutta, p, YIl. 4 Annals and Antiq^uities of 
Rajasthan, Popular edition, 1914 pp. 49-53. 5 The Indilk OiTilization by 

E, Mackay, London, 1936, p. 200. 
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a network of some rivers and their tributaries had the 
shape of a Saka or a teak tree.* In India the word Sagavana 
a corruption of Sanskrit Saka is used even up to this day 
for the teak tree. This may also mean that the delta of 
some rivers of this land had this shape. A Purana says 
that there was a Saka mountain in the Sakadvipa, and 
hence the name of this land.'* This mountain may have 
been rich in the growth of Saka trees. On the other hand 
in various Sanskrit dictionaries we can trace its meaning 
as a tree/ an island/ a ksatriya,“ a country/ a tribe,® and 
a king.® 

III. THE OEIGINAL HOME OF THE SAKAS 
THE GBEEK ACCOUNT 

Herodotus* gives a vivid description of Scythia: — 

“99. Before you come to Scythia, on the sea coast, 
lies Thrace. The land here makes a sweep, and then 
Scythia begins, the Ister ( Danube ) falling into the sea at 
this point with its mouth facing the east.” 

“100. Beyond this tract, we find the Scythians again 
in possession of the country above the Tauri and the parts 
bordering on the eastern sea, as also of the whole district 
lying west of the Cimmerian Bosphorus and the Palus 
Mseotis ( the sea of Azof ), as far as the river Tanai's, 
which empties itself into that lake at its upper end ” 

“101. Scythia, then, which is square in shape and 
has two of its sides reaching down to the sea, extends 
inland to the same distance that it stretches along this 
coast, and is equal every way.” 

1 Vayu Ch. 49, 88 and 89. 2 Matsya 123| 36. 3 Vi^vapraka^akosa 

p. 5, si. 36. 4 Ibid; Nanarthafiabdakosa p. 3, si. 36. Nanarthasajngraha p. 87, si. 36. 

Madras Ed. 5 ViSvapraka^akosa p. 4, 25. 6 NauartliaSabdakosa ( Jivananda Ed. ) 

p. 3, si. 35. 7 Book IV. 
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Diodorus of Sicily' ( circa 57 B. C. ) informs us that 
the Scythians were already ‘inhabiting the country 
bordering upon India.’ “This people originally possessed 
little territory, but later, as they gradually increased in 

power, they seized much territory At first, then, they 

dwelt in the Araxes ( The Aras ) river, but since acquired 
territory in the mountains as far as the Caucasus, and in 
the steppes along the ocean and lake Mseotis ( the sea of 
Azof ) and in the rest of that country as far as the Tanais 
river.’’ 

The latter part of the description of Diodorus is 
practically the same as that of Herodotus. But during 
his own time or a little before him the Sakas had 
already extended their territory towards the borders of 
India. This territor}^ was named Seistan or Sakasthana. 

Strabo has a general remark to offer on this point. 
He says, “All the tribes east of the Caspian are called 
Scythic. The Dahas next the sea, the Massagetm ( Great 
Getse ) and Sacse more eastward....’’^ 

THE SANSKBIT ACCOUNT 

The Purana s° present . a vivid d e. s c r i p.,t Lo.Ji— of 
SakadvTpa. Their account appears to be older than the 
Greek one, because according to them this people was 
highly civilized. The Mahabharata also describes the 
Saka sub-continent, Nundo Lai De in his Geographical 
Dictionary of Ancient and Medieval India' has compared 
the names of some of the provinces, states or janapadas, 
rivers and mountains of the Sakadvipa as found in the 
Mahabharata with the same as found in Ptolemy’s 

1 Book II. 43. 2 Strabo XX, p. 254. 3 Matsya 122, 3-34, Vayu 49, 

74-99 4 See the word l§akadvipa. 
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description of Scythia. A few of these may be mentioned 

here: — 

PEO VINCES 

Mahdbhdrata. 

Ptolemy. 

Kumuda. 

Komedai. 

Sukumara. 

Komaroi. 

Jalada. 

Golaktophagoi. 

Jaladhara. 

Salateroi or Zaratoi 


STATES 

Mrga 

Margiana. 

Masaka. 

Messagetai 

Mandaga 

Makhaitegoi 


EIVERS 

Iksu, (Caksu or Vaksu) Oxus 


MOUNTAINS 

t 

Syamagiri 

Kaukasos (including Mustag 
mountain which means the 
black mountain) 

Durga 6aila 

The El-Burz (Durga and Burz 

and 

both mean a fort). Kesar or 

(Kesari) 

saffron is found tWe. 

Saffron grows on Persian mountains even today. 

All the ancient Sanskrit sources agree that the river 

Vaksu or Oxus 

passed through the Sakadvipa.’ The 

Matsya’ Purana 

states that Vaksu or Caksu takes a 

westernly course. So also states the Ramayana of Valmiki.’ 


1 (i) t 

•jmSTJTRfrjag': Vayu47, 44 and 

(ii) g^ITR^I5RI5iIl?IS<TR^l«a^^ I 

ll Matsya 121, 45. 

2 121, 40. 3 <9 RflST^ I Balakanda 43, 14. 
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The Mahabharata states that the Ksiroda sagara* or 
the Caspian sea was encircled in parts by the Sakadvipa.'' 

The Vayu Purana has a little different reading and 
says that the Ksiroda encircled the Sakadvipa.® The 
Vayu Purana also adds that Sakadvipa touched Dadhi 
(or Dahag of the Greeks) and Mandodaka (or the Median?) 
Sea.* The Matsya Purana says that the Sakadvipa 
encircled the Lavana sea.* The Mahabharata also says 
that the Mrgas-a part of the Sakadvipa-or the people of 
the Margiana, were brahmanas® and the Masakas or the 
Massagetse were ksatriyas or warriors.’ So also vaiiyas 
and sudras lived in other parts of the Saka land. 
Compare with this the statement of Herodotus: — 

“The intermediate space was occupied by the 
Husbandmen (Georgi) or agricultural Scythians.”® This 
fact is corroborated by Vayu Purana,® where it is said that 
the different kingdoms of the Saka land contained people 
of the four castes. This account of the Mahabharata 
depicts a very early phase in the life of this tribe. 

These once civilized tribes of the Sakadvipa 
became nomadic and uncultured long before the time of 

1 Ksiroda Sagara was a name of the Caspian sea, because its later form 
Shirwan is used for the Caspian sea. See, Sir Henry Yule’s “Marco Polo”, Vol. I. p. 69. 

Bhisma Parva 11, 9, 10. 

g ll Vayu 49. 99. 

4 ^igjf 5r feltr: it Vayu 49. 76. 

5 ^rssfcr: ll Matsya 122. 3. 

6 Bhisma 11, 36. 7 Ibid ft, 37. 8 History of Ancient Geography, by E, H. 

Bunbury, 1883, p. 186; Herodotus IV, 18. 

9 ll Vayu49, 90. Also. 

ll Matsya 122, 28. 
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Herodotus and even during the time of the MahSbharata 
war, for it is recorded there that these once ksatriya tribes 
became degraded for want of brahmana preachers.’ 

IV. EXPANSION OE THE 6AKA TEIBE 
It has been shown above that a small band of the 
Sakas inhabited^a portion of the Indus region at the time 
of Duryodhana,’^ In course of time more Saka hordes 
came^ to these regions, and the whole region was then 
called by the name of Indo-Scythia or the region of Sindhu 
Sakas. To the Greeks this name was well-known. They 
speak of the Indo-Scythians and their country Indo- 
Scythia. According to Ptolemy,® this territory of the 
Sakas extended on both sides of the Indus from the Kabul 
river to the Arabic sea. Arrian in his Indika writes; — 

“The Indus in like manner makes an Indian delta, 
which is not inferior in area to the Egyptian, and is called 
in the Indian tongue Pattala.’” 

The commentator on these lines has not grasped the 
meaning of the word Pattala. He regards its Sanskrit 
equivalent Patala as mere mythology.® 

The Indus-delta was called Patalene (or Patala?), 
the country to the North and North East Abiria and the 
South-Eastern province Syrastiene i.e. Surastra. Ptolemy 
again remarks “and in the island formed by the river 
(Indus) are these towns, Patala, Barberi.” Dionysius 
Periegeta,' speaks about the Southern Scythians as 
settled on the Indus and his commentator Eustathius 
states that by the words Southern Scythians the Indo- 
Scythians are meant. 

' 1 51^1 i 

crftntrr ii Mahabharata Anu^asana Parva 

68. 21. 2 p. 3 3 VII, I. 55, 62. 4 Ancient India Megasthenese and Arrian 

by McCrindle, Calcutta Ed. 1926 p. 187. 5 Ibid. 6 V, 1088. 
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In the Periplus ( assigned date 40 A.D. ) Scythia 
i. e. Indo-Scythia is spoken of as being under Parthian 
rule. So it appears that at the time of that work i.e. in 
the 2nd half of the 1st century A.D., Indo-Scythia had 
come under the rule of the Parthians. The possible con- 
clusion from the above statements is that the stronghold 
of the Scythians was in the Indus region, especially in the 
lower Indus region, and that the Saka conquest had 
been effected long before the 2nd half of the 1st century 
A. D. 

Sakasthana doubtless included the district of 
Scythia, mentioned in the Periplusj from which flows the 
river Sinthus (Indus) the greatest of all the rivers that flow 
into the Erythraean sea (Indian Ocean). The metropolis 
of Scythia in the time of the Periplus was Minnagar; and 
its market town was Barbaricum on the seashore.' 

The name of the capital of Scythia and of the 
kingdom of Mambarus (Nambanus?) in the time of the 
Periplus was Minnagar, and this was evidently derived 
from the city of Min in Sakasthana mentioned by Isidor.’ 
There is another fact which has been again recently 
supported. According to it, ‘the region of Chakansurj 
just to the west of the Bolan Pass, has been reclaimed as 
one of the important centres of the ancient Sakasthana.’® 

A Saka empir e in the Indus cou ntry _and even 
beyond it is*^ known from other classical sources also. 
Ptolemy speaks of the extension of Saka pow er to 
Kathiawar and the use of the imperial title King of Kings 
(Sahanusahl) among the Sakas, is attested by coins.® 

* - E 

1 P. H. A. I. p. 362, 4th Ed. 2 Quoted in J. E. A. S., 1915, p. 830. 

3 Geographical Journal 1934, p. 356, as quoted in Indian Culture, Vol. V. p. 117. 

4 0. 1. 1. Vol. II. pt. I. p. XXVII. 
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The Puranas' speak of Saka kings as the successors of the 
GardabhilJa dynasty in Ujjain. 

t 

So a Saka empire, with the emperor using the title 
^King of Kings' ( Sahanusahl ) existed in the Indus 
country some time before the establishment of the 
Vikrama Era or even long before it. Its centre of gravity 
seems to have been on the western shores of the 
lower Indus. 

Dr. L. D. Barnett suggests’ the following gradual 
variations of the word Sakasthana: — 

Saka-stana 

I 

Sagastan 


Sajastan or Sijistan Saistan (Persian) 

(in earlier Arabic) Modern Sistan 

This Sistan spread to the Indus river, and from their 
Indus abode the Sakas were taken to Kathiawar by the 
Jain Acarya Kalaka. They settled in western India 
and there founded a kingdom of their own. From that 
place they penetrated into middle India as far as Mathura, 
to Jabalpur,’ and up to the Nagarjunikonda’ (Sriparvata) 
territory in the eastern Deccan. After a rule of about 
three centuries they were subdued by the Guptas and in 
course of some more centuries they were fully absorbed 
by the Hindus, 


Dynasties of the Kali Age. p. 46. 
2 Quoted in the Dynastic History of Northern India by H, C. Ray, Vol. I, 
p. 65 note No. 1. 3 See Chap. III. 4 Ibid. 


CHAPTER II 


THE SARAS IN SANSKRIT LITERATURE 


It is unfortunate that almost all modern students of 
ancient Indian history have largely discarded the ancient 
tradition. Being ignorant of its immense value, they have 
not been able to give a connected account of India’s past. 
When, on the other hand, we peep into the various 
branches of Sanskrit literature we find a vast and accurate 
store of information preserved therein. In this chapter, 
therefore, references to Sakas in Sanskrit, Jain, and 
Buddhist works have been collected. The works are 
quoted in their traditional chronological order, for, other- 
wise they would lose their real value. Recent researches 
have shown that with new finds the traditional chronology 
is being proved correct to a great extent. These references 
will help to fill in the gaps in the Saka history. 

1. The Rdtndyana of Vdlniiki has many references 
to the Sakas.’ In it there are accounts of struggles 
between the ancient Aryans of India and the mixed hordes 

f 

of Yavanas and Sakas. These struggles will be related 

at length under the heading Puranas. In the Kiskindha 

■ 

1 (i) 5T5 i;t5): 

Balak^^a, 54. 21. and 

(ii) ii 65. s. 
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Kanda' the Sakas are enumerated with the Kambojas, 
Yavanas and Bahllkas. 

2. Next in chronological order comes the 
Mahdbhdrata, the second great epic of India. The 
mention of Sakas at such an ancient period ( circa 2400 
B.C. ) in the Mahabharata is genuine as it is found in 
varied places in various parvas of this text. If the 
passages about the Sakas be regarded as interpolated 
then it should be borne in mind that interpolations 
could not have been so very systematic throughout the 
text, in all the manuscripts of so many and such widely 
separated places in India. 

THE MAHABHARATA DIFFERENTIATES BETWEEN 
THE 6aKAS and the TUSARAS 

The second great epic of India clearly distinguishes 
between Sakas and Tusaras and mentions them along 
with Yavanasl Tusaras or the later Kusanas are not 
mentioned in the Ramayana and they may, therefore, 
probably be of a later origin. Bhisma Parva shows that 
they fought in the great Bharata war. Karna Parva also 
confirms this view.“ In the Bharata war the Sakas sided 
with the Kurus.* This differentiation between these two 
tribes is found throughout the Sanskrit literature. 

K^ATEiYA Sakas become a low-caste people 

t 

The Mahabharata further states that Sakas, Yavanas 
and Kambojas became vrsalas or low-class people by not 

ii 43. 12. 

.2 m 1 Bhisma larva 75, 21. 

II Kama Parva 94, 16. 

4 I Udyoga Parva 158. 20. Poona Ed. 
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associating with brahmanas.’ They are often classed 

with Barbaras and Mlechas and sometimes reckoned as 

Mlechas. The Indians of the time of Mahabharata knew 

the Sakas closely because they had already settled on the 

banks of the Indus as stated in Chapter I on the authority 

of Majmal-ut-Tawarikh. 

/ 

3. Sakas along with Yavanas, Pahlavas and 
Kambojas are also mentioned in the Bhrgii Satnhita 
of Mdnava-DharmasdsLra. According to this work they 
sank to the position of low caste people by the omission 
of ksatriya rites and because they were neglected by the 
brahmanas.’’ This statement is similar to the statement, 
of Mahabharata noted above. 

4. Purdnas — Some of the Purdnas refer to the Sakas 
along with other foreign tribes who had penetrated as far 
as Ayodhya and their defeat and humiliation by Sagara 
the son of Bahu. The story in these Ptirdnas^ is almost 
identical and runs thus; Bahu was ill and the Haihayas, 
Talajanghas and Sakas and other tribes uniting wrested 
his kingdom from him. His posthumous son Sagara 
determined to exterminate the Sakas, Yavanas, Kambojas, 
Paradas and Pahlavas. When he was slaughtering them 
they fled to Vasistha for protection. The muni made a 
compact with them, stopped Sagara and saved them, but 
Sagara destroyed their laws of religion and changed 
their mode of dress. He made the Sakas shave half 
the head. He deprived them of the recitation of the 

1 !jri%?T5rra5!r: i 

Anu^asana Parva 68. 21. 

2 f »icTf * ^ II 

^?rr: ii Manusmrti X. 48, 44. 

3 Brahman^a, Oh. 63. Vayu, Ch. 88. Vienu, Ch. 8 ebo. 
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Veda and the exclamation ‘Vasat.” These hordes of 
ksatriya tribes seem to have remained and settled down 
in parts of India as a long interval passed between the 
defeat of Bahu and their consequent defeat by Sagara. 
A remarkable feature in the narrative is that they are not 
spoken of as Mlechas or barbarians. Nor is there any 
suggestion that the Sakas and four other tribes were 
different in religion from the people of Ayodhya, who 
professed the Vedic religion. Arguing cogently Pargiter” 
has concluded that ‘these five foreign tribes were 
Ksatriyas and of much the same religion as Vasistha and 
Sagara.’ They fell steadily in Indian estimation later 
on. By the time of the Bharata battle they were classed 
as degraded tribes. Pargiter is of opinion that. ‘the story 
in this ballad could not have been composed in after 
time.' It is, therefore, considerably anterior to the 
Mahabharata period. 

WESTERN KSATEAPAS IN THE PTJRANAS 

The Matsya, Vayu and Brahmanda Puranas mention 
eighteen Saka kings who ruled after the Andhras or 
Satavahanas in some province of India.* But only sixteen 
are mentioned in the Visnu and the Bhagavata Puranas." 

1 f5T?^ t 

ii vsyu ee. i4o, ui. 

Compare it with Harivam^a as quoted in *A History of Ancient Sanskrit 
Literature* by Max Muller, Allahabad 1912. p. 28, 

2 J. R. A. S. 1919, p. 359. ( The above substance is mainly from Pargiter’s 
account.) 3 • Ibid, p, 361. 

4 ?IH g l Dynasties of the Kali Age, p, 46, 

5 ^ gn: I I Ibid. 
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But the readings of Manjusri-mula-kalpa' though mutilated 
certainly establish that eighteen Sakas were sufficiently 
powerful to be mentioned as kings out of thirty. The 
remaining twelve may have been some petty rulers during 
the periods of decline of the Saka power. In Manju^ri- 
mQla-kalpa they are described as Madhyamas i.e. kings of 
the Madhya country and are located in the North-midland. 

There is some discrepancy in the accounts given by 
the various Puranas about the duration of the Saka 
dynasty. The Brahmanda, Vayu and Matsya Puranas 
assign to them 380 years.^ Pargiter^ takes 183 years to be 
the duration. But the duration of 300 years of ‘e’ ms. of 
Vayu Purana seems to be correct. , It will be shown later 
that they actually reigned for about 300 years. The coins 
which range from 41 to 310 are the best proof of this. 

5. Kdiyapa Samhitd and Pard&ara Samhitd are 
two very ancient works on astronomy. Varahamihira 
( 505 A.D. ? ) describes these books as the productions of 
munis, which means that they belong to the Mahabharata 
period. Sakas are mentioned along with Yavanas and 
Kukuras in these works.' 

6. In the Caraka Samhitd^ a medical work, we find 

» 

mention of the diet of the Sakas. They used to take 

?[5n8 »j:T?r»r: 

2 (i) wtjprscftfri i 

5rmf«r =9 g ii Matsya, 

(ii) ^ W Vayu and Brahmanda, 

Dynasties of the Kali Age, p. 46. 3 Ibid p. 72. 

4 (i) ^ihni: 5iwnnvtT! i 

wi'- ii 

(ii) I Quoted in Adbhuta Sagara 

(Kashi Ed. V. S. 1962 ) pp. 10 and 65 respectively. 

Also quoted by BhatU Utpala in his commentary on Brhat Samhita p. 218, 
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meat, wheat flour and madhvika, an intoxicating drink.' 

7. Pdnini, the great Sanskrit grammarian, (earlier 
than the 4th century B.C.) is the next author who mentions 
the Sakas. ' In his Ganapatha the name Saka appears at 
many places,’ and Kdsikd, a commentary on his Astddhydyi 
( circa the 7th century A.D.) supports these readings.® 

8. Kdtydyana (earlier than the 3rd century B.C.) is 
the next great author who mentions the Sakas. In his 
vdrtika on the work of Panini, he uses the expression 
Sakandhu' * This means that he not only knew the Sakas 
but also knew the wells (andhu) sunk by them. This 
word is traceable to the Ganapatha of Panini also and 
the Kd^ika regards it as an integral part of the text 
of Ganapatha. 

9. Patanjali^ (earlier than the 2nd century B.C.) 
the author of the Mahdbhdsya has used the compound 
&aka-Yavana' so it is clear that he knew the Sakas along 
with the Yavanas. “Professor Bhandarkar deduces from 
the instance of the dvandva compound that the Sakas, like 
the Yavanas, had already established their power in the 
north-west of India in the age of Patanjali, that is, between 
184 and 148 B.C.”' 

10. In the N dtyaidstra of Bharata-Muni Sakas are 
mentioned along with Abhiras and Candalas." 

According to Professor A, B. Keith “we cannot place 

1 ?T^t: I 

W CiWtsa Sfcana Oh. SO, 316. 

2 IV. 1. 175; IV. 3, 92; V. i, 88. 5 II. 1, 60: IV. I, 175., IV. 2, 120. 

4 I. I, 61. S IV. 1, 151. 6 IV. 1, 151. 7 II. i, 10. 8 Quoted in Indian 

Culture, Vol. V., p. 116. 

CtHi ^ {%vn^T Slizl! » Oh. 17, 60. 
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it (Ndtya^dstra) before the 3rd century A.D.”‘ This 
view is, however, extremely conservative. Sagaranandin’s 
work Nataka-Laksana-Ratna-Kosa ( 12th century A.D. ) 
published recently in Oxford mentions that king Harsa- 
Vikrama and Matrgupta both commented on this work.’ 
Again the Buddhist patriarch Rahulaka (235 A.D.)“ also 
used the Ndtyasdstra.‘ The date of Bharata’s work is 
much jearlier; Kalidasa also remembers him as a muni. 

' 1 . The Yuga Purdna of Gdrgi Samhitd has a good 

deal to say about the advent, depredations and end of the 

Sakas. A tyrant Saka king Amlata is described and the 

tyranny of Sakas in general is also related.’ After the 

Yavanas, hordes of Sakas invaded parts of India during the 
/ 

Sunga regime. According to K. P. Jayaswal this text 
belongs to the 1st century A. D.' 

12. There is a Prakrit work Paumacariya, of 
Vimalasuri. Dr. H. Jacobi does not accept the date 
of its composition, given at the end of the work as 530 
A. V. (after Vira or Mahavira). But Dr. Winternitz 
accepts this date.’ Dr. Jacobi writes in his introduction to 
the Parisista Parvan ; — 

1 The Sanskrit Drama, p. 13. 

im ^ ii p. 134. 

3 B, Bhattacarya, Foreword to the Tattvasangraha, p. LXIX. 

4 Abhinavagupta’fl commentary, Vol. I, p. 166, 172. 

5 tr?r: stsn: i 

(^rar) ^ [tt] ff^ gUr*. i 

agafn g srr^^ i 

ffrs^ifs^r 5 T¥t: ? ^?) ag«f»T ^ s? i 

?nT: JTSTTJrr ttsw <TR3inngt i 

6 7.B.O.R.S., 1928, p. 404 and ibid, 1929, p. 131. . , -7 A History ol Indian 
Literature, Vol. II, p. 477, 
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“in it (Paumacariya) the Yavanas and Sakas are 
mentioned, not as newly settled in India but as living there 
since time immemorial.”' It is certain that the Jain author 
Vimalasuri regarded the Mahabharata and the Ramayana 
as authentic texts and consequently believed in the antiquity 
of the Sakas in or near India as described in these works, 

13. The Astdnga Samgraha of Vdgabhatta, a 
native of Sindhu, states that the reddish cheeks of Saka 

r 

women, and Saka lords were due to the use of paldndu 
or onion as an article of their diet.“ 

14. In the drama Pddatdditakam of mahakavi 

f f 

Syamilaka, a Saka prince of Surastra is mentioned along 
with a Gupta heir-apparent.® 

15. Some gdthds of the Tiloya Pannatti, a Jain 
work of the 5th century A.D., throw a good deal of light 
on the chronology of Nahapana and the Castanas or the 
Western Ksatrapas." The Tiloya Pannatti records that 
461 years after the death of Mahavira the Sakas came 
into prominence. ...They (or Castana’s dynastyj ruled for 
242 years. Gatha No, 98 states that the Guptas succeeded 
the Castanas as rulers.' 

From these statements it appears that Nahapana 


1 p. XIX, 1932 ed. 

5Rnft THiH® ii Uttara taubra, 

Ch, 49.5 Caturabhani pp. 7 and 39, Patna ed. 1922. 4 86-89; 93-99. 

s qoigmni 

*1=53501151 1 

5^1 tnot f ll^^tl Catalogue of Sanskrit 

and Prakrit Manuscripts in the G. P. and Berar by Hiralal, p. XVI. 
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ascended the throne in 421 after Mahavira’s death. The 
total of the reigns of Nahapana and the Bhrtya Castanas 
or the Sakas was 282 years. The author of this work, in 
the 5th century A. D., believed the Sakas to be Castanas 
and none else. 

The late Dr. Hira Lai Sud commenting on these 
gdthds interprets Bhac-chatthandna ( ) as 
“probably Bhrtya Andhras or Andhra-bhrtya s.” 
Following his lead the editors of this work have also 
translated the word as Bhrtya-Andhras. But this Sanskrit 
rendering of the Prakrit form is altogether untenable. 
The Sanskrit form is Castana and they belonged to the 
Saka race. 

In the Jain H arivamsa Purdna ( 783 A.D. ) a literal 
translation of these Prakrit gdthds into Sanskrit is found.' 
There the word for Bhrtya Castanas is “Bhatatubana.” 
This reading is sufficiently corrupt, but it certainly is not 
Bhrtya-Andhras. 

16. According to the astronomical work 
Jyotirviddhharana^ a Sakesvara or a Saka overlord of 
Rumma-desa was defeated by Vikramaditya. He was taken 
through the bazars of Ujjayini as a captive and later 
released. Not understanding the significance and meaning 
of the word ’’Ruma' or ^Romaka^' Captain Wilford writes 

“Vicrama is supposed to have waged war with the 
Romans, all the time that he l^ed : that is to say for 145 
years : and to have taken one of their emperors prisoner, 

1 Chapter 63, verses 487, 488, and 552. 

^ u ch. 22, 17. 

3 Essay on Vicramaditya and Salivahana by Captain Wilford, Asiatic 
Researches, Vol. IX, 1809, p. 119. 
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whom he carried in triumph through the streets of 
Ujjayini” 

In the Puranas we find Romaka, a territory of 
the Sindhus/ This word is found in the gaiiapdtha 
of Panini also.“ Alberuni* also enumerates this Romaka 
or Ruma amongst the territories of the north-west on 
the authority of Matsya Purana which reads Romaka. 
The reading of Alberuni, however, is mara. On the other 
hand, according to Dandanatha Narayana’s commentary* 
on Sarasvatikanthabharana Romaka or Ruma denotes a 
‘saltish land’. But the author of Kalpadrukosa' translates 
the word as ‘salt’ only. 

A variety of salt called romaka was known to Caraka 
and Suiruta. According to Cakrapdni, a commentator 
of Caraka, romaka means a salt prepared from 
the water of Ruma river.® Ruma is a lake according to 
Dalhana, a commentator of Su^ruta.’ Ruma may be an 
earlier name of the Sakambharl lake. Hemddri, while 
commenting on Asianga-hrdaya, states that romaka was 
produced in the Sakarhhhan territory,® The very name 
Sakambharl has some relation with the Sakas. 

Some scholars have regarded the Jyotirvidabharana 
as having been completed in the 13th century A,D.° But 
whatever be the date of this work, the mention of Ruma 
and its king Saka has an old tradition behind it, 

Matsya 121. 47 and 48 respectively. 

2 rv. 2, 80. and IV. 2, 110. 3 Alberuni's India, Vol. I, Ch. 25, p. 261. 

4 = II, 2, 243. 

5 1 

^ gn: p. 153. Gaekwad’s Oriental 

Series ed. 6 HI* 8, 141. 7 I. 46, 813. g I. 6, 148. 9 Oa'^ka Tarangini, p. 45 

gives the date of the author as 1164. 
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17. Vikakhadatta or Visakhadeva, a contemporary 
of Chandragupta Vikrama, wrote a drama called Devl- 
Chandragupta. In this drama is described the heroic 
deed of Chandragupta’s assassinating a Saka king. This 
Saka king wanted to marry DhruvadevI, the wife of 
Chandragupta’s elder brother. This historical fact is 
again alluded to by Bana. The story of Rawal‘ and 
Barkarmis as narrated in Majmal-ut-Tawarikh is merely 
a translation of this drama into Arabic by Abul Hassan 
Ali (1026 A.D.) But who was this Sakapati bold enough 
to execute such a plan ? Altekar“ believes him to be the 
Saka Mahaksatrapa Rudrasena II. But this cannot be 
reconciled with the evidence put forth by Majmal-ut- 
Tawarikh and Rajasekhara. Both these authorities place 
the defeat of the Saka in the north Punjab, and it is not 
yet known if Rudrasena II ever ruled in the north of the 
Punjab. 

f 

Viiakhadatta in his Mudrdrdksasa alludes to Saka 
kings, who are described as brave.* 

Vikakhadatta, the author of this play (Devi Chandra- 
Gupta), is very likely the same as the author of 
M udrdrdksasa) 


1 On the word Rawal Abul Fazl writes: — “The chief of the state was 
formerly called Eawal, but for a long time past has been known as Kdna.” 
Ain-i-Akbari, Eng. Tr. Vol. II, p. 268. On the word Rawal see also Indian Culture 
Vol. XII, No. 1, p, 13f. 

2 Quoted in “A History of the Guptas” by R. N. Dandekar, p. 77. 

f ll Canto V, T«rse 11. 



Canto II, p. 86, Bombay Sanskrit Series Ed. 1869. 

4 Classical Sanskrit Literature by Krishnamacharya, p. 604-609. 
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18. Ill the Harsa-carita of Bdna it is stated that 
Chandragupta disguised as a woman assassinated a Saka 
king who desired the wife of another.' Commenting on 
this passage of B ana ^ S ank ar dr y a writes that 
Chandragupta in the disguise of Dhruvadev! killed the 
Saka king who coveted his brother’s (Ramagupta’s) wife.’ 

19. Brahmagupta^ an astronomer of circa 620 A.D., 
mentions in his Brahma-sphufa-siddhanta the beginning 
of the current Saka era at the death of a Saka king.” This 
reference has been fully dealt with in Chapter IV. 

20. In the Rdma-carita of Abhinanda ( end of the 
8th or the beginning of the 9th century A.D. ) it is asked, 
“after Vikrama, the enemy of the Saka king, where do 
poets tell pious tales V'* This enemy of the Sakas is 
Chandragupta Vikramaditya. Here it is again said that 
“by the foe of the Saka, the works of Kalidasa were 
brought to fame.” 

21. Mahjuiri-mula-kalpa is 2 i Buddhist work. 
According to the late Dr. K. P. Jayaswal it was composed 
in circa the 9th century A.D.‘ It contains an important 
verse' which states that there were in all thirty kings of 
the Sakas. Of them only eighteen were monarchs of note. 

22. Vardhamdna, the author of Ganaratna- 
mahodadhi ( 1140 A.D. ), quotes the following verse f^ni 
some earlier author, while commenting on the word Sa||, : 

?i.' i 

karika 20 II 

I Chapter 6, p. G96, Calcutta cd. 

2 5rq;ifviq%: jthiVjtr: 

s^nqri^rr: i 3 i. 26. 4 canto 
XXII. 5 Imperial History of India, Introduction. 6 611 later half, 612 first half. 



THE SAKAS IN SANSKRIT LITEEATUEE 23 


23. Kalhaija (1 149 A.D.) in his Rdjatrangini writes 
about a king named Pratapaditya of Kashmir, who was 
related to some Vikramaditya. According to Kalhana 
some writers confused this Vikramaditya with Sakari- 
Vikramaditya, but he says that they were mistaken, 
as Sakari-Vikramaditya was some one else.* Kalhana 
further writes that there was in Ujjayini a Vikramaditya 
alias Harsa, who in the beginning destroyed the Sakas.” 

24. In the- Sadukti-Karndmrta of Sridharadasa 
(Saka 1127=1205 A.D.), three slokas of the celebrated 
poet Amaruka are quoted. One of them describes the 
feats of a king “who took vow to make widows of Saka 
women.’’* 

Sanskrit anthologies have preserved Mokas of three 
authors Sakachella, Sakavarman and Sakavrddhi.* They 
may have been some Saka authors. 

25. Prabhdvalia-carita of Prabhdchandra 

(1277 A.D.) contains a Kalakasuri-carita.* This is almost 
identical with the Kdlakdcdrya-Kathdnaka, which has been 
so widely used and relied on by Dr. Sten Konow. This 
carita' records that the Jain teacher Kalaka went to the 
Saka country and brought with him a Sahi or 

Sahi ( 5n% ) king. 

There are many versions of this Kalakacarya 
Kathanaka known amongst the Jainas, but the story about 

II II. 6. 

2 (i) i 

(ii) I 

wrtr 3^^: II III 125, 128. 

3 I p. 1297. Lahore ed. 4 Subha^itavali of 

Vallabhadeva P. Peterson’s ed. 1886, Introduction, p. 125. 5 Carita IV. 
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/ 

the advent of the Sakas in western India is almost the 
same in all of them, 

26. The Kumdrapdla-cariia of J ayasimhasuri gives 
the following information.’ There was a king Sri Simha 
Vikrama in the Chalukya family. He possessed the power 
of turning base metals into gold. He started an era of 
his own after freeing all ( subordinate ) rulers of any debt. 
He had a son Hari Vikrama, the crest of the brave. Even 
the strong Saka dynasties did not bear the heat of his 
glory. In his family was born Rama. To him was born 
Sahajar5ma who killed the king of the Sakas, the lord of 

three l^khs of horses'’ In his family was born 

Mulartja. 

Now this Mfllaraja was ruling in circa 950 A.D. 
Long before him the king of the Sakas, the lord of three 
lakhs of horses, was killed by Sahajarama who was born 
in the family of Sirhha Vikrama and Hari (aVikramaj. 
This family was certainly the family of Samudragupta and 
Chandragupta, as they bore the titles of Simha-Vikrama 
etc. But here this family is, by mistake, described as the 
Chalukya family. 

f 

27. A Sakaditya is mentioned in the Hara Gauri 
Samvdda.’ 


V 


1 Canto I, verse 21. 2 Kasiklal C. Parikh translates in bis KavyanuSasanai 

(1938, Vol. II, pt. I, Intro, p. XXI) as “Among his descendant there was one 
Sahajarama who had a cavalry force of three lacs of horses and who defeated the lord 
of ^akas on the battlefield*’. Mr. K. M. Munshi following, perhaps, Mr. Parikh has 
given a similar translation in his “The Glory that v,dS Gurjaradesa”, Part III, 
p. 72, i.e, “After him came Sahajarama who was the Lord of three lakhs of horses, 
who having destroyed the lord of the Sakas”. I am afraid the interpretation of both 
of them is wrong. 3 I. H, Q., Vol. XVIII, p. 261. 




CHAPTER III 


THE SAKAS IN INSCRIPTIONS 


In the previous chapter I have given detailed 
references to the Sakas from Indian literature, which 
I believe to be as good evidence as any other. But since 
some scholars do not attach any importance to references 
from literature, unless they are supported by inscriptional 
or numismatic evidence, and as ancient Indian history 
can only be compiled from all the three sources, literary, 
inscriptional and numismatic, I now proceed to set forth 
the available inscriptional evidence regarding the Sakas 
and their achievements. 

Historians should remember that in India eminent 
classical writers were also the writers of inscriptions under 
their patron kings e.g. Harisena under Samudragupta. 

1. Inscriptions of N ahapdna' s Time. Eight 
important inscriptions of the time of Nahapsna are known 
to scholars.* These are inscribed on the caves of Nasik, 
Karleand Junar. The Nasik Cave Inscriptions 11, 13 and 
14 (a)* mention the matrimonial alliance between Saka 
Usavadata and Daksamitra, the daughter of Nahapana, the 
Ksaharata. This a^d other inscriptions of Saka Usavadata, 
the son-in-law of Nahapana are a helpful source for a 
study of the reign of Nahapana. The dates in these 

1 See the appendix, 2 1. VoL YU, pp. ^1, 85 and 86, 
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inscriptions range from the year 41 to 46 of an unspecified 
era. One of these eight inscriptions is the inscription of 
Ayama, the minister of Nahapana. It is dated in the year 
46 of an unspecified era. As regards this date Sten Konow 
has recently pointed out that according to the latest reading 
of the symbol of the date sign by Rapson the figure should 
be 76 and not 46.‘ In this inscription the title sdmi is used 
with the name Nahapana." 

2. There are certain inscriptions on the Bheraghaf 
Statues of the daughter of Bhumaka which, however, are 
nearly illegible.* 

3. The Kdrle Cave Inscription of Mitradevatidka^ 
In this inscription is recorded the gift of a pillar. 
Mitradevanaka calls himself the son of Usavadata, who 
was the son-in-law of NahapSna. Senart is of opinion 
that Mitradevanaka is an Indian name. So he may have 
been the son of Usavadata by his Indian wife Daksamitra. 

4. The Nasik Cave Inscripl^t No 15 tells about 
the Sakani lay devotee Visnudata, the daughter of 
Agnivarman, the Saka.“ It shows that the Sakas in India 
unlike the Romans in England used to perform certain 
religious ceremonies indigenous to their adopted country. 
Here we have reference to a Saka lay devotee, who 
seems to have been a resident of some monastery on 
mount Trirasmi in Nasik. This inscription is dated in 
the 9th year of king I^varasena, the Abhira. 

5. The Inscription^ of Vdsithiputa Siri Pulumdyi 
in his 19th regnal year, describes the defeat of the Sakas 

1 Notes on Indo-Scyfchian Chronology, pp. 40, 4^^, 2 E. I. Vol. VII, p. 56. 
3 Near Jabalpur in the Central Provinces. 4 Quoted in Indian History Congress 
Proceedings, Lahore Session, 1940,p,160. 5 E. I. Vol. VII, Karle Cave Inscriptions, 

No. 11, p. 66. 8 E. I. Vol, VIII, pp. 88, 89. 7 Ibid, Nasik Cave Inscriptions, 

No* 2, p. 60 f. 
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along with the Yavanas and Pahlavas by his deceased 
father Siri Satakani Gotamiputa. It also states that 
Gotamiputa exterminated the Ksaharata dynasty. This 
inscription is very important as it independently records 
the above facts. However, Sten Konow regards the fact 
of the destruction of the Sakas, Yavanas and Pahlavas 
as a mere boast.‘ 

6. There are txvo inscriptions in one of the Nasik 
Caves which refer to the gift of two cisterns and a cave 
by a Saka writer named Damachika Vudhika, son of 
Visnudatta of Dasapura.** 

7. Raychaudhuri, however, thinks that “the earliest 
Saka kings mentioned in Indian inscriptions are perhaps 
Damijada and Maues.”“ This statement requires further 
investigation. 

8. The Mathura Lion-Capital Inscription* contains 
the line — Sarvasa Sakastanasa puyae. There has been 
a great deal of controversy over the interpretation of this 
line. Dr. Raychaudhuri has summed up the whole as 
follows' : — 

“Cunningham interpreted the passage as meaning 
“for the merit of the people of Sakasthana." Dr. Fleet, 
however, maintained that “there are no real grounds for 
thinking that the Sakas ever figured as invaders of any 
part of northern India above Kathiawad and the western 
and southern parts of the territory now known as Malwa.” 
He took ^Sarva' to be a proper name and translated the 

1 Notes on Indo-Scythian Chronology, p. 42. 2 E. I. Vol. VIII, Nasik 

Cave Inscriptions, Nos. 56 and 27, pp. 95 and 96. 3 P. H. A. I. 4th ed., p. 364. 

4 E. I. Vol. IX, p. 135 f; Dr. Harit Krishna Deb has recently published a thought- 
provoking article on this inscription in J. R. A, S. Bengal. Letters, Vol. X, 1944, p. 
13 f. He, however, gives the reading Sakrasthana. 5 P. H. A. 1., 4th ed,, p. 361. 
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inscriptional passage as “a gift of ‘Sarva’ in honour of 
his home.”‘ 

‘Fleet’s objection is not convincing. Chinese evidence 
^j^jearly establishes the presence of Sakas in Kipin i.e. 
K§.pi4|^-G ^dh ara. As regards the presence of the tribe 
at Mathurif™® site of the inscription, we should note that 
the Markandeya Parana refers to a Saka settlement in 
the Madhyadesa. Dr. Thomas points out that there is 
no difficulty in the expression of honour to the ‘whole 
realm of the Sakas’ since we find in the Wardak, SuiVihar 
and other inscriptions even more comprehensive 
expressions, e. g., Sarva saUvanam,‘oi all living creatures’. 
As regards Fleet’s rendering “svaka and sakatthana” as 
one’s own place. Dr. Thomas says that it does not seem 
natural to inscribe on the stone honour to somebody’s 
own home. A puja addressed to a country is unusual, but 
inscription G of the Lion-Capital contains a simil^ar pdja 
addressed to the chief representatives of the\ Saka 
dominions.’ It is, therefore, clear that ‘Sarvasa sakastanasa' 
means the realm of all the Sakas and nothing else. 

The Mathura Lion-Capital inscription contains the 
names of Mahaksatrapa Rajula, Mahaksatrapa Kusuluka 
Patika, Ksatrapa Sodasa and Ksatrapa Kharadaka. 
These names along with the title Ksatrapa or Mahaksatrapa 
indicate the expansion of the Sakas as far as Mathura^ 

9. Mathura (Kankali Tlldf Votive Tablet of the 
time of Sodasa. The title Mahaksatrapa with the name 
of Sodasa is an indication of Saka lineage. This 
inscription is dated samvatsara 70+2 or 40+2. According 
to the alphabet of the Western Ksatrapa coins the first 
figure may be read as 40, but according to Kusana 

1 J. E. A. 8. 1904, pp. 703 f; 1905, pp. 155, 643 f. 2 E. I. Vol. U, p. 199, 
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inscriptions it is certainly 70. The reading 70 may be 
regarded as correct.* 

10. Mathura Stone Inscription^ of the time of 
^oddsa mentions this king as Svami Mahaksatrapa. Both 
these Mathura Brahmi inscriptions use the \vor(l^vami 
with Sodasa. He was, therefore, no doubt a Saka. 

11. Another Inscription from Kahkdli Tild also 
mentions the word Saka, though the reading is 
ambiguous." 

12. Giridhatapur Jitld Inscription. This inscription 
is in a fragmentary state. Luders, however, draws the 
conclusion “that the donatrix was of Saka descent. This 
inscription is dated in the year 270 of the era of some 
Mahdrdja. The name of the Mahardja is lost. It may 
be noted that another inscription' from Kahkall Tilii at 
Mathura is also dated in the era of some Mahdrdja 
rdjdtirdja. The name in this inscription is also lost. 

13. Taxila Copper-plate Inscription of Patika 
records the date samvatsara 78. This inscription 
contains a word Ksahara, which according to some 
scholars is nothing else but KsaharSta.' Some scholars 
have surmised that this Patika is the same as that 
mentioned in the Mathura Lion-Capital inscription. 

14. Mathura ( Second Ganeshrd Mound) Inscription 
of Ksahardta Ghaiaka. Dr. Vogel draws the attention of 
scholars to this fragmentary inscription.’ In the following 
two lines which have reached us the words Ksaharata and 
Ghataka are quite legible: — 


1 Cf. Sten KonoV, E. I., Vol. XXI, p. 27. 2 B. I. Vol. IX, p. 2i7. 

5 E. I. Vol. XXIV, p. 203. 4 Acarya Puspanjali Vol. ( in honour of Dr. D. R. 

Bhandarkar) p. 287, 19i0 ed. 5 Indian Antiquary Vol. XXXVII, p, 88 f£. 

6 E. I. Vol, IV, p. 55 f. 7 J. R. A. S. 1912, p. 121, 
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(i) ?r 

(ii) 5|r gr «Tf^ 

The presence of the Ksaharatas in Mathura is 
evident. 

15. Mathura Mora Well Inscription^ of the time 
of the son of Mahaksatrapa RajubuM Though the name 
of the son is illegible, his designation Svami is clear. 

16. Andhau Stone Inscriptions of the time of 
Castana and Rudraddman. These inscriptions are four 
in number and all bear the date varse 52. These mention 
Ysamotika, as the father of Castana.* 

17. Jundgarh Rock Inscription of Rudraddman I. 
This is a very famous and important inscription and was 
written in varse 72. This is the first Saka inscription 
which was written in Sanskrit of the Kavya style. It gives 
the history of the dam named Sudarsana. It also records 
the exploits of the great Rudradaman." 

18. Gundd (North Kathiawar) Inscription of the 
time of Mahdksatrapa Rudrasimha I. This inscription 
gives the date varse 103. The language is Prakrit and 
the inscription was set up[by an Abhira general, Rudrabhuti 
by name.* An inscription entered in para 25 may be 
read along with this inscription. Both the inscriptions 
may be of one and the same year. An Abhira is mentioned 
in each. 

19. Kapheri Lane Inscription. This inscription 
mentions that Vasisthiputra Sri Satakarni had a wife who 
was the daughter of Mahaksatrapa Ru (dradaman) of the 
family of Karddamaka kings.' 

1 B. I. Vol. XXIV, p. 194 f. 2 E. I. Vol. XVI, pp. 19-26. I. VoL 

Vin, p. 42 f. 4 B. I. Vol. XVI, p. 233-236. 5 Luders, List of Brahmi 

Insoriptions, No. 994. 
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20. Jundgarh Stone Inscription of Jayaddman's 
Grandson. The inscription is mutilated. The name of 
the king and the date of its writing are both lost. 
However, the names Castana, Jayadaman and Girinagara 
are legible. The inscription may be of Damaysada or 
Rudrasimha I.‘ 

21. Jundgarh Inscription of Jivaddntd. Only two 
lines have survived and even these are broken in places. 
The date is 100+ 

22. Mulvdsara ( Gaekwar) Inscription of the time 
of Mahdksatrapa Rudrasena. The date is varse 232 or 
122. It records that the son of Vanijaka sacrificed his 
life for a friend.® The year 122 appears to be the correct 
reading.' 

23. Gadhd or Jasdan Lake (North Kathiawar) 
Stone Inscription of Rudrasena I. This inscription is 
dated 'varse 127 or 126. Rudrasena is entitled 
Mahaksatrapa Svami.' 

The genealogical table in this inscription is the 
longest that has so far come to light. It is as follows ; — 

(1) Raja Mahaksatrapa Bhadramukha S v a m i 

Castana. 

(2) Raja Ksatrapa Svami Jayadaman. 

(3) Raja Mahaksatrapa Bha (dramukha) Svami 

RudradSman. 

(4) Raja Mahaksatrapa Bhadramukha Rudrasimha. 

(5) Raja Mahaksatrapa Svami Rudrasena. 

24. Kdndkherd (near Sdnchi) Stone Inscription of 

2 

1 E. 1. Vol. XVI, p. 241. 2 E. I. Vo]. XVIII, pp. 339-40, 3 Pit. and 

Skt. Ins. of Eftthyawar. p. 23, 4 Important Inscriptions from the Baroda State 

by A. S. Qadre, 1943, pp. 2, 3. S E. I. Vol. XVI, p. 238. 
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^ridharavarman. This inscription was discovered by 
Sir John Marshall. N. G. Majumdar read the date as 241. 
Dr. D. C. Sircar thinks that “the reading of the date is 
doubtful,” and reads the date as 201. According to Dr. 
D. C. Sircar, Sridharavarman was “originally an official 
of the Saka house of Malwa, but later assumed 
independence.”' 

25. Mevasd (Cutch) Stone Inscription of the time 
of a Mahdksatrapa. D. B. Diskalkar discovered this 
inscription and published it in the Proceedings of the 
Fifth Indian Oriental Conference.’' He interprets the 
date as 300, but it may be interpreted as 103 also. If 
the interpretation of Diskalkar is accepted, then this 
inscription should be associated with the great-grandson of 
Bhartrdaman, who ruled up to circa 215 A.D. But from 
the materials known so far, it is certain that the line of 
Castana ended with the son of Bhartrdaman. So the 
existence of his great-grandson is unintelligible at this 
stage of our knowledge. Now if the other interpretation 
103 be proved correct then the Bhartrdaman of this 
inscription will be a brother of Rudradaman I. It 
describes a gift of Abhlra Vasuraka. The meaning of the 
inscription as a whole is not clear. As already pointed 
out this inscription should be read along with the GundS 
inscription (vide para no. 18). 

26. J un dr C ave Inscription No. 13. This 
inscription mentions a Saka, Aduthama.® 

27. Amr dv ati Inscription. A Saka-giri is 
mentioned in this inscription.' Chanda reads the word 

1 8. 1,, Sircar, p. 181. 2 Vol. I, p. 566, 3 Quoted in Bharatiya 

Itihasa hi Rupa-rekha by Jai Chandra Vidyalankar, Vol. II, p. 951. 4 E. I. Vol. 

XV, Some Unpublished Amravatl Inscriptions, No, 65, p. 274. 
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as (S)akagiri, and F. W. Thomas as Pi(Si?)giri. But 
Saka-giri as suggested by K, Gopalachari seems to be 
the correct reading.’ 

r 

28. N dgdrjunikonda Epigraph?. A Saka Moda and 
his sister Budhi are mentioned. This shows that individual 
Sakas had entered the Deccan at an early date. This 
is further proved by the fact that “among the sculptures 
excavated by Mr. Longhurst at Nagarjunikonda there are 
two showing a warrior in Scythian dress.”’ 

29. Candrdvalli Stone Inscription of Mayuratarman. 
This place is in Mysore. It is stated in this inscription that 
this king defeated the Abhiras, the Pallavas and the 
Sakasthanas etc*. These Sakasthanas appear to be those 
who inhabited the Kathiawar territory. 

30. Allahabad Inscription of Samudragupta^ states 
that the Daivaputra-sdhi-sdhdnusdhi ^aka-Murundas 
and many others bowed before Samudragupta. It should 
be noted that in this purely Sanskrit inscription the word 
sdhi ( ) is spelt with sa 

31. Bargaon grant of Ratnafdla {circa 1050 A. D. 
or even earlier) gives the account that “he (Ratnapala) was a 
strong cage for the sporting Saka bird''“f.e. he was powerful 
enough to be dreaded by the Sakas. On the other hand 
H.C. Ray very strangely translates it as “with a fence 
strong like that used for the game birds of the Sakas.”’ 

32. Six Saindhava Copper plate grants from 
Ghumlu The writer of the grant no. A of the time of 

1 Early History of the Andhra Country, 1941, p.96, 2 E.I. Vol. XX,p.37. 

3 Early History of the Andhra Country, p. 96. 4 Mysore Archaeological Survey, 

Annual Report, 1929, p. 50. 5 Select Inscriptions by D. C. Sircar, p. 258. 

6 I 7 Dynastic History of Northern India, Vol.' I, p. 260. 

8 E. I. Vol. XXVI, pp. 168-203. 
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Agguka II and no. B of the time of Jaika is some ^aka 
named Kapila, son of Vikkatta, who was an ornament of 
the Sakas. The inscriptions are dated in the year 513 of 
an unknown samvat. It might possibly be the Valabhi era. 
This shows that some Sakas retained their individuality 
long after the Saka rule had ended. 

33. Shahdaur Inscription. This Kharoshthi 
inscription according to the reading of Sten Konow records 
a name Namijada and &aka sabatsar.^ The name, if 
read correctly, has some similarity with the ^aka name 
Damajada. 

In the end it may be pointed out that though 
not directly connected with inscriptional information, some 
archaeological remains show the presence of Scythian or 
Saka power near Indore also. Sardar M. V. Kibe writes, 
“about six miles to the south of Indore, on a plateau, 
there are the remains of a Scythian camp near Nagpur.”" 


1 E. I, Vol. XIX, p, 199- 2 “Blanks in Middle Indian History”, article 

by Sardar M. V. Kibe, published in Dr. S. Krishnaswami Aiyangar Commemoration 
Volume, p. 62, 1936 ed. 





CHAPTER IV 


THE 6aKA era 


Coins and inscriptions of the Saka rulers of western 
India show that the Saka kings used an era of their own. 
Almost all scholars are of opinion that the well kno^ 
Saka-SalivShana era, which is even now in vogue in 
southern India, is that same era. It will, however, be 
seen later on that such is not the case and in reality there 
was an earlier Saka era, which was used by the Saka 
kings and the Saka-Salivahana era started at the end of 
Saka rule. 


DIFFERENT NAMES OF THE ^AEA ERA 

t 

The Saka era has been used in inscriptions and 
literature under the following different names : — 

1. The era of the coronation of a Saka king : — 

lag l‘ 

2. The era of a Saka king : — 


3. Saka-Samvat or the Saka era : — 


1 E. I. Vol. VII, Appendix, p. 2, No, 3. 
Vol. VI, p. 73. 4 E. I. Vol. I, p. 56. 


2 I. A. Vol. xn, p. 16. -2 I.A. 




3S 


THE SAKAS IN INDIA 


iii) I* 

(Hi) 5T^55I?S?ra5?IT I'' 

‘ (iv) 5r^TS^ ‘l^'S 1“ 

(v) ^%'9 I' 

f f 

4. Saka or Saka : — 

(i) 51^ IIH® JISH«I5k??l\ l' 

(a) 5tT% ^ [5r]%§^ f|[?Ta9if^% 

The word Saka requires elucid ation. Abul Fazl 
informs us that the word Saka was used for the era of 
Vikramaditya also. He says : — 

“After the invasion of Salvahana, the era ^of 
BikramSjlt was changed from Saka to Sanpat.”' 

It is possible that the observation of Abul Fazl 
might be correct. The following lines® from an inscription 
show the use of both the words Saka and Samvat for 
the same era : — 

^ g [g]% 

Again, one Kalidasa, the author of Jyotirvidabharana, 
uses the word Saka with the Vikrama era in the following 
verse® : — 

511% 

In tht Akalanka-carita (15th or 16th century A. D.) 
we read the following : — 

There is a fourth very clear case which confirms this 

1 I.A. Vol. VI, p. 86. 2 E.I. Vol. XX, Appendix, Inscriptions of Northern 

India by Bhandarkar, No. 1082. 3 Ibid, No. 1091, 4 E.I. Vol. IX, p. 63. 

5 E. I, Vol. VII, Appendix, Kielhorn’s List of Inscriptions of Southern India, 
p. 63, No. 348, 6 B. I. Vol. XX, Appendix, Inscriptions of Northern India by 

D. R. Bhandarkar, p. 147, No. 1092. 7 Ain-i-Akbari, Eng. Tr. by Jarrett, Vol. II, 

p. 16, Calcutta ed., 1891. 8 Inscriptions of Northern India by D, R. Bhandarkar, 

No. 145. 9 IV. 63. 10 Quoted in Akalanka-Grantha-trayam, intro., p. 13. 
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statement. Ananta wrote a work Kdtydyana-smdrta- 
mantrartha-dlpikd. A manuscript of this work was copied 
in samvat 1721. It is preserved in the library of ' the 
Asiatic Society of Bengal. It ends with the colophon - 

Now, this is not a Saka date, for, if it were, it will 
correspond with Vikrama year 1823. This date is one 
hundred and two years later than the date of this copy of 
the work. This riddle finds its solution in another work 
of the same author. Ananta writes at the end of his 
Kdnva-Yaju-bhdsya : — 

sToft^ If’ 

This shows that by the word Saka he meant the 
Vikrama era. These cases lend double proof to Abul Fazl’s 
statement. They necessitate a review of the Saka dates 
in the inscriptions considered irregular so far. 

The form Saka is common with astronomical and 
Jain writers also. For example : — 

(i) Lalla gives in the Uttaradhikara of Grahagapita 
a date with the word Saka : — 

(ii) Brahmagupta writes in his Khandakhadyaka 
( 587 Saka ) 

(iii) ^atananda {circa 812 ^aka ), the author of 
Bhasvati, gives the date of his composition 
in Saka : — 


1 History of Vedio Literature (in Hindi) by Pt. Bbagavad Datta B. A,, Vol. I, 
pt. IT, p* 129. 2 Queen’s College Library, Collection No. 3 and Satchel 78. 9 I. 3. 
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nr 5ii% 5r%'i8intl: u‘ 

, Bhatta-Utpala, commenting on Brhajjataka, gives 
the date of completing the work as 888 Saka ; — 

qarqi fenim i 

5rt% f 11“ 

_ f 

(v) The date of Nyayakandall by Bhatta Srldhara, as 
quoted at the end of the work is Sakabda 913 ; — 

ii* 

(vi) ^ripati (921 Saka) also uses the word; — 

5ni5'=’«lS«j{H^ «»» 511% ^fB»T%S^RRT5tI: 

(vii) Vadiraja Suri, a Jain author, in his Parsva- 
natha-carita writes : — 

f I' 

Besides these forms there is another way of naming 
this era. It is expressed as : — 

5. &aha-nrpa-MldtUa-samvaUara or the era which 
marks the expiry of the time of the Saka king or kings. 

This fifth way of naming the era is used in a 
majority of copper plates and inscriptions of the Rastra- 
kutas and Western Chalukyas. 

6. ^dlivdhana ^aka : — 

According to R. B. Gauri Shankar Hira Chand 

1 I. 1, Benares ed. 2 Brhajjataka) p. 278. 3 Quoted in Ganakatarangini, 

p. 25, Benares ed. 4 Siddhanta Bokhara, p. 12, introduction, Gal. ed. 5 Quoted 
in ‘Jain Sahitya Aura Itihasa, p. 300. 6 Important Inscriptions from the Baroda 

State by A. S. Gadre, Vol. I, p. 32. 

See also, in e, i. Voi, 

VII, Appendix, Inscriptions of Southern India, p. 2, No. 1. 
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Ojha‘ and nnany other historians the name SalivShana was 
connected with this era in Saka 1276. But the association 
of the name Salivahana with this era goes back 295 years 
i.e. to 981 Saka.’“ This establishes the fact that the name 

w r 

Salivahana was connected with this era much earlier. S 
Munisvara states in his Siddhanta-Sarva-Bhauma' that 
the king Salivahana of the Saka era was the writer of the 
Prakrit work Saptasati. 

f 

In the Somalapuram grant of Virupaksa of Saka 
1389 this era is described as : — 

7. ^dlivdhana-nirnita-^aka-varsa-hramdgate* i. e. 

^ t' 

in the course of the Saka years determined by Salivahana. 
This expression indicates that according to the writer of 
this plate, Salivahana was regarded as one who simply 
decided something in connection with this era. What 
that thing was, we do not yet know. 

8. Sakendra-kdla : — 

Another form of naming Saka era is Sakendra-kala. 
Its first use is found in the following verses of 
Pahcasiddhantika and Brhatsamhita by Varahamihira : — 

(i) 

srareraiB f sbi ii' 

Vatesvara, an astronomer, follows Varahamihira 

1 Bharatiya Prachina Lipi Mala, p. 172. 

Inscriptions of Northern India, No. 134. 

3 Siddhanta-Sarva-Bhauma, pt. I, p. 23, Benares ed. 4 E. I. Vol. XVII, p. 199. 
5 Pahcasiddhantika, ed. by G. Thibaut and M. Sudhakara Dvivedi, p. 31, si. 2, 
Motl Lai Benarsi Das (Lahore) ed. 6 Brhataanihita, VIII. 20. 
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and uses this form in expressing his • own date in the 
following verse : — 

Ti?n^ i«i; •' 

Of the above names of the Saka era, how many 
denote the older Saka era, is yet to be ascertained. 

PBOF. BAPSON’S VIEW ABOUT THE CUBBENT &AEA EBA 

On the general assumption that the Saka kings used 
this Saka era in their inscriptions. Prof. E. J. Rapson, while 
discussing the origin of the name of this era, writes’ : — 

“The dates which appear on the coins and inscriptions, 
of its (Saka) princes are all in the era which starts 
from the beginning of Kanishka’s reign in 78 A.D. They 
range from the year 41 to the year 310 (119-388 A.D.) and 
form the most continuous and complete chronological 
series found on the monuments of ancient India. It was 
in consequence of its long use by the Caka princes of 
Western India that the era became generally known in 
India as the Caka era.” 

Prof. Rapson has expressed the following two 
important views in the above passage, viz : — 

(a) The current .^aka era started with Kaniska’s 
reign. 

(b) The current Saka era was so named because it 
was used for a very long time by the Saka princes 
of Western India. 

BAPSON’S VIEW CONTBADICTED 

Both these views are contradicted by the following 
statements of earlier authors : — 

1 Acc. No. 3784, Catalogue of the Panjab University Sanskrit Mss. 

2 Cambridge History of India, Vol, 
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1. Alberuni (1030 A.D.) writes in his Indika : — 
"TEE ^AKA KALA." 

“The epoch of the era of i^aka or ^akakala falls 
135 years later than that of Vikramaditya, The here- 
mentioned Saka tyrannised over their country between the 
river Sindh and the ocean, after he had made Aryavarta, 
in the midst of this realm, his ,awelling-place. He 
interdicted the Hindus from considering and representing 
themselves as anything but Sakas. Some maintain that 
he was a Sudra from the city of Almansura; others 
maintain that he was not a Hindu at all, and that he had 
come to India from the west. The Hindus had much to 
suffer from him, till at last they received help from the 
east, when Vikramaditya marched against him, put him to 
flight and killed him in the region of Karur, between Multan 
and the castle of Loni. Now this date became famous,; 
as people rejoiced in the news of the death of the t yrant .* 
and was used as the epoch of an era, especially by the 
astronomers. They honour the conqueror by adding 
Sri to his name, so as to say Sri Vikramaditya. Since 
there is a long interval between the era which is called 
the era of Vikramaditya (v. p. 5) and the killing of Saka, 
we think that that Vikramaditya from whom the era has 
got its name is not identical with that one who killed 
^aka, but only a namesake of his.”' 

Alberuni communicates to us the views of the Indian 
writers of the 11th century and of even earlier dates that 
the present Saka era was started after the extermination 
of a Saka tyrant. 

2. Amaraja {circa 1180 A. D.) the commentator 
of Khanda-khadyaka states that the Saka era began when 

1 Alberuni ’6 India, English edition by iSachau, 1910, Yol. 11, Cb, XLIX, 
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Saka kings were killed by Vikramaditya*. This fact in 
the. same words is mentioned by PrthQdakasvSmin 
{circa 864 A. D.) in his commentary on the same verse*. 

3. Bhaskara, a famous astronomer, who preceded 
Utpala, and therefore Alberuni, writes in the Grahaganita 
chapter of his Siddhanta Siromani ; — 

♦. e. 3179 years of the Kaliyuga were at an end at the death 
of a Saka king. 


4. Srlpati, the author of SiddhSnta Sekhara also 
says that 3179 years of Kaliyuga had passed by the end of 
the Saka period, in the following verse : — 




But the case of Makkibhatta (1377 A..D.),' the 
commentator of Siddhanta Sekhara, is very strange. Not 
knowing the existence of two Saka eras, he wrongly 
interprets the word &akdnte as ‘before the beginning of 
the ^aka era.’* 


5. 





ll’ 


This verse is found at the end of LaksanSvall, a 
work on logic by Udayana (906 ^aka.) The author says 


1 5TW ^ « 

1 Ehan^ftkliad^aka with VMana-Bhagya by 

Amaiaja, p. 2, Gal. ed., 1925. 

2 5!T«i smr 5^31 Tiansnli !pt% «nqTfi[m « 

nRldti I Khandakhadyaka, ed. by P. C. Beogupta, p. 8, Oal. ed., 1941. 

9 Kalamanadhyaya, I. 28. 4 I- 25. 5 P. K. Oode^B article in Journal 

of Indian History (Madras), Vol. XVI, pp. 259-262. 

6 ^ I Siddhanta iSekhara by 
lirlpati, p. 16, commentary on b1. 25, Calcutta ed., 1932. 

7 Another reading of this yerse has been suggested in Ganganath Jha 
Besearch Institute Journal, Vol. H 
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that he completed the work when 906 years from the expiry 
of the Sakas had elapsed. His dating from the expiry of 
the Sakas shows that an era which began at the end of the 
Sakas was also in vb'gue in India. This reference is 
particularly important as Udayana was a logician and 
not an astronomer. 

6. Bhatta-Utpala, commenting on verse VIII. 20 of 
Brhatsamhita by Varahamihira, states the same fact : — 

wmnfittrr: jt%i: i' 

7. Vatesvara (702 Saka) also says that 3170 years 
of Kaliyuga had passed at the conclusion of the Sakas ; — 

5npR^.- 1* 

8. Brahma Gupta (550 Saka = 628 A. D.)’ writes 
in his Brahma-Sphuta-Siddhanta that at the end of the 
Sakas 3179 years of the Kaliyuga had passed.* In the 
verse that follows, he again states that at the end of the 
Saka* king and from the beginning of the Kalpa so 
many years had passed. 

9. Another Sanskrit work, Hara Gauri Sarhvdda, 
repeats the same view. This work comes from Assam 
and is of an unknown date. It may, however, be a 
resume of an ancient tradition. It records that “in the 
Kali year 3179 (=78 A. D.) there was a king Subahu, 
who was a bosom friend of Sakaditya. Vikrama after 
killing his elder brother and this Saka incurred the 
enmity of Subahu.”* There are some controversial items 

1 p. 193, Benares ed. 2 Acc. No. 3784, si. 10, Catalogue of the Pan jab 
University Library Sanskrit Manuscripts. 

« 1 1. ae. 

f 1 1.27. I Indian Historioal Quarterly, Vol. XVIII, 1942, p« 201. 
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in the account that follows. The manuscript being quite 
unsatisfactory, as admitted by its editor, I have made no 
further use of it here. One fact is, however, quite clear, 
that in Kali year 3179 or 78 A. D. a Saka was killed. 
Thus according to this authority also the current Saka era 
started with the death of a Saka king. 

The tradition of Vikrama’s killing his brother and a 
^akaditya is recorded in a mutilated form, by Captain 
Wilford, in the following lines' : — 

“It is the general opinion, that Vicramaditya put his 
brother Sucaditya, or Bhartrihari, to a most slow and 
cruel death, by severing his head, with a knife, both small 
and bad. His putting him to death is mentioned’ by 
Holwell, and Mr. Wilkins.” 

The above information given from the Vamidvalis by 
Captain Wilford and the incident recorded in the Hara 
Gauri Samvdda are an echo of the story of Chandra Gupta 
Vikrama as found in Majmal-ut-Tawdrikh and Devi 
Chandra Gupta. Wilford's mention of a knife tallies with 
the Persian account. 

All the above authors are of opinion that the 

/ t 

current Saka era began with the death of a Saka king 
or at the end of the Sakas. This tradition which was 
current even in 628 A. D. was not a creation of a single 
day. This view finds further support in another way. 

MEANim OF ^AKA-NBPA-KlLATlTA-SAMVATSABA. 

It has been noted above under no. 5 that* one of 
the names of the Saka era was, Saka-nrpa-kalatlta- 
sairivatsara, or the era at the expiry of the time of the 
Saka king or kings. Some scholars have translated 

1 A. B., Vol, IX, p, 152. 2 A, R„ Vol. I, p. 129. 
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this phrase as “the expired year of the lime of the Saka 
kings.” But there are many clear cases, where this 
interpretation can not hold good. 

1. The following inscription' of 743 ^aka-tir-pa- 
kdldtita year uses the words atita and again atitesu : — 

2. Somadeva Suri, a Jain author, writing his 
Yaias-Tilaka-Campu in Saka 881, writes in the colophon 
of this work : — 

i.e. in the year 881 expired of the &aka-nrpa- 
kdldtita era. 

3. Again in an inscription’ of Saka 930 the date 
is expressed as ; — 



In numbers 1, 2 and 3, if the first atita means the 
expired year, as scholars would like to have it, the 
following atitesu or gatesu will be quite redundant. There- 
fore, the word atita should be joined with ^aka-ntpa-Mla 
and not Samvatsara. It will mean ^aka-nrpa-kdlamatitya 
i.e. at the expiry of the time of the Saka kings. The 
correctness of this interpretation of the above term is 
supported by Pdnini also. According to him the word 
atita here forms a compound with ^aka-nrpa-kdla as 
under the sutra II. 1, 24 the words kdntdram and atita 
form the compound kdntdrdtita^ This indicates that the 
name of the era had the same significance behind it as 
expressed above by so many authors. 

1 E. I. Vol. XXI, p. U4. 2 E. I. Vol. YII, Appendix, No. 160, p. 37. 

3 See also Sarasvatl-kantliabbaTana, 111. 2, 34. 

• • 
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This fact was known in India in 1809 A.D. Captain 

Wilford writes, “ the Jains reckon from the death of 

Vicramaditya ’’’ 

Only in no. 1 a solitary example has been met with 
so far, where it is stated that perhaps the ^aka-^Slivahana 
era was reckoned from the coronation of a Saka king.* 
It appears that the writer of this inscription of ^aka year 
500 has confused the tradition of an earlier 6aka era to 
be mentioned hereafter, and has used the phrase, the era 
of the coronation of a ^aka king, with the year of the 
current Saka era. 

In the light of what is written above, it will be seen 
that a number of ancient authorities agree that the current 
6aka era started with the extermination of the Sakas, 
and not with the advent of the Sakas in Western India. 
Therefore, the assumption of Prof. E. J. Rapson that the 
era started with the reign of Kaniska cannot be accepted. 
Moreover, Kaniska was decidedly a Tusara, and the 
Tusaras and ^akas have been distinguished one from 
the other by Indian writers from the earliest times. 

FUBTEEB EVIDENCE AGAINST BAPSON'S VIEW 

There is another very conspicuous fact which goes 
against Prof. Rapson’s theory. All the inscriptions of the 
Sakas or the Western Ksatrapas use the word varse for 
era, while the inscriptions, copper plates, scrolls etc. of 
Kaniska and his successors have the word samvatsara 
used for era. This clear distinction shows at once that 
the eras used by the rulers of these two dynasties are 
totally different. This distinction cannot be regarded as 
provincial only. 


1 Ailatlo Hesearohea Vol, 1X» 1809, p« 157. 2 Sea abora p. 85. 
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The opinion of Dr. M. Winternitz likewise goes 
against Prof. Rapson’s theory. He writes, “The view, 
still maintained by a few scholars, that Kaniska is the 
founder of the Saka era, which began in 78 A.D., is less 
likely to be correct. 

Sten Konow also contradicts the theory of Prof. 
Rapson, though in another way. He writes, “Wim 
Kadphises was on the throne long after the beginning of 
the Saka era, which cannot, accordingly, have been 
instituted by Kanishka, his successor.”* 

TEE &AKA ERA AND TEE KlLAKlCABYA KATEINAKA 

A clearer idea of the Sakas and the Saka era, is 
available from certain Jain works which relate the advent 
of the Sakas in western India.' Dr. Sten Konow has laid 
great stress on the Kalakacarya Kathanaka, and he 
accepts the defeat of a Saka ruler of Ujjain at the hands 
of a VikramSditya in 57 B.C., as also the advent of the 
Sakas in Ujjain a little before 57 B.C. 

Dr. Sten Konow is right in accepting the existence 
of a Vikramaditya in 57 B.C., but he has not been able to 
reconcile the different statements of Jain authors as regards 
the date of Vlra-NirvSna, nor the Vira year which is 
connected with the Saka or the Sakas. 

The Jain tradition recorded in Tiloya P a n p a 1 1 i‘ 
( circa the 5th century A. D. ) gives as many as four 
dates of the appearance of a Saka king in Vlra-Nirvana 
era : — 

1. 461 years after the salvation of Mahavira. 

1 Indian Literature, Vol. II, p. 611. 2 O.I.I., Vol. II, pfc. I, p. LXVIII. 

3 On the advent of the l§akas in India see Mahabhasya VI. It 91 and VI. 1, 108 and 
BaraBvatl-kanthabharana I. 4, 100. 4 Gathas, 86-89. 




2. 9785 years 5 months after the salvation of 

Mahavira. . , 

3. 14793 years after the salvation of Mahavira. 

4. 605 years 5 months after the salvation of 
Mahavira. 

The dates indicated in numbers 2 and 3 above are 
beyond our comprehension. The other two may be 
considered here. Between the years 461 and 605 there is 
a difference of 144 years. Indian tradition records the 
killing of two Sakas near about 57 B.C. and in 78 A.D. 
It appears, therefore, that later Jain authors changed the 
figure 461 into 470, thus reducing the difference to 135 
years only, which is precisely the difference between the 
time of the start of the Vikrama era and the start of the 
current Saka era. These later authors have, however, 
thrown no light on the cause of this adjustment. 

But how is one to make use of the truth contained 
in the different Jain works? Dr. Sten Konow hits upon 
the truth when he connects the advent of the ^akas with 
Kalakacarya. Unfortunately, the confusion of Jain 
chronology has created two Kalakacaryas instead of one. 
But whatever may be the case the following pedigree of 
Jain teachers is borne out by all Jain writers. 

1 . ^rl Kalakacarya, who brought the ^aka ruler to 
take vengeance on the Gardabhilla ruler. 

2. Ary a Naga Hasti. 

3. Pada Liptaka. 

4 . Skandilacarya. 

5. Mukunda Vrddhavadi, 

6. Siddhasena Divakara, a contemporary of 
Sahasanka Vikrama. 
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Now, according to Jain tradition this Siddhasena 
Diyakara was a contemporary of the Vikrama who started 
the Vikrama era. Norman Brown has stated in the Yuga 
pradhana-Svarupa that Kalaka I died in Vlra era 376 or 
171 B.C.‘ Considering this statement as well as the 
previous pedigree constructed above, it is probably not 
far beyond the truth to suppose that Kalaka lived in circa 
200-150 B.C. In the present confused state of Jain 
chronology, it is safe to go so far only. 

TWO &AKA EBAS 

It is now beyond doubt that there were in reality 
two Saka eras. One was the era of 77-78 A.D. which was 
named the Saka era some time after the era had come into 
use, and which started at the extermination of ^aka kings 
in India; the other was a still earlier and an actual ^aka 
era, which may have been so named because it was used 
by the 5aka rulers of Western India. 

Dr. Sten Konow r e g a r d s’ the initial year of the 
earlier Saka era to be 83 B.C. K.P. Jayaswal® and Rapson 
also have admitted the existence of an earlier 5aka era. 
Rapson says : — 

“and it may not unreasonably be suggested that the 
Cakas, like other foreign invaders at all periods, may have 
brought with them into Itidia their own system of reckoning 
and that this may be the era used in Seistan.”' 

All these scholars, who have admitted the existence 
of two ^aka eras, have counted the dates found in ^aka 
inscriptions on the basis of the 77-78 A.D, era. This is, 


1 Norman Brown’s Kalakacarya Kafcha, p, 7, as quoted in B. H. of the 
Andhra Country, by K, Gopalachari, p. 16. 2 Acta Orientalia, Vol, III, p. 83. 

S 146-100 B.C., J. B. 0. B. Society, 1920, p. 21. 4 Cambridge History of India* 
VoK I, p. 570. 




perhaps, due to the fact that when only one Saka era was 
known, it was easy to fix the whole chronology according 
to that era. But it is not safe to settle the matter 
summarily; it requires further investigation. 

INDIAN TRADITION RECORDS THE ACTUAL I^AKA ERA 

The existence of an earlier Saka era is supported by 
Indian tradition also. Sanskrit literature supplies the 
following two cases : — 

Bhatta-Utpala', who wrote his commentary on 
Brhajjataka, a work of Varahamihira, in ^aka 888, quotes 
a verse from a work of Sphuji-dhvaja who was a Yavana 
king and astronomer. In this verse ^aka-kdla 1044 is 
recorded.’ Utpala then remarks that Sphuji-dhvaja, the 
Yavana, was later than ^aka-kala. This Saka year 1044 
must be earlier than Utpala who was writing in 
Saka 888. 

Prof. A.B. Keith quotes an interesting reference 
from a Nepalese manuscript of a Yavana Jataka to the 
effect that king Sphurji-dhvaja brought out the work in 
the year 191 of an unspecified era.‘ Further light may 
come if this Nepalese manuscript is edited and more 
carefully studied. 

Another example of this type is found in the writings 
of Bhaskara. This Bhaskara, the author of Siddhanta 
6iromani, who is quoted by Utpala (Saka 888 = 966 A.D.), 
gives his own birth-date at the end of his SiddhSnta 
^iromani as Saka 1036, and states that he wrote Siddhanta 
^iromani at the age of 36, i.e. in ^aka 1072.* Now, if the 

1 Bee Indian Culture Vol. XII. p. 81. 2 Brhajjataka, Vll. 9. 3 History 

of Sanskrit Literature, p. 531. 

*t»n ll I*rft4nadhyayft, si. 6S. 
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quotation from Bhaskara found in Utpala is not a later 
interpolation, this Saka year 1072 cannot be of the current 
Saka era, because it will fall in 1150 A.D. as Prof. A.B. 
Keith and others have admitted.* This time is much later 
than Utpala. The fact can only be explained by supposing 
an earlier Saka era, which was used even by a writer 
of a very late period like Bhaskara. There is, however, 
one difficulty as regards the date of Bhaskara. He 
writes:’ — 

Here, if this reading is correct, the year 974 Saka having 
expired will show that Bhaskara was later than 974 Saka. 
The difference between &aka-kdla and Santa- &aha-nrpa- 
samaya has yet to be ascertained. 

BHISZABA’S DATE A PUZZLE TO A. WEBER 

Prof. Albrecht Weber although dealing with a wrong 
reading, long ago noticed this difficulty about Bhaskara’s 
date. In his History of Indian Literature he wrote® : — 

“Of these, the most eminent is Bhaskara, to the 
question of whose age, however, a peculiar difficulty 
attaches. According to his own account, he was born in 
^ake 1036 (A.D, 1114), and completed the Siddhanta- 

siromani ^ake 1072 ( A.D. 1150 ) ; and with this the 

modern astronomers agree, who assign to him the date 
^ake 1072 (A.D. 1150). But Albiruni, who wrote in 
A. D. 1031 (that is, 83 years before Bhaskara’s birth!), not 
merely mentions him, but places his work — here called 
Karanasara — 132 years earlier, namely in, A. D. 899; so 
that there is a discrepancy of 284 years between the two 
accounts. I confess my inability to solve the riddle " 

1 History of Sanskrit Literature, p. 523. 2 Siddhaata l§iromani, p. 35, 

Benares ed. 3 Popular edition, 1914, p. 261, 262. 
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The above was written in 1852 A. D. In the English 
translation of Alberuni’s work, which appeared in 1910, 
however, the reading Bhaskara has been rejected and 
Vittesvara adopted instead.' This new reading accepted 
by Dr. Edward C. Sachau is really the correct one. 
Vatesvara’s work exists unnoticed in a single fragmentary 
manuscript deposited in the Pan jab University Library.* 
There the author gives his date, Sakendrakala 702 
(780 A. D.)* He also states that he was the son of 
Mahadatta. But even this correction does not help to 
solve Weber’s riddle. It has just been stated that Utpala, 
who is often quoted by Alberuni, also cites Bhaskara. 
Therefore, Bhaskara cannot be placed in the year 1072 
of the current Saka era. 

Some scholars have tried to advance the date of 
Utpala, which is only a case of helplessness, as Utpala is 
quoted by Alberuni.* Others have tried to suppose two 
Bhaskaras, which is again ridiculous, because Utpala does 
not quote Bhaskara by name only, but quotes two verses 
from his work also, under the name Siddhanta Bhaskara.* 
Fortunately, the verses are found in the Siddhanta Siromani. 

It is, therefore, quite clear that Bhaskara, the author 
of Siddhanta Siromani, when giving his birth date was 
using the earlier Sake era. He, moreover, designedly 
distinguished the earlier Saka era from the era which 
was called Saka-kala by the astronomers. He writes, 
Santa- ^aka-nrpa-Samaya, which means “in the time of 
the Saka king, which time was identical with the existence 
of the Sakas,’’ and not with their extermination; or it may 
mean “the time of all the Saka kings.’’ 

1 Alberuni 's India, Vol. I, p. 156. 2 Oatalogue of Sanskrit Mss. in tho 

Panjab University Library, Acc. No. 3784. i See above p. 40. 4 Vol. I, p. 166. 

6 Brhajjataka, p. 2-3, Benares ed. ^ 
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THE STAETING POINT OP THE EAELIEB 6AKA EEA 

It is accepted by all scholars that Nahapana 
preceded the Castanas. NahapSna’s date is, therefore, 
very important for a reconstruction of the forgotten 
chronology of the ^akas. Hence the date of Nahapana is 
now discussed. 

DATE OF NAHAPANA 

The date of Nahapana is one of the most intricate 
but interesting problems of Indian history. Three main 
theories have so far been advocated. These are all 
contradictory and opposed to one another. It will be 
shown that all are wide of the mark and none is 
satisfactory. 

Dubreuil,* Bakhle,’ and Nilakantha refer the 
inscriptions of NahapSna’s son-in-law to the Vikrama era 
of 58 B.C., thuff^signing Nahapana some date about the 
end of the 1st century B.C. Cunningham also assigned 
the years in the inscriptions of Nahapana’s son-in-law to 
the Vikrama era. 

R.D. Banerji refers these dates to the regnal years 
of NahapSna.* 

The advocates of the second theory, Rapson, 
Raychaudhuri, Bhandarkar, B.N. Puri and others, assign 
the dates in the inscriptions of Nahapana's son-in-law to 
the ^aka era of 78 A.D. and place Nahapana in the 2nd 
century A.D. Rapson accepts the view that the dates in 
the inscriptions of Nahapana’s son-in-law are recorded in 
the years of the Saka era, beginning in 78 A.D., and 
therefore, assigns Nahapana to the period 119 to 124 A.D. 

1 Ancient History o{ Deocttn, p. 30 i, 

I I.B.A.B., 1917, p. 386. 


2 J.B.B.B.A.S., 1937, p. 66 f. 
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Raychaudhuri concurs to this view and says, “the 
theory of those who refer Nahapana’s dates to the S^ka 
era, is confirmed by the fact pointed out by Prof. Rapson 
and Dr. Bhandarkar after him, 

Dr. V.A. Smith assigns him quite a different date. 

In his Early History of India, he writes “ Nahapana.... 

may be assigned approximately to the middle of the 1st 
century after Christ, or possibly earlier.’’* 

A few years ago Dr. Deoras propounded a new 
theory. According to him, “we must give up the theory 
that Nahapana has to be placed in the second century 

A. D As the coinage of Wima Kadphises was 

prevalent in the empire of Nahapana, we may assign 
Nahapana to circa 37 to 85 A.D.’” 

The Rev. H.R. Scott gives NahapSna a place near 
the commencement of the Christian era.' 

Jayaswal takes the dates in the inscriptions of 
Nahapana’s son-in-law to be of the early Saka era which 
he thinks to have begun in 123 B.C. He thus supposes 
Nahapana to have ruled from 82 B.C. to 77 B.C. Sten 
Konow thinks the earlier Saka era to have begun in 83 

B. C. and assigns Nahapana to about 57 B.C. 

ANALYSIS OF THESE VIEWS 

Of all these scholars, only K.P. Jayaswal and Sten 
Konow have tried to establish a part of the truth embodied 
in ancient indian tradition. The tradition is that there 
was some Saka king who was defeated by a Vikrama in 
57 B.C. The Sakas must, therefore, have been in Gujarat 

1 P.H.A.I.t 4thed., p. 409. 2 Ed. 1924, p. 221. S Prooeedlnga Indian 

History Congress, 1940, p. 162<153. 4 J. B. B. B, A. S., 1907, XEII, q[aoted la 

J. B. A. S.. 1926, p. 654-60. 
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and western India before that time. And as all Saka 
coins are dated in a regular era, that era must have begun 
before 57 B.C. 

THE STAETING POINT OF THE EAELIEB ^AKA EBA 

The ^aka era began with the rule of Nahapana and 
the Castanas followed him immediately. There can hardly 
be two opinions on this point. The few scholars who 
dissent have been unable to bring together any convincing 
evidence. 

Now, if in the light of the statements of Brahmagupta, 
Bhaskara and others we accept 77-78 A.D. as the end of 
the Saka rule, we shall have to admit that the Saka rule 
in western India started not later than 204 B.C. This is 
evident; since according to the Tiloya Pannatti we have 
to allow a reign of 242 years to the Castanas or Western 
Ksatrapas and a reign of 40 years to Nahapana. This 
gives us a total of 282 years, which means that the Saka 
rule lasted from 204 B.C. to 78 A.D. 

This result is in accordance with another Jain 
tradition. Kalakacarya according to a later Jain tradition, 
died in 376 A.V. or 171 B.C. He brought the Sakas to 
Gujarat. This may have happened about 30 to 40 years 
before his death. One or two ordinary rulers of the 
KsaharSta family had ruled and then Nahapana appeared 
in Indian history. He may be placed in circa 204 B.C., 
the starting point of the earjier Saka era. 

Abul Fazl writes in the description of Subah of 
Gujerat ; — 

“Nirvahana (=Naravahana or Nahapana) began his 
rule in 680 B.C. and ruled for 100 years, and Gandharb 
(=Gardabhilla) began his rule in 91 B.C. and ruled for 
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35 years."' 

The source of Abul Fazl is extremely mutilated. 
Yet the main information clearly supports the view that 
Nahapana and others ruled some time before the beginning 
of the Christian era. 

Before finishing this chapter, it will not be out of 
place to note down here a new piece of information about 
the beginning of an era which is probably the Saka- 
Salivahana era. The information is found in a Burmese 
Chronicle, Malla Linkara, translated by Bishop Bigandet 
and quoted by M. Raja Rao’ : — 

“ King Thamug-dara ( Samuddhara ) of Prome, 

an eminent astronomer himself, reformed the calendar in 
the year of religion* 625 ( A.D. 81 ) dropping away 622 
years and began the reformed computation with iwo, 
equating it to A.D. 79." 

The theory set forth above is still tentative. New 
facts brought to light in this paper for the first time require 
careful consideration of historians. They may incidentally 
help those scholars who have begun to doubt the initial 
year of the Gupta era as proposed by Dr. Fleet. Both 
these questions are closely interrelated; and the material 
here presented will shed some light on these points. 


1 Ain-i*Akbari , Eng. Tr. by Jarrett, Vol. IT, p. 210, 1891 ed.; H,S. Jarrett 
gives the above dates from U.T. These are not given by Abul Fazl. He only gives 
the year which approximately comes to these dates. 2 B.C. Law Volume, part I, 
1946, p. 395. 5 Ib it not Dharma or Krta samvat^ 
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THE KSAHARATAS 


Very little is known so far of the relation of the 
KsaharStas with the ^akas. Historians think that the 
surname Ksaharata has some connection with “Karatai,” 
a Saka tribe, mentioned in Ptolemy’s Geography. 
Dr. V.R. Deoras' disagrees with the opinion of Mr. Bakhle 
that “KsaharSta is a Sanskrit form of the word Kharaosta 
occuring in the Mathura lion-capital inscription.’” The 
paucity of material brings every conclusion within the 
range of -possibility. But one thing is certain; that the 
Ksaharatas are differentiated from the Sakas. It is 
probable that the Ksaharatas are included in the 
eighteen Sakas figuring in the Puranas as the successors 
of the Satavahanas. In the Tiloya Pannatti, Ksaharata 
N a h a p a n a’s reign is differentiated from that of the 
Bhrtya Castanas (or Bhadra’ Castanas) who are later 
designated as ^akas. The word Bhrtya Castanas if 
interpreted as such seems to indicate that the Castanas 
were servants either of the Andhras or of N a h a p a n a. 
Usavadata, the son-in-law of Nahapana, takes pride in 
calling himself a Saka in his inscriptions. Ksaharatas 

1 Proceedings Indian History Congress, Lahore Session, 1940, p. 149. 
2 J. B. B. R. A. S., 1927, p. 61. 3 Cf, Gadha Inscription of Rudrasena, where 

Castana and members of his family are termed as Bhadramukhas. 
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and Sakas are mentioned as separate dynasties even in 
Vasisthlputra Pulumavi’s inscription.* Rapson says, “it 
is possible.. ..that the Ksaharatas may have been Pahlavas 
and the family of Castana ^akas.’” The Taxila copper- 
plate of Patika reveals that Liaka Kusulaka and his 
son Patika were members of the Chaharata (Ksaharata) 
family. Chaharada, Chaharata, Khaharata, Khakharata 
are all variants of the term Ksaharata. Mr. Y.R. Gupte 
points out that among the shepherds of the Deccan we 
have the surname Kharata which he considers to be a 
shortened form of Khakharata (Ksaharata).’ The form 
khaharata is reminiscent of the original khdhir at a or 
sdhirdia. In the pra&asti of Samudragupta, Sahanusahi 
title is found. This s is often read as ‘kh’ even up to this 
day. Therefore, sahardta is easily written as Khdhardta 
or in Sanskrit Ksahardta ( compare Pashto and Pakhto, 
the language of the Pathans, as also manusya and the 
Panjabi word manukha ). If this equation is correct, it 
is certain that these Sahis or Khaharatas accompanied 
Kalakacarya from Sind. The suffix rdta may be the 
Sanskrit form, and the meaning may be the king of the 
Sahis. But Dr. Sten Konow proposes another meaning 
for this word : — 

“It may contain Kshahata, Pers. Shahr, and, as 
pointed out to me by Professor Morgenstiesne, a word 
corresponding to Avestan rada, caretaker.”* 

I BHCMAKA, THE K$AHABlTA 

In 1904 Prof. Rapson discovered the existence of an 
earlier member of the family of Ksaharata Nahapana, 

1 See above p. 26. 2 Catalogue of the Goins of the Andhra Dynasty etc., 

p. CIV. 3 Indian Antiquary, 1926, p. 178. 4 Notes on Indo-Scythian Chronology, 

The Journal of Indian History Vol. XII, No. 1, p. 39, 

> 
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BhQmaka by name. So far no reference to him in 
Indian literature has been traced. He is known only from 
coins. Vincent Smith takes him to be a general of 
Gondophares.* 

Dr. Sten Konow has suggested that BhQmaka and 
Ysamotika, the father of Castana, are identical." Prof. 
Sylvain Levi is also of this opinion." Both these scholars 
say that the word Ysam means earth and BhQmaka is 
only a Sanskrit form of this word. If this is admitted, 
we will have to suppose that king Ysamotika did use a 
Sanskrit translation of his name on his coins. This is a 
supposition which should be supported by similar instances 
from coins of other foreign rulers. But this support is 
not forthcoming. Dr, Deoras thinks this suggestion to be 
untenable.' Prof. Rapson also opposes the suggestion 
when he writes, “Considerations of the type and fabric 
of the coins, and of the nature of the coin-legends, leave 
no room for doubting that BhQmaka preceded Nahapana, 
but there is, no evidence to show the relationship between 
them."" However, the forms of Brahmi and Kharosthi 
letters on their coins make a long interval between them 
impossible. Raychaudhuri, likewise, is unwilling to accept 
the theory of Levi and Konow. He writes, “identity of 
meaning of names need not necessarily prove identity 
of persons."" It should be further remembered that 
the coins of BhQmaka tell us that he was a KsaharSta, 
whereas Castana was not a Ksaharata; it follows, therefore, 
that they belonged to separate families and that they were 
different persons. Greek influence is traceable as 
ipscriptions on BhQmaka’s coins are in Kharosthi, Brahmi 

1 E. H. I., dthad., p 220. 2 C. I. I. Vol. II, p. LXX, 3 J. A., Vol. XI, 

p. 191. 4 Proceedings Indian History Congress, 1940, p. 146. S Catalogue, 

p. CVIII, ( P. H. A. 1., p. 493, n.l, 4th ed. 
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and Greek alphabets. 

Extent of his sway. As already pointed out, 
sufficient materia-1 is not available for constructing a 
history of Bhumaka's reign. The use of the title Ksatrapa 
on his coins shows that he had to govern only a small 
kingdom. We have to depend mainly upon archaeological 
remains in order to determine the extent of his rule. 
Two statues, discovered a-t Bheraghat near Jabalpur in 
the Central Provinces, installed by his daughter, suffice to 
prove that the region around Jabalpur was in his 
possession.’ It is possible that the Satavahanas might 
have been his foes in those parts. His coins have been 
discovered in various parts. But as proof of the extension 
of his empire this is not as authentic a source as the 
places where statues or other archaeological remains 
have been found. 

II NAHAPiNA, THE KSAHARiTA, AN IRANIAN NAME 

Nahavana," Naravaha, NaravShana, NirvShana,’ 
Nakhavan and Nakhapana (as in one manuscript of the 
Vayu PurSna) are all variants of the one name Nahapana. 
This name is not Indian. It is certainly an Iranian name; 
naha = people and fana = protector. Thus N ahapSna 
means a protector of people and corresponds better to 
the Indian word Naravaha than to Janapala as Dr. V.R. 
Deoras thinks,* 

His titles. We know very little about the emergence 
and rule of Nahapana in Indian history, except through 
the light thrown upon the matter by the inscriptions of 

1 See above p. 26, 2 Dr. Jayaswal showed similarity between Nahapana 

and Nahavana of the Jain tradition in his article ‘The Brahmin Empire' published 
in the “Daily Express, ” an English paper from Patna, for the year 1914. 
3 Ain-i-Akbati, Eng. Tr. by Jarrett, Vol. 11, p. 310. 4 Proceedings Indian History 

Congress, Lahore Session, 1940, p. 149. 
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his son-in-law Usavadata and his minister Ayama. 
These inscriptions, which mention him as a ksatrapa, 
throw light on the political, social, economic and religious 
conditions of those times. In the Junar inscription of his 
minister Ayama, of the Vatsa Gotra, he is mentioned as a 
Mahaksatrapa and a SvSmi. On his coins Nahap^na 
is styled simply as rdjan with the family designation 
Ksaharata. All the titles Ksatrapa, Mahaksatrapa, SvSmi 
and Rajan show that he most have been a powerful ruler. 

Duration of Ms reign. Early Jain tradition as 
recorded in the Tiloya Panpatti' and the Adipurana’ 
assigns a reign of 40 years to NahapSna, after the 
Gardabhillas and just before the Castanas, who are 
followed by the Guptas. The Puranas® place Nakhavana 
in the period of the later Suhgas. This view, supported 
by the evidence of Yugapuraria of the GargI Samhita, 
clearly goes to establish an early date for Nahapana. 

Defeat and death. Nahapana’ s defeat is described 
in the Niryukti commentary by Bhadrabahu SvamI on 
Avasyakasutra of the Svetambara Jains. K.P. Jayaswal 
was the first scholar to draw the attention of historians to 
this work. Dr. Deoras has summarized the whole Jain 
account in the following lines. ‘An old Jain Gdthd found 
in a commentary of the Avasyaka SQtra states that 
Bharukaccha (Bharuyaccha) was famous for the religious 
teachers, Jinadeva and Kunala, S3tavahana the king of 
Paithan ( Paithana ) andNahavana ( Nahavana ). Two 
commentaries, one in Sanskrit and the other in Prakrit, 
explain this gdthd. According to the commentaries 
Nahavana had amassed great wealth and was staying at 
Bharukaccha, his capital. King Satavahana (Salvahana) 


1 IV. 1607. 2 Ch. 60. verses 487 f. 3 Dynasties of the Kali Age, p. 49. 
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at Pratishthana was famous for his powerful army. The 
latter invested Bharukaccha for two years, but was unable 
to capture it. He then retired to Paithan. After some 
time one of the ministers of Satavahana went to Nahapana 
and said that he had been turned out by his ungrateful 
master. This was, of course, a clever ruse on the part of 
Satavahana. Nahapana believing the minister took him 
in his service. The minister then advised Nahapana to 
gain religious merit by spending his money on charities, 
and to secure a place of distinction for himself in the next 
world. Nahapana spent a large amount from his 
treasury on religious benefactions. Next time when 
Satavahana besieged Nahapana’s capital, it fell owing to 
lack of funds, and Nahapana himself died during the 
siege.’* . 

The historical value of the tradition mentioned in the 
Jain work is very great. We know from it that Nahapana 
was defeated by a Satavahana king. Vasisthiputra’s 
inscription states that Gautamiputra, “uprooted the 
Khakharata family and destroyed the Sakas, Yavanas and 
P a h 1 a V a s.”’ This is confirmed by the fact that 
Gautamiputra restruck two>third of the Jogalthembi hoard 
of the coins of Nahapana with his own name. 

His coins. Coins of Nahapana furnish evidence 
about many useful facts. They show Graceo-Indian and 
Roman influences. They set a standard followed by the 

1 Proceedings Indian History Congress, 194=0, p. 150. The ^rutavatara-hatM 
of i§rfdhara, in another Jain tradition, makes one Haravahana a Jain mendicant. 
This Naravahana, contrary to the above tradition, was the king of Vammido^a and 
Vaaundhara town. He got a son by worshipping Padmavati. A Jain samgha oame 
to Vasundhara. The king of Magadha accompanied the saihgha as a mendicant. 
Naravahana also became a Jain muni ond was known as *Bhutabali. ’ He was the 
drat to reduce to writing the Jain canon ( quoted in 'Bara&watl' Vol. X2CIX, p« 748, 
749 ) 2 E. I.. Vol. VIII, p. 60. 
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later Western Ksatrapas, the Guptas and the Traikfltakas. 
Only one specimen of his copper coins has so far been 
discovered. The provenance of this coin is Ajmer. 
The Jogalthembi (Nasik district) hoard of 1325 coins 
discovered in 1906 brought an immense store of his silver 
coins to light. These coins exhibit an extraordinary 
diversity not only in the apparent age but also in the facial 
features of Nahapana. Some writers are of opinion that 
all these effigies could not have been portraits of any single 
individual. This is not reasonable as they might be 
showing various stages of his life. 

His coins bear the insignia of the thunderbolt, arrow 
and discus, which connect him with the Parthians and the 
northern Satraps, H a g a n a and Hagamash. The 
resemblance of his coins with those of king Rajubula is 
not surprising, as both belong to the Ksaharata dynasty.* 
This shows that Nahapana cannot be placed in the era 
which begins with 78 A.D. He must be of the period of 
Rajubula, whose accepted date also requires investigation. 

Two-thirds of the Jogalthembi hoard were restruck 
by Gautamiputra, the destroyer of the Khakharatas. As 
mentioned above, it is in keeping with inscriptional 
evidence that Gautamiputra defeated the Ksaharatas. 
The coins of Nahapana bear inscriptions in the Kharosffii, 
Brahml and Greek alphabets. 

Ill u$a7adata, the SAKA 

His name and family. As regards Usavadata’s name 
many writers think that Rsabhadatta is the original 
Sanskrit form of Usavadata. Rapson, for instance, in the 
Cambridge History of India writes, ‘To this class belongs 
the Saka Usavadata (Risabhadatta),the brother-in-law TsfcJ 

1 J. E, A, 8., 1926, p. 653 j 
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of Nahapana.’* This theory will not bear examination. 
The minds of the ^akas could not have been saturated 
with Indian influence at that early period. Usavadata is 
a pure ^aka name. In his inscriptions, the only forms 
mentioned are Usavadata and Usabhadata. The Nasik 
cave inscription no. 10, which is mostly in Sanskrit, gives 
the name as Usavadata and not Rsabhadatta, its 
Sanskritized form. It is evident, therefore, that 
^isabhadatta is not the original form. This is the view of 
Dr. Deoras also. He thinks Usavadata to be a genuine 
Saka name.'" The Nasik inscription no. 14 distinctly says 
that he was a Saka. His father Dinika also bears a Saka 
name. Dinika may be derived from middle Persian 
Dynyk, which in its turn is derived from an old Iranian 
word Dainiyak.^ It may mean, ‘faithful’ or ‘godly’. 

Usavadata’s wife DaksamitrS, the daughter of 
Nahapana, bears a purely Indian name. It is, therefore, 
probable that Daksamitra was the daughter of NahapSna 
by an Indian wife. The building of a small room by 
Daksamitra for charitable purposes shows her generosity.' 

Usavadata seems to have owed allegiance to some 
other king, as one Nasik cave inscription shows that he 
went to liberate Uttamabhadras from the Malayas, in 
order to execute the order of his overlord. 

The name of his son, Mitradevanaka, seems also to 
be an Indian name. A small inscription shows that he 
also had his share in charitable works. He donated 
a pillar.' 

His generosity. Usavadata was very generous in 
his benefactions. His activities in social welfare are 

1 p. 677. 2 Pioceedinga Indian Histoty Congnss, 1940, p. 149. 3 Ibid. 

4 E.I., Voi. VIII, pp. 81 and 86. S E. I., Vol. VII, p. 66. 
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praiseworthy. His benefactions consisted of a large 
number of objects, from inns, wells, tanks etc., to immense 
sums of money. He gave lacs of cows in charity. 
He was called a dharmatma^ a religious man.' He was 
impartial in these matters. Both the Buddhists and 
Brahmanas were recipients of his charity. Moreover, a 
large number of place names’ associated with his gifts, 
viz.^ Govadhana-Vatha, Cikhalapadra*gmm<r, Prabhasa, 
Bharukaccha, Da^apura, Soraparga, Ujjayini etc., show 
that these acts of charity were distributed over widely 
situated parts of India, 

AYAMA 

The Jun5r cave inscription’ dated in the year 46 
brought to light the existence of Ayama, a minister of 
Nahapana. This solitary source of information about 
him shows that he was of the vaUa gotra. The name 
Ayama appears not to be Indian, but his gotra shows Aryan 
origin. In this inscription he made some benefactions. 


1 E. I., VoJ. VIII, p. 78, No. 10. 2 For the names see the insorlptioQB 

given in the appendix. I Archaeologioal Survey, Western India, Vol. IV, p. 108* 
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THE C ASTANA DYNASTY 


The Tiloya Panriatti is the oldest Indian work 
known at present which has preserved the name Castana. 
The reading in the Ms. of R.B. Hiralal is Bhacchatthafj.af^a 
).* The reading of the printed edition is 
Bhaithatthandna ( = Of the two readings the 

reading of R.B. Hiralal is decidedly the better one. This 
reading is supported by the KharosthI legend of the king’s 
name, Cathanasa, as read on his coins. The word 
Castana here is in the plural and, therefore, stands for the 
dynasty, which will now be dealt with. 

Indian tradition places Bhacchathanas or Bhrtya- 
Castanas or Bhadra-Castanas just after Nahapana, the 
Ksaharata." Bhrtya Castanas are certainly Castana and 
his successors and no others. It is known from 
inscriptions that Ysamotika was not an important figure 
in those times. He may have been an ordinary soldier in 
the service of Nahapana or Gautamiputra. There is 
nothing to prove that he ever ruled any part of western 
India. The dynasty is not named after him. In India 
dynasties were generally named after great kings : as, for 
example, the Yadava dynasty, the Paurava dynasty, the 

1 Catalogue of Sanskrit and Prakrit Mse. in the C. F* and Berar, p, XVI. 
2 Tiloya Pannatti, Ch. IV, gdthds 1507 and 1508. , 
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Iksavaku dynasty, the Gupta dynasty and so on. So 
Castana must have gained power to be called the founder 
of a dynasty. Some time after the defeat of the 
Ksaharatas at the hands of Gautamiputra, Castana may 
have raised his head and achieved importance. 

TES KABDAMAKA KINGS 

Rapson thinks the name of the dynasty to be 
Kardamaka. He refers to an inscription in the Kanheri 
caves where the daughter of a Saka king Ru(dradaman?) 
boasts that she is descended from the family of the 
Kardamaka kings. Raychaudhuri does not agree with 
him and surmises that the word Kardamaka only denotes 
someone who lived on the banks of the Kardama, a river 
in Persia.* Neither of these scholars have been able to 
guess the right meaning of this word. Kardama territory 
is modern Sidhapur. Here was the hermitage of the 
great sage Kardama ; the territory surrounding this 
hermitage has derived its name from that sage. This 
part of Gujarata, which is now in the Baroda state, was 
under the Sakas; and the boast of the daughter of 
Ru(dradaman) was right. Kardamaka, then, is not the 
name of the dynasty, but denotes the territory where 
Rudradaman’s forefathers ruled. Castana may at first 
have been a petty chief of that locality. That Kardama 
was a territory in GujarSta or somewhere near it, is 
further proved by the following statements, 

1. A Kardama village is mentioned in the Nerur 

copper-plate of Saka year 622*. 

2. A Kardama-bhupati, the ruler of Tribhuvana- 
girt is mentioned in the Praiasti of Prabhdvaka Carita* 

1 P,H.A.I., 4th ed., p. 423. 2 History of Solankia by Qaurl Shankar Hira 

Oha&d Ojhft) quoted in Jain Sahitya aura Itihasa, p. 88, note X. | £Sad, versa 
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3. Another Kardama-rdja, author of many siiktis 
and son of a Rudra, the author of Trailokya Sundari, is 
mentioned in the introductory verses of Tilakamanjari by 
Dharmapala ( A.D. 975 ) while eulogising ancient poets/ 

sr i firm ii 

Now, the question arises whether this ^ Rudra' 
belonged to the royal family of Castanas or not ? In the 
absence of more authoritative material it is difficult to 
surmise anything. Anyhow, Kardamardja appears to be 
a title only. 

The name Ysamotika is of the Saka language and, 
therefore, the dynasty of Castana may safely be regarded 
as a ^aka dynasty. Tiloya Pannatti also supports this 
conclusion by identifying the Castanas with the 6akas. 
Bapa, the court poet of king Harsavardhana, relates the 
story of a ^aka king who was killed by Candragupta, 
the Gupta. This ^aka king must have been a descendant 
of Ysamotika. So the dynasty may be regarded as the 
^aka^dynasty. 

Duration of the dynasty. The Purdi^as refer to 
this dynasty as having ruled for 380 years.* Pargiter 
translates this figure as 183,“ but this interpretation is 
not acceptable. According to unanimous Jain tradition 
Nahapana ruled for 40 years, and the Castanas for 242 
years. This gives a total of 282 years. The Purd^tas 
do not mention Nahapana separately. Therefore, the 
total of 282 years may be regarded as approximately 
correct. It is known that 6aka coins show a continuous 
rule of about 300 years. The figure 282 is near this 

1 History of Sanskrit Literature, Kriebnaznaoliariar, p. 475* t Dynastlei 
of the Kali Age, p* 46* 9 Ibid, p. 72 and intro*, p. ICXV* 
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total. Therefore, 183 cannot be the right translation. 
Moreover, ‘e’ Vdyu, which is the best of the Vdyu Purd^ 
Manuscripts,* used by Pargiter, gives only 300 years for 
the eighteen Sakas. After this period the Sakas may 
have gone into the back ground. 

I. MAHiKSATEAPA CA§TANA 

Castana, the son of Ghsamotika, was the founder of 
a new dynasty. There are diverse views as to his 
relation to the Ksaharatas. Rapson is right in concluding 
that they belonged to different families.’ The use of the 
Kharosthi alphabet and ‘the character of their names and 
titles’ prove their northern and foreign origin. Some 
scholars have tried to solve this problem. Binayatosh 
Bhattacarya read on the bottom of a statue, found in the 
Devakula or statue-temple at Mathura, where the statues 
of Kaniska, his son, and Wima Kadphises were found, the 
word Sastana.’' Ojha, Har Prasad Sastri, Spooner and 
Jayaswal accepted this reading. Scholars take it to be 
the name of Castana and connect him with the Ku§anas. 
But Sastana cannot be connected with the word Castana. 
The inscriptions of the time of Kaniska are in Prakrit, 
and the Prakrit form of Castana is Cathana; but Sastana 
has only and not ^th’. Therefore, the suggestion of 
these scholars is impossible. Moreover, the KusSnas were 
Tusdras, and they had no relation with the Sakas. As 
already shown the two tribes were altogether different. 

Duration of reign. The duration of Castana’s 
reign has greatly baffled scholars. Rapson writes in this 
connection : — 

“All that is known as to the duration of Castana’s 

1 Dynasties of the Kaii Age, p. 46, not© 48. 

9 J.B.O.R.S., 1920, pp. 51-53. 


2 Catalogue, p. CXII* 
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reign, both as ksatrapa and mahaksatrapa, is that it must 
be included, together with the reign of his son Jayadaman 
as ksatrapa, in the period limited by the years 46 and 72"* 
of some era. One thing is certain, which is also fully 
established by Indian tradition, namely that no interval 
passed between Castana and Nahapana. Nahapana 
ruled for 40 years at least, or even perhaps for 46 years. 
Then from the year 46 to the year 52 Castana ruled. 
Whether he ruled after this time also is not certain. 

The Andhau inscriptions of Castana and 
Rudradaman’s time, which are in Prakrit mixed with 
Sanskrit, have given rise to considerable controversy. The 
inscriptions read : — 

Scholars have interpreted these lines differently. 
Prof. D. R. Bhandarkar’ and R. C. Majumadar” think 
that these inscriptions belong to the period of the joint 
rule of Castana and Rudradaman. R. D. Bannerji does 
not accept this suggestion. He says that there is no 
parallel case of this type in the history of India.* It 
seems that the original of the inscription was written by a 
man who knew very little of the current mode of writing. 
He has, therefore, been unable to make himself clear. 

His capital. If we rely on Ptolemy, then the capital 
of Castana or the Castanas (Tiastanes) was Ujjain 
(Ozene).‘ Rapson shows the contemporaneity of Vasisthi- 
putra ^rl Pulumavi with Castana by referring to the 
mention by Ptolemy of Paithan as the capital of this 
Andhra king'. 

1 Catalogue, p. 0X11. 3 1. A. Vol. XLVII, p. 161, n. 36. I Of. Ibid. 

4 E. I., Vol. XVI., pp. 23-23. S VII. 1,63. 6 Catalogue, p. CXin. 
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II. JAYADIMAN 

Jayadaman was the son of Castana. He was only 
a Ksatrapa. It has been assumed that during his reign 
the power of the dynasty suffered some diminution, 
probably through an Andhra conquest. This is also 
clear from the boast of Rudradaman that he had won and 
not inherited his title. 

There is the addition of the title. Svdmi on his 
coins besides the other two titles Rdjd and Ksatrapa, 
This title regularly appears in inscriptions of the early 
members of the dynasty and on the coins of the later 
princes from the time of Svdmi Rudradaman II onwards. 
With him the proper names assume an Indian form, and 
except the termination ghsada which soon changes into 
jada and the form ddman, there is nothing left in the 
names to denote their foreign origin. 

His copper coins are square in form. The first 
variety has on the obverse the figure of a humped bull. 
The reverse has a caitya of 6 arches while the usual 
number is three. The copper coins of the second variety 
bear the figure of an Elephant, an Ujjain symbol. The 
inscription on these coins is incomplete. Rapson writes, 
“If it could be proved that this coin was struck by 
Jayadaman, the fact that it resembles the coins of Ujjain 
would connect it with the city which was probably the 
capital or one of the capitals of his kingdom.’’* 

A ^aka prince of Surastra, Jayanandaha or 
J ay antaka by name is mentioned in the Bhdtfa 
Pddaidditaka of ^ydmilaka.^ Of the readings Nandaka 
and Antaka^ the latter appears to be a corrupt one. If 
such is the case then Nandaka may be a Sanskrit rendering 

1 Catalogue, p. CXVIII. , 2 CaturbhaBi, Patna ed., P» 7 and 39* 
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of Daman, Dr. Sten Konow will not accept this 
equation. According to him the word ddma is Iranian. 
He compares it with the Avestan daman, meaning place 
or creation.' The question is, however, open for the 
present, and so far, there is no evidence to prove that the 
names Jayanandaka and Jayadaman are of the same 
person. Moreover, the Jayanandaka of this drama 
appears to be different from the Ksatrapa Jayadaman. 

TEE RISE OF THE CASfANAS 
III. MAHAKSATEAPA EUDEADAMAN 

Rudradaman, son of Jayadaman and grandson of 
Castana, became an independent Mahaksatrapa sometime 
between the years 52 and 72 of some era. His name 
shows that 5aiva influence had begun in the Saka royal 
family. The only sources of information regarding his 
rule are the Andhau and Girnara rock inscriptions and 
some coins. Even after discounting the poetic fancy of 
the writer, we get a lot of material for the reconstruction 
of the history of his reign from the Junagarh inscription. 

He won for himself the title of Mahaksatrapa.’ 
According to Dr. Raychaudhuri “this probably indicates 
that the power of his house had been shaken by some 
enemy (possibly Gautamiputra), and he had to restore the 
supreme satrapal dignity by his own prowess.”" Men of 
all classes, i.e., all his subjects, chose him as their protector.' 
He seems to have adopted Indian modes of living. He 
was well versed in various sciences such as grammar 
(§adba), polity (artha), music (gandharva), logic (nydyaj 

1 Notes on Indo-Bcythian Chronology, p. 38. 

3 P. H. A. I., 4th ea., p. 424. 

4 ?tjron^ <1%?% 
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and many others.* It was his knowledge of grammar 
which made him well versed in Sanskrit. His love for the 
Sanskrit language is apparent from the fact that while the 
inscriptions of many other Saka rulers are in Prakrit 
mixed with Sanskrit, the famous inscription of Rudradaman 
is in a pure and elegant Sanskrit. He took, and kept to 
the end of his life, the vow to stop killing men except in 
battle.’ This shows how humane and civilized his rule 
was. He was well versed in the art of warfare, as the 
enumeration of his conquests prove. His rule does not 
seem to have been oppressive. The number of taxes 
levied does not seem to have been large. The Sudarsana 
lake was repaired “by spending a great amount of money 
from his own treasury, without oppressing the people of 
the town and the province by exacting taxes (kara), 
forced labour (visit), benevolences (pranaya) arid the 
like.* Moreover, he adopted the ancient Indian mode of 
government, by appointing Mati-Sacivas (counsellors) 
and Karma-Sacivas (executive officers) who were fully 
endowed with the qualifications of a minister.* 

TEE DOMINIONS 01 BUDBADAMAN 

The Girnara inscription is an important source of 
information on this point. Rudradaman mentions in this 
inscription his sway over the following countries ; — 

1. Piirva-apara Akara-Avanti, or East'iMalwS and 
West Malwa. The capital of East Malwa was Vidi§a 
and the capital of West Malwa was Ujjain. Rudradaman 

1 5i5^i5^*ins’3t«#-5^n*n?n5frr fg?TRt 

3 3nfr^[5af]T 31% 
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must have made Ujjain his capital, 

2. Anupa, the modern Mahesvara in Nimar 
district on the river Narbada, lying south of Malvva. 

3. Nivrta- is, so far, unidentified, 

4. Anartta-, the territory of North Kathiawar was 
known under the name Anarta. Its ancient capital was 
Anandapura, the modern Vadnagar. The name Anarta 
appears frequently in the Mahdbhdrata and the Purdnas. 

5. Surdstra. Surastra is South Kathiawar, 
Girnara, the find-spot of this inscription, was in this land, 

6. ^vabhra, the territory of Sabaramatl. 

7. Maru-Kaccha. If Maru-kaccha be accepted as 
the correct reading then Maru means the desert part of 
Rajaputana and Kaccha denotes the modern Cutch. But 
if Maru is a scribal mistake for Bharu, then Bharu- 
Kaccha will be one word, denoting Bharoch, It may be 
pointed out that in the inscription this name is not 
clearly legible. 

8. Sindhu; is the lower Indus region, the original 
home of the Sakas, whence they came to Gujarat and 
Kathiawar. 

9. Sauvlra. Multan was the ancient capital of 
this kingdom. 

10, Kukura, a part of Rajaputana, and the Kin- 
che-lo oi Hiuen Tsiang.* Kukura Yadavas are also 
mentioned in the Mahabharata. 

1 1 . Apardnia. According to the P u r a n a s the 
western part of India had in it the famous ports of 
Sopara and Bharu-Kaccha and territories like Nasik. 


1 Bee Bombay Gazetter, Vol. I, pt, 1 , p. 86, d.«^. 
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But as Kaccha or Bharu-Kaccha is already enumerated, 
therefore, Aparanta according to this inscription, must 
have been a small country only. 

12. Nisdda was the country of the Western 
Vindhyas and Aravalli. 

13. Y audheya. The Yaudheya ksatriyas lived in 
the Bijayagarh region of Bharatapura and in Johyabara in 
the Bahawalapura state. 

This list makes it clear that the greatest Saka king 
ruled as far north as Multan in the north and to Nasik 
and Sopara in the south-west. The region of Mathura, 
which was once under the Ksatrapas had passed from 
the hands of the later Sakas. Some very powerful rulers 
must have established themselves in those parts, for even 
a king like Rudradaman could not subdue them. 

Rudradaman twice defeated SatakarnI, the lord of 
the Dak&indpatha^ but did not destroy him. SatakarnI 
had married the daughter of ‘Rudradaman and hence he 
was not killed by the Mahaksatrapa. Rudradaman 
reinstated many deposed kings. Centuries after him, 
Samudragupta or Harisena, the writer of his praiasti, 
also took pride in making a similar statement. There is 
no doubt that the Gupta emperor took this idea from 
Rudradaman. 

FUBTHEB LIGHT THBOWN BY THE INSCBIPTION ON 
THE EABLY HISTOBY OF KATHIAWAB 

It has been noticed that the coins of Nahapana and 
many other early Western Ksatrapas had inscriptions in 
Greek letters also. The coins of Rudradaman have 
Greek letters, but the title Mahaksatrapa is not 
transliterated into Greek. It is apparent that the Greek 
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characters were slowly dying out The Girnara inscription 
points out the fact that as early as the time of Asoka 
Maurya, a Greek Tusaspha was acting as governor of 
Asoka in this territory. Other Greek officers must have 
followed him, and it is p o s s i bd e that the usage of the 
Greek characters in Kathiawar and Gujarat was the 
result of the sojourn there of such Greeks. It is 
mentioned in the Mahavamsa that a Yona priest 
Dhamma-rakhita was sent to Aparanta to further the 
cause of Buddhism, about 250 years after Buddha.' 
Therefore, Greek letters were not used by Nahapana for 
the first time, but were already in use by foreigners who 
lived in this part of India. 

According to the observation of Rapson from the 
period of Rudradaman “onwards the inscription in Greek 
characters probably ceases to have any meaning. It 
becomes a mere ornament, and traces of it thus continue 
to appear on the coins until the end of the dynasty.’’’ 

IV. DAMAGHSADA (DiMAJADASEi) I 

This name is spelled as ghsada according to Rapson. 
Sri is only a sign of kingly respect. But if ghsada may 
be read as ysada, as in Ghsamotika or Ysamotika, the 
ysa reading seems to be correct, then jada is a very easy 
change from ysada. The name again is purely ^aka. 
His mother may have been of Saka descent. DamajadaSri 
I and Rudrasimha were the two sons of Rudradaman. 
Their coins bear testimony to this relation. The coins 
again tell us that Damajadairl was a Ksatrapa as well as 
a Mahaksatrapa. He appears to have been the elder 
brother. The dated coins furnish evidence that after his 
death, there arose a quarrel for the throne between his 


1 MahayamSa, Geiger’s ed., p. 62. 2 CatalogCLOf p. 78. 
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son Jivadaman and his brother Rudrasiiiiha I. The latter 
appears to have won in this struggle. 

'He carried on the tradition of his father as regards 
the use of Sanskrit, The legend on the one known coin 
of his reign is in correct Sanskrit.' His son Satyadaman 
also continued the use of Sanskrit. 

So far, no inscriptions are extant of his reign. In 
the Gunda inscription of his brother Rudrasimha I and 
Gadha inscription of his nephew, Rudrasena I, 
Damaghsada finds no place in the genealogical table 
along with his sons Jivadaman and Satyadaman. Rapson 
has thrown light on the cause of this omission. He writes, 
“the dated coins clearly show that, after the reign of 
Damaghasada (Damajadasri) I, there were two claimants 
for the succession, his son, Jivadaman, and his brother 
Rudrasimha I, The struggle was eventually decided in 

the favour of the latter; and the successful family 

omitted from its genealogieg,! lists the names of rulers 
whom it must have regarded as usurpers’” 

V. MAHAK$ATBAPA JIVADAMAN 

Jivadaman was the son of Damajadasri I. The 
series of dated coins begins with this reign. The dates 
are given in Brdhnti numerals behind the head of 
the king. 

Jivadaman bears the title of Mahdksatrapa on his 
coins. He was in full power from the year 100 to 103 
and from 110 to 113. During the intervening period it 
seems his uncle Rudrasimha had usurped authority. 
Again in the years 119 and 120 he rose in power. This 

1 ^[«5r] catalogue, p. exxiv. 2 Ibid, 

p. OXXIII. 
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shows that all his reign must have been a p e r i o d of 
continuous war amongst members of his own house. 

In his Junagarh inscription of var§e 100 + he is 

termed as svdtni. This inscription is very fragmentary 
and no further information can be extracted from it, 

VI. MAHAKSATEAPA EUDEASIMHA I 

Rudrasimha I was the younger son of the famous 
Rudradaman I. His is the first name in the line of the 
Saka kings which is purely Indian. His mother may have 
been Indian. Rapson' has clearly summed up his reign in 
the following manner : — 

(1) as Ksatrapa, for the first time in the year 102-103; 

(2) as Mahaksatrapa, for the first time from 103-110; 

(3) as Ksatrapa for the second time from 110-1 12' 

and (4) as Mahaksatrapa, for the second time from 
113-118 certainly, and possibly to 119. 

As remarked in the case of JIVadaman, so also the reign of 
Rudrasimha must have been a period of constant struggle. 

The Gunda inscription tells us that an A b h I r a 
Sendpati Rudrabhuti, son of Sendpati Bapaka was in the 
military service of the Sakas. The Mevasa inscription 
also mentions an Abhira Vasuraka. The Gunda inscription 
calls Rudrasimha a Mahaksatrapa. 

The use of Prakrit on inscriptions of his coins 
indicates Satavahana influence. Rapson observes that “the 
earliest coins of this prince bear a youthful head without 
moustache. The moustache, which is generally seen in 
portraits of the Western Ksatrapas, appears first on the 
coins of Rudrasimha I in the year 103.”* 


1 Ibid, p. OXXVI. 2 Ibid, p. OXXVII. 
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VII. K$ATEAPA SATYADAMAN 

Satyadaman, son of Damaghsada (Damajadasri) I, 
is known from a single coin only. The coin-legend is in 
perfect Sanskrit and says that Satyadannan was the son of 
DSmajadasrl I. The date of the issue of the coin is not 
given. It is of the period when Satyadaman was a 
Ksatrapa. Unless more coins of this king come to light, 
it is difficult to determine the period of his reign. 

Rapson, however, writes, “the reign of Satyadaman 
as Ksatrapa was concurrent either with that of his father 
as K s a t r a p a, or with the first reign of his brother 
Jivadaman, as mahaksatrapa.”‘ 

VIII. MAHAK?ATEAPA EUDEASBNA I 

In the Bhavanagar Sanskrit and Prakrit inscriptions 
the date of the Mulvasar (Dwarka) stone inscription o 
Rudrasena is read as vane 232." This date was corrected 
to 122 by Rapson^ and by Luders in his list.' 

Fortunately there is another inscription found at 
Gadha of the year 127 or 126 which belongs to Rudrasena I. 
This inscription is very important as it gives the longest 
genealogical table of this dynasty. Here it is that we 
find the adjective Bhadramukha with the names of 
Castana, Rudradaman and Rudrasimha. The dynasty 
was perhaps called the Bhadra dynasty' also, as is evident 
from the form Bhat-Castanas of Tiloya Pannatti. 

He calls himself the son of Rudrasimha on his 
coins. His coins show that he was a Ksatrapa in the 
year 121. His reign as a Mahaksatrapa may be fixed 
approximately between the years 122 and 144. 

1 Ibid., p, OXXIX, 2 Above p. 23. 3 Catalogue, p. CXXIX* 4 E. L, 

Vol.X, No,962. 5 See, ch. IX. 
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Mahadevl Prabhuddmd, a sister of Rudrasena, is 
mentioned in a seal found at Vaisdli} 

IX, KSATEAPA PETHViSENA 
Prthvisena was the son of Rudrasena I. He was 
merely a Ksatrapa and reigned in the year 144 only. 
Further information about him is wanting. His coins 
are very rare. 

X. MAHAKSATRAPA SAl^GHADAMAN 
Sahghadaman was the son of Rudrasimha I. and 
uncle of Prthvisena. From his coins, which are very rare, 
we know that he ruled as a Mahaksatrapa in the years 144 
and 145. His brother, Rudrasena I, must have died in 
the beginning or middle of the year 144. 

XL MAHAK$ATRAPA DaMASENA 
Damasena may possibly have been the youngest son 
of Rudrasimha I, He reigned as Mahaksatrapa between 
the years 145 and 158. Aftor the year 158 there was a 
set back to the power of the Castanas when Mahaksatrapa 
Isvaradatta usurped power. 

XII. KSATRAPA DAMAJADASRI II 
Damajadasri II was the son of Rudrasena I and 
brother of Prthvisena, His coins bear the dates 154 and 
155. He was a Ksatrapa under his uncle, Mahaksatrapa 
Damasena. 

XIII. K$ATRAPA ViRADAMAN 
Viradaman was the son of Damasena and was a 
Ksatrapa from the year 156 to 160. Some new coins of 
the Western Ksatrapas have quite recently come to light.’ 

wfhsin SrSRHPTT [:] A.S.I., A.E^, 1913-14, p. 186, No. 348. 

2 Journal Numiematic Society of India, J939, pp. 34, 26, 
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There are two coins which are dated in the years 157 and 
158. Mr. A. S. Gadre surmises that these coins belong 
to Viradaman. The obverse side is defaced in both these 
coins and hence the names are not to be found. 

MAH1K$ATEAPA ISVAEADATTA 

During the Ksatrapa period of DamajadasrI and 
Viradaman, Damasena was ruling as a Mahaksatrapa, 
His rule lasted up to the year 158. The next king 
Yasodaman of the Castana line was also a Ksatrapa, 
His coins are dated in the years 160 and 161. He 
assumed the title of a Mahaksatrapa in 161. A question, 
therefore, arises as to who the Mahaksatrapa was during 
the years 159 and 160 and even probably for parts of the 
years 158 and 161. 

Prof, Rapson has catalogued coins of a Mahaksatrapa 
Isvaradatta,' which fit in with the coins of this dynasty, 
and he, therefore, suggested that Mahaksatrapa Isvaradatta 
was the overlord during these years. Isvaradatta did not 
belong to the Castana line. It is apparent from the fact 
that his coins, unlike those of the ^akas, are dated in his 
regnal years. Bhagavan Lai and Rapson are of the view 
that isvaradatta belonged to the Abhira dynasty of Nasik.’ 
The Nasik Cave inscriptions contain an inscription of an 
Abhira king Isvarasena, the son of Sivadatta, who records 
his date in his regnal years. Therefore, the assumption of 
Bhagavan Lai and Rapson looks probable, though not quite 
certain. The truth can only be ascertained when more 
material on the subject is discovered. That Abhlraka 
princes had names ending in ^datta' is further proved by the 
one-act play Pddatdditakam.^ Therein an Abhlraka prince 

1 Catalogue, pp, I 34 , 125. 2 Ibid, pp. OXXXIII, CXXXIV. 3 Oaturbhani, 

Patna ed., p. 7. 
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Mayuradatta is mentioned. The Abhira names have a 
distinct similarity, viz., Sivadatta, Isvaradatta and 
Mayuradatta. There are traces of Greek letters on the 
coins of the last named king also. 

XIV. MAHAK$ATEAPA YO 6 ODAMAN I 
Yasodaman was the second son of Damasena, and 
was a Ksatrapa in the year 161. He assumed the title 
Mahaksatrapa in the year 161. He restored the lost 
supremacy of his family which had been usurped by 
Isvaradatta, but reigned for a year or a year and a half 
only. The period must have witnessed almost continuous 
warfare and his death may have resulted therefrom. 

XV. MAHIK$ATEAPA VIJAYASENA 
Vijayasena, the third son of Damasena, succeeded 
his brother Yasodaman as Mahaksatrapa. He was a 
Ksatrapa in the year 160, and possibly in the year 161 
also, along with his brothers Viradaman and Yasodaman. 
In the year 162 he becamd a Mahaksatrapa. From this 
year he struck coins every succeeding year up to 172. 
The dates on the coins are regular and the coin-legends 
are very clear. Of all the coins of the kings of this 
dynasty. The coins of Vijayasena are in the best condition. 
Rapson writes, ‘The standard of the coins shows a slow 
degradation every year.’‘ It may be inferred from this 
that the king was gradually losing in power. 

XVI. MAH1K§ATEAPA DAMAJADA^El III 
Damajada^rl III was the fourth son of Damasena. 
He succeeded his brother Vijayasena as Mahaksatrapa in 
the year 172 or 173 and ruled up to the year 176. The 
coins are badly struck and the degradation in the standard 


1 Catalogue, p, CXXXYXI. 
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continues during this reign also. The Sakas must have 
been fighting with some powerful enemy and the treasury 
consequently diminishing every year. 

XVII. MAHAKSATEAPA EUDEASENA II 
Rudrasena II was the son of Viradaman and 
succeeded his three uncles as Mahaksatrapa in about the 
year 179 and ruled up to the year 196. 

XVIII. MAH1K5ATEAPA VI^VASIMHA 
Visvasimha was the son of Rudrasena II. The 
coins being badly minted, the dates on them are not 
clear. Visvasimha was at first a Ksatrapa for one or two 
years and then became a Mahaksatrapa. His reign 
ended sometime in the year 210 or 211, as in the year 211 
Bhartrdaman was ruling as Mahaksatrapa. 

XIX. MAHAKSATEAPA BHAETEHAMAN 
Bhartrdaman was the son of Rudrasena II and 
probably the younger brother, of Visvasimha. He was a 
Ksatrapa from the year 201 to 204. He became a 
Mahaksatrapa in 211. His position from 205 to 210 is 
uncertain on account of the absence of coins. He 
certainly reigned up to the year 217. Was not this 
Bhartrdaman the same as the Bhartrihari, who was killed 
by a Vikrama; and who is mentioned by Captain Wilford 
on the authority of the varhsdvalis.' 

XX. KSATEAPA ViSVASENA 
Bhartrdaman must have lost his supremacy and 
even his life in some great war. He was succeeded in 
the year 216 by his son Visvasena as Ksatrapa. This 
prince was only a Ksatrapa. His dated coins up to the 
year 226 are nearly illegible. 


1 A. R., Vol. IX, p,''162 and 202. 


CHAPTER VII 


DOWNFALL OF THE CASTANAS 


As already pointed out‘ -the Purdnas statc'^hat there 
were eighteen kings of the ^aka dynasty. The Visnu 
Purdna enumerates only sixteen kings. Manjuiri-mula- 
kaipa lists thirty Saka lords, but only eighteen as bhupatis 
or Mahaksatrapas. On the authority of these works and 
the coins, the number eighteen seems to be approximately 
correct. Bhartrdaman was the last of these eighteen 
Mahaksatrapas of note. His reign extended up to the 
year 215. The Sakas ruled ?or about 100 years after this 
period also, but their power was very much reduced. 
They were at the mercy of another great power. 
Interruption in the continuity of the coins suggests the 
possibility of their being at the mercy of some other 
power. It is not yet fully certain which this power was. 
It may have been the conquest of Mayurasarman which 
caused the humiliation of the ^akas"; and the Sakas may 
have been Ksatrapas or vassals under this king for some 
time. Again some time after MayQra§arman the Guptas 
under Samudragupta came from the west to subdue the 
^akas. The Allahabad inscription of Samudragupta, 
regarded by some scholars as a posthumous inscription, 


1 Above p. 14. 2 Above p. 93, No* 29, 
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clearly mentions that the Saka lords bowed at the feet of 
the great Gupta emperor. 

Samudragupta or Vydghrapardhrama, 
Candragupta or Simhavikrama and Mahendragupta or 
Simhavikrama are well known names from coins. The 
Tibetan historians give to the Gupta dynasty the name of 
Simha.^ The Sirhha dynasty was constantly at war 
with the Sakas. Samudragupta subdued but did not 
annihilate them. A Gupta minister and a Saka prince are 
seen sitting in a house together in Sdrvabhautnanarendra- 
f)ura, a city in Surastra.’ It was ^akdri Vikrama or 
Candragupta Vikramaditya who destroyed the Sakas and 
ended their rule in India. To have a clear apprehension 
of these incidents it is necessary to gather together all 
the references to ^akdri Vikramaditya. ^ 

SAEABI VIEBAMADITYA 

1. Three verses of the poet Amaru are preserved 
in the Saduktikarndmrta.* • The first verse states that 
^aharpu (or the foe of the Saka) gave ten provinces to a 
certain man. The third verse states that this king was 
the master who trained his disciples to make widows of 
the Saka women. This is an ancient verse as is attested 
by the fact that it is quoted in the ^rngdraprakd^a* of 

Bhoja-rdja (11th century A.D.). 

The verse also indicates that Amaru was a 
contemporary or even a court-poet of &aharpu 
Candragupta. 

2. The words ''sakarpu' and '’kahardti' are found in 
the Rdmacarita of Abhinanda. The poet praises the foe 

1 A Tibetan Account of Bengal by Dr. S.C» Sarkar, J.B.O.E.S.i Vol. XXVII, 
pp, 225 and 252 f. 2 Pddatd4itaha7nf p. 1, CaturbhanI, Patna ed. S Lahore ed., 
p. 297. 4 Chapter XX. 
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of the ^akas who spread the works of Kalidasa, and who 
was a great patron of talented poets.* 

3. Ksirasvdnti (11th century A. D.), who wrote a 
commentary on the lexicon of Amara, quotes verses from 
an earlier lexicographer, in one of which it is said that 
‘Vikramaditya Sdhasdnka and ^akdntaka (or the foe of 
the Saka) are synonyms.'” This Vikramaditya was 
Candragupta II. He was also called Sdhasdnka. The 
Cambay plates of Govinda IV refer to the various deeds 
of Sahasahka Candragupta. 

4. The copper plate of Devapaladeva, of the year 
33, states, that king Devapaladeva “once more cleared 
the way of self sacrifice and charity, which was blockaded 
by Kali at the death of ^akadvit or the foe of the Sakas.”* 
This shows that the ‘foe of the Sakas’ was a renowned 
giver of charities. He was no other than Candragupta 
Vikramaditya. This is gathered from the Cambay copper 
plate grant of RSstrakuta Govind IV of Saka 852,' and 
from the Sanjana copper plates of Saka 795.' In the 
first grant the word tydga is used as a qualification 
of Sdhasdnka, and the second grant makes it clear that 
this giver of charities belonged to the Gupta dynasty. 
From the fragments of the drama, Devi-Candragupta, 
we know that this king was no other than Candragupta 
Vikramaditya. 

5. Kalhana writes in his Rdjatarangini that 
Vikramaditya, a relative of PratSpaditya, was not &akdri- 
Vikramdditya and that ^akdri was another king.* 

From the above five references it is clear that 

1 Beginning of Sarga 32. 2 Amaiakoea, U. 83. S E. I,, Vol, XVII, 

p. 820 and Vol. XVIII, p. 306. 4 E. I., Vol. VII, p. 38. t E. I., Vol. XVIII, 

p. 348. • n. 6 
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Candrsigupta Vikramaditya or Candragupta Sdhasdnka, 
the patron of a poet Kalidasa, was the well known ^akdri 
of Indian history. It was he who finally brought the 
Saka power to an end. The Mathura pillar inscription 
of Candragupta shows that during the fifth regnal year of 
this king, sixty-one years of the Gupta era had elapsed. 
If one year is allowed for the rule of king Ramagupta, 
it can be calculated that Samudragupta ruled up to the 
year fifty-five. Samudragupta may have subdued the 
Sakas even thirty years before that time. MayQrasarman 
who preceded the Guptas, had subdued the Sakas. It is, 
therefore, clear that before their final overthrow the Sakas 
were weakened to a great extent, and the end of the reign 
of Bhartrdaman marks the weakness of the Sakas, and 
of the Castana dynasty. By the end of the reign of 
Candragupta, the ^akas were completely annihilated, 
as rulers. 


CHAPTER VIII 


THE LATER 5AKAS 

I. KSATRAPA EXJDBASIMHA II 


With the beginning of the reign of Rudrasimha II, 
there is an interruption in the direct line of the Castanas. 
Rudrasimha’s father, Svdmi Jivadaman bears no such 
titles as were borne by the previous rulers. The 
continuity of the dates on coins, however, suggests a 
connection with the Castanas. Rapson writes, “His 
(Rudrasimha’s) title Svdmi, lord, and the form of his name 
with the characteristic, daman, seem, however, to indicate 
near relationship to the family of Castana, one of whom, 
indeed, had borne precisely the same name.’’* Buhler, 
on the other hand, suggests that he may have belonged to 
a younger branch of the royal family Anyhow, it seems 
certain that he had some connection with the Sakas. 

Rudrasimha II became a Ksatrapa in the year 227 
and remained in office up to about the year 239. In his 
reign and that of his successor the office of Mahaksatrapa 
seems to have been held in abeyance. So far, there is no 
material available to show whether any one occupied this 
office or not. 

1 Oatalofg^e, p. OXU. f J.B.A.S., 1899, p. 6S* 
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II. KSATRAPA TASODAMAN 
After Rudrasimha his son Yasodaman began to reign. 
His rule extends from the year 239 to 254. The incidents 
mentioned in the Kanakhera stone inscription of ^aka 
Sridharavarman are to be placed during this period, if the 
date of the inscription be regarded as 241. During this 
period there is again a gap of about sixteen years in the 
continuous rule of the Ksatrapas. Coins and inscriptions 
do not help to fill the gap. This may be the approximate 
time of the conquest of Samudragupta. 

III. MAHAKSATRAPA SVAMI RUDRADIMAN II 
With the beginning of this reign, the title svdmi is 

used for all subsequent kings. No material is, so far, 
available to construct a history of the reign. Svami 
Rudradaman II is known only from the coins of his son 
Svami Rudrasena III. 

IV. MAHAKSATRAPA svami rudrasena III 
Rudrasena’s coins are divided into two groups. 

The first group ranges from the year 270 to 273; the second 
extends from the year 286 to 300. The disappearance 
of the coinage between the years 273 and 286 again 
indicates a political disturbance. After making a careful 
analysis of the Uparkot hoard of Svami Rudrasena III, 
the Rev. H. R. Scott wrote, “Many of these coins, 
especially those of the last years, are in mint condition, 

fresh and unworn. From these facts we may fairly 

conclude that the hoard was secreted at the end of the first 
period of Rudrasena’s reign, and most probably it was 
because of the revolution which then took place, rendering 
life and property insecure, thatthemoney was hidden.’’* 

Vol. KX, p. 209, quoted by Rapson in bis Catalogue, Pi OXIiV* 
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V. MAHiK$ATEAPA SVAMI SIMHASENA 
Simhasena was the son of a sister of Sv3mi 
Rudrasena III. It is evident that Rudrasena III either 
died young and left no heir, or that his family came to an end 
in wars with the Guptas. So his sister's son was installed 
as Mahaksatrapa. The only date on his coins which is 
certain is either 304 or 306. There is a peculiar variety 
of his coins, in which we find Mahdrdja-Ksatrapa-Svdmir 
Rudrasena-svasriyasa 'Nntttn' The title Maharaja 
Ksatrapa for Mahaksatrapa is not met with on any of 
the previous or later coins of this dynasty. 

VI. MAHAK$ATEAPA SVAMI [RUDKA] SENA IV 
Regarding Rudrasena IV, the son of Svami 
Simhasena, nothing is known except his name. Only a 
single coin of this king is available. 

VII. MAHAKSATRAPA SVAMI SATYASIMHA 
Satyasimha is known only from the coins of his son. 
Rapson writes that “he may have been a brother of Svami 
Simhasena.’ 

VIII. MAHAKSATRAPA SVAMI RUDRASIMHA III 
With Rudrasimha III, the son of Svami Satyasimha, 
the line of the Saka Ksatrapas or Mahaksatrapas ends. 
The date of his reign is circa 310. As no other dates of 
his reign are available, it is difficult to determine the 
duration of his reign. 

We find that four Mahaksatrapas reigned from the 
year 304 to the year 310. This leads to the possibility that 
it was a period of constant warfare. This was the period 
of Gupta conquest. Candragupta Vikramaditya must have 
killed one of the Mahaksatrapas, most probably the last 
one, named Rudrasena, and was, hence, named &akdri. 
1 Oitt^ipgue, v. m. t Ibid, p, C2QUIX. * 




CHAPTE,R IX 


POLITICAL, ECO'NOMIC, SOCIAL AND 
RELIGIOUS CUSTOMS.OF THE SAKAS 

I. 6aka polity 


The country under the &aka rule. The effects of 
the regime of the earlier Saka kings on the Aryan society 
of India have been vividly described in Odrgl-sarhhitd. 
The whole description is, of course, in the future tense, i.e., 
in the style of most of the Pur anas. It is written that 
“the Sakas will destroy one fobrth of the total number of 
the inhabitants by the sword and one fourth will be carried 
by them to their own city. At the end of the Saka regime 
the land of Aryavarta will be void of men. The work, of 
ploughing the fields will be carried on by the females."' 

Such was the disastrous condition to which this 
country, especially its north-west, was reduced during the 
earlier Saka rule. Alberuni also alludes to the barbarism 
of the Sakas. Nahapana and the dynasty of Castana 
were, however, better than the early marauders. 
Nahapana endowed villages to the brahmanas.' Usavadata 
made arrangements for the livelihood of the Buddhist 
bhiksus.* Rudradaman adopted the Hindu ideal of the 

1 C/. Oa/rgVzamhita, Tiigapurdna, vereeB, 2 Above p. 41. 

3 Bee appendix. 
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protection of the cow and the brahmana. 

Law of succession. The coins of the Sakas clearly 
show that in the royal family the law of inheritance of the 
kingdom was not for the elder son only, but was for all 
the sons of a king. When^here were four brothers, they 
often all inherited the throne in succession. When the 
younger brother of a deceased Mahaksatrapa did not get 
the kingdom he waged war against his brother’s son, as is 
seen in the case of Rudrasimha I and Jivadaman. Never 
throughout these centuries was there a queen on the 
throne, and no minor ever succeeded. 

The King. The king, who was called a Mahaksatrapa, 
was the commander of the armies also. In great battles 
he himself took part. Rudradaman won his own victories. 
The king had Ksatrapas or governors under him. The 
heir^apparent was dlways one of the Ksatrapas. 

State officials. Sakas had the same type of state 
officers as the Hindu kings of,those days had. Rudradaman 
had under him Mati-sacivas and Karma-sacivas. The 
officials were often Sakas and Pahlavas. Ayama, the 
minister of Nahapana, was a ^aka. SuvisSkha, a minister 
of Rudradaman, ’was a Pahlava. Saka Sridharavarman of 
the Kanakhera stone inscription was a Mahddanda-ndyaka. 

Svdntins. A large number of J^aka rulers are called 
Svdnti in their epigraphical records, e. g., Svami Castana, 
Svami Rudradaman and so on. Long before them and 
in the region of Mathura, Mahaksatrapa 6odasa was also 
called a Svami. The Ndtya&dstra of Bharata lays down 
that a Yuvardja or an heir-apparent should be addressed 
as Svdmi or bhadramukha in the dramas.* From this 
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use of the term svdmi in the ^aka inscriptions as well as 
in Bharata's Ndfya^dstra, Prof. Levi argues that the 
Ndtyasdstra has borrowed this usage from, the 
contemporary records of the Sakas." Professor Keith 
does not agree with Levi,' There is no use going into the 
details of this controversy here, but one thing seems 
probable: svdmi in the Saka records may mean an heir- 
apparent. The Sakas adopted this title from Hindu 
society. Hindu kings of that period used the title. 
Vasisthl-putra Pulumavi uses sami for himself.’ 

Soldiers, ^aka soldiers served under their own kings 
and also under Hindu kings. Just preceding 
Gautamiputra there was a king Sakasena in the 
Satavahana line. Among other views it is possible that he 
may have been given that name on account of employing 
a large number of Saka soldiers in his army. Amongst 
the coins of the Satavahanas, those bearing the coin- 
legends, Sakasena have been found. The Saka soldiers 
had penetrated as far south as ^riparvata. There are 
two sculptures at NSgarjunikonda showing a warrior in 
^aka dress.’ 

II. ECONOMIC CUSTOMS 

Treasury and currency. Nahapana’s treasury is 
mentioned in the commentary of the Avasyaka-sutra. 
Nahapana gave gold in charity. In his Girnara rock 
inscription Rudradaman records that his treasury was full 
of gold, silver and precious stones, such as vajra, vaidurya 
and ratna. Silver coins of the Sakas have been found in 
different parts of western India. S.K. Cha kraborthy is 

Natya^astra, Gaekwad Series ed,, p, 380, sloka, 76. The word hhadramuhha 
imd svdmi in the Saka inscriptions may have been adopted from this usage. 

1 The Sanskrit Drama by A. B. Keith, p. 66. 2 Select tnscriptions, p. 196, 

i Above p» 10. 
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of the opinion that the silver coin with copper tokens was 
the standard coin in the territories ruled by the Western 
Ksatrapas.* Lead coinage was also prevalent. But, so 
far, no gold coin has come to light. 

III. EELIGIOUS CUSTOMS 

State religion. In the hoary past the Sakas professed 
the Vedic religion. Their society was divided into four 
classes. Sagara reduced them to the state of low caste 
people. It is not known what religion the Sindhu-^akas 
adopted. We only know that from the time of Nahapana 
onwards the Sakas were under Buddhist and Hindu 
influence. Nahapana undertook the pilgrimage to Hindu 
holy places of Prabhdsa etc. in western India. 
Nahapana’s daughter and son-in-law both performed pious 
deeds in accordance with Buddhist and Hindu customs. 
The introduction of Saiva names, e. g., Rudrad^man, 
Rudrasimha. and Rudrasena indicate Saiva influence on 
the Saka royal family, H., C, Roy Choudhry writes in 
‘The Early History of the Vaisnava Sect’, that ‘the Saka 
and Kushan kings who reigned from the 1st century B. C. 
to the third century A.D. were usually S a i v i t e s or 
Buddhists, and were, with a few exceptions, not well 
disposed towards the religion of Vasudeva.’" 

IV. SOCIAL CUSTOMS 

Marriage. The Sakas married Indian ladies also. 
Nahapana probably had an Indian wife and his daughter 
Daksamitra was thus given an Indian name. Rudradaman 
gave his daughter to a SatavShana king. Similarly 
Rudradhara-Bhattarika, the daughter of a Maharaja of 
Ujjain, was married to an Indian prince Vira Purusadatta, 

1 'Curronoy Problems of Anoient lndia\ «r# of the Department of liOtters, 
Vol. XXX, 86. 2 p. 100. 
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the second king of the Iksvaku dynasty of the Andhra 
country.' PrabhudSma, a sister of Rudrasena I, was the 
chief queen of probably an Indian prince. The Bhavisya 
Purdna refers to the intermarriage of the inhabitants of 
the ^akadvipa and the Yadava Indians.’ 

Sati custom among the Scythians. Dr. A. S. 
Altekar has given the following information qn this point : — 

“The Scythian influence further helped the spread 
of the custom (satl). A considerable portion of northern 
India was under the rule of Scythians from circa 
150 B. C. to circa 250 A.D. and among them the custom 
of burning the wife along with the remains of a departed 
chief was quite common.’” 

Physiognomy. It is clear from the coins that the 
Sakas wore 'long hair, which hung on the back down to the 
upper part of the neck. The head was covered with a cap. 
There is an ornament round the neck. The nose was 
long, and the Saka princes had a moustache but did not 
grow beards. 

The Sakas had red faces. In the Ndtyahdstra it is 
laid down that the Sakas, Yavanas, Pahlavas and Bahlikas 
are to be represented with reddish yellow faces. The fact 
that the Saka women had red cheeks has been already 
pointed out.‘ 

Friendship. There existed a high type of friendship 
in certain ^aka circles. One solitary example has come 
down to us in an inscription, where the memory of a Saka 
friend who sacrificed his own life for the sake of a friend, 
is kept alive. 

1 B. I., Vol. XX, p, 19 f. 2 Puranic Kecords on Hindu Rites and 
Ouatoms, p. 171 » 3 The Position of Women in Hindu Oi'^ilization, p. 147. 
4 Above p. 18. No. 13. 
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Food and drinh. The general food of the Sakas 
was wheat-flour,' meat* and onion." Mddhvlka^ an 
intoxicating drink, was used by them. 

Language. The ^akas adopted Prakrit as their 
court language. This Prakrit was written in B r a h m I 
characters, an Indian alphabet. Greek letters were used 
on coins for so^e time, but later on fell into disuse. The 
Sakas came to Kathiawar from Sindh. They brought 
the Kharosthi script with them, which also fell into disuse 
later on. Sanskrit was also learnt by them. Rudradaman I 
boasts of his familiarity with so many &dstras. Authors 
like Sakavrddhi and others were writing. On the authority 
of Man.ju&rl-mula-kalpa it can be stated that some Saka 
learned men were connected with ancient Indian states.* 
They all show their love for Sanskrit. 

Further light on the Saka language has been thrown 
by Dr. Sten Konow. He writes: — 

“The modern language‘’of Wakhan is a Saka dialect. 
In Shang-mi, the northern part of Chitral, the Chinese 
pilgrim Hiiantsang was told that the king was of the 
Sakya race, and this Sakya is evidently a misunderstanding 
of Saka. And in Laghman, which probably belonged to 
the Kuei-Shuang principality, traces of the Sakas seem to 
be indicated in a passage of Hemacandra’s Abhidhana- 
cintamanl: Lampdkds tu muranddh syilh."* 

Luders supplies the following information on the 
6aka language : — 

“The spelling si for si in iidhand can be paralleled 

1 Above p. 15, No. 6, 2 Above p. 18, No. 13, See also Bharatavarsa ka 

Itihasa by Bhagavad Datta, 1940, p. 172. 

4 Notes off Indo- Scythian Chronology, p. 14. 
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by the transition of s into before palatal vowels in the 
Saka language; cf. isdra, §Sdna, &slya. The insertion of r 
also which here appears in svarvachchhara is frequent in 
Saka in Indian loan-words such as avaiUr^hta — avaiishta, 
Armdhdya — Afttiidyu, etc.”* 

Pronunciation. The N dtya&dstra of Bharata 
attributes the Ankara dialect to the ^kas.’ Some 
commentators' of the work of Bharata are of opinion that 
those who use sa instead of sa in their speech are called 
^akdras. It is clear from this that the.^aka dialect which 
was in use in Kathiawar, abounded in the use of Sa instead 
of sa, Vindhyaketu (Malayaketu) uses such a dialect in 
the drama Pratijha-Cdnakya of the poet Bhima.* 

Great pandits appear rarely to have been encouraged 
in the Saka royal courts. The names of such pandits 
are not found in the inscriptions. The Prakrit of the 
inscriptions is often very faulty and this shows that the 
help of the Indian pandits was not utilized. 


1 A 0 & r 7 a-P uapanjali Volume, p. 289. 2 XVII. 50 and 55, 

i Abhinavagupta’fl commentary, on XVII* 50 and 55, 4 NatyaSaatra, Gaekwad 

Series ed.. Vol. II. p. 161. 





APPENDICES 


A. SCDl&AKA VIKEAMA, A HISTOBICAL KING 


Sudraka Vikrama* was a great historical king of western India. 
He was a brdhmana by birth, a man of extraordinary valour, and 
trained in the sdstras. He wrote the dramas Mrcchakatika and 
Padmaprdbhrtakam, Some western scholars have regarded him as a 
mythical personage. They were under a wrong impression. A Sudraka 
era was current for a long time in India. This era is mentioned in 
Skanda Purdv>o? and Sumati-tantra, a work of circa 576 A.D., 
according to K.P. Jayaswal.® The following verses from the Jyoti^a 
Darpav^a of Yallaydrya give some idea of the Sudraka era : — 

\m\\ 

Sudraka was well known to the writers of ancient vansdvalis. 
The following remarks of Captain Wilford will help to understand the 
position of Sudraka in some of these lists. He writes, “j&udraka is 
also styled Vicramaditya; and here is the most material difference, 
between the various copies of the Vansavali : for in those current in the 
west, instead of Sudraca, we read Vicramaditya whose predecessor was 

Bhartii-Hari, or Sacwant and Samudrapala his successor 

From the first year of iSudraca to the first year of Vicramaditya 

there are 343 years and only fifteen kings to fill up that place.”® 

These remarks in the first few lines are mutilated. Sudraka 
Vikrama has been confounded with Chandragupta I. But the lines 
following do contain a portion of truth. 

1 An informative article on Sudraka has been written by Pt. Bhagavad Datta 
m^H-Svddhydya,m2, p. 66-78. 2 XL. 249-264. 3 J.B.O.R.S., Vol. XXII, 

p. 191 f. 4 Catalogue Punjab University Library Sanskrit Mss., Yo2, II, No, 3466. 
5 Asiatic Keaearokes, Vol. IX, p. 202. 
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This Sudraka was the first destroyer of the Sakas in western 
India. After his victory over the ^akas, he started his era which is 
also called a Vikrama era/ This era is probably the well known 
Krta era. 


B. SAKAHtJSU AND SAKAHVARTHAM IN THE 
MAHIBHASYA OF PATANJALI^, 

The words ^ahahusu and Salcahvartham are found in the work 
of Patanjali^ These have not been discussed so far, Bhoja^ in his 
SarasvaU-Jcarithdbharanat writes that ‘one who invites the Sakas is 
called a ^alcahu,*^ This shows that the Sakas ‘ were invited in India 
before the time of Patafijali, This does not appear to be their 
invitation by the Jain teacher KdlaJca, It seems to relate to the 
invitation of the Sakas from the Salcadvlpa to western India by Samba, 
a son of Sn Krs'^a, the Yadava/ 

This is another proof of the fact that the Sakas were in India 
from a very early period. 


C. THE ancient VAI^gAVALIS 


Captain Wilford has preserved ancient vaiisdvalis or genealogical 
lists in his essay on Vicramadibya and Salivahana/ Abul Fazl has 
also given a similar vansdvall while describing the princes of Malwah.® 
These are reproduced below ; — 


WILFORD 


AIN-LAKBARI 


1. Salivahana, 

2. Naravafaana, 

3. Vansa-vali, or Putrarajas 

that is to say the royal 
offspring, 100 



1. Salivahana, 1 

2. Nirvabana, 100 

3. Putraj, (Putra Rajas or 

Vansavalis without 
issue ) 100 


1 ^ 5r5Tq: in i ii 

Kfsna’Caritam of Maharaja Samudragupta, Gondal Kathiawad ed., p. 6. Recently 
a biased criticizm has been levelled against the authenticity of this work. The work 
is, however, genuine and will be discussed at some other place. 2 VI, 1, 91 and VI, 
1, 108, 3 I. 4. 100. 4 Stobapurana. 5 A. R., Vol. IX, p, 161, Tliis list is 

from an appendix to a manuscript of the Agn% Furdi^a* 6 Vol, IP, p, 210, 
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4. Adibya, 

55 

4. Adibya Pan war 

86 

5. Brahma-raja. 

87 

5. Brahmahraj 

30 

6. Ati-Brahma, 

3L 

6. Atibrahma 

90 

7. Sadasva, j 


7. Sadhroshana 

80 

8. Harsha Megha, : 

1 80 

8. Hemarth 

100 

or Rasabha J 


9. Gandharb 

35 


437 


623 

Vicramaditya^*:) 


Bikramajlb 



No. 1 in both the lists is a Satavahana king. He is followed by 
Naravahana or Nahapana. Next are placed the Pubra-rajas or Putrajs 
of the Ain-i-Akbari, who are no other than the Ksatrapas or the 
Castanas or the Sakas. Pzitra-rdja or rdja-putra is the same as 
bhadramukha or Svdmi.^ Adibya is Sudraka Vikramaditya, also called 
Visvapati.* All other names except Gandharba mentioned in the list of 
Ain-i-Akbari defy identification. Gandharba or Gardabhilla seems to 
have been given a much later place in order to bring him near 
Vikramaditya. The years assigned to various kings or dynasties, 
however, require careful scrutiny. In the list published in the 
SatyMha-Pralcdsa of Svdini Daydnanda Sarasvatit the Guptas follow 
Vikramaditya, e, g., Samudrapale* ( or Samudragupta ), Candrapala 
(or Candragupta), Sahayapala, Devapala (Devagupta or Skandagupta), 
Narasimhapala (or Narasimhagupta), Samapala, Raghupala.Govindapala-* 
That the Guptas followed Vikramaditya is attested by the various copies 
of the vansdvall, used by Captain Wilford. He writes : “We read 
Vicramaditya whose predecessor was Bhartrihari or Sacwant and 
Samudrapala (Samudragupta) his successor.”^ 

These ancient Vansdvalls, so far neglected, certainly contain a 
good deal of truth. If, they are scientifically edited, with the help of 
more material, better results might follow. 


D. THE WORD RAUMAKA OR ROMAKA 

In connection with the word romaka or raumaka, discussed 
already,® it may be pointed out that the mountain range near about 

1 Above p. 93. 2 A.E., Vol. IX, p. 182, $ Cliaptei XI. 6 Above p. 20. 

4A.R.. Vol. IX^«>p. 202. * - 
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Find Dadan Khan in the Punjab is called the Eaumaka range, according 
to General Cunningham's map showing the Punjab at the time of the 
campaign of Alexander/ This range has salt mines. A place on this 
range is named SaJcesar. It may be the headquarters of some ancient 
Saka colony. A 6aka inscription, the Maira-well inscription, was 
found in this salt range near Jhelum.^ Professor Pranklin Edgerton 
constructs a reading in his edition of the Sabhd^parva of the 
Mahdbhdrata : — 

In his introduction he observes on this reading : ''I have been 
BO fortunate as to discover one datum Of prime importance for its 
bearing on the date of this * original" text of ihe Mbh. In 2.28.49 
occurs, in my opinion as a certain part of the original, the name of the 
city of Borne. It justihes the inference that our text cannot have been 
composed at any time before this city name came to the ears of the 
Indians; 

Even if the construed text is correct it is open to question 
whether, Bomd means the city of Borne in Italy or the Bomaka or 
Baurmka town somewhere on the Baumaka range* 


1 A.8.I., 1862-66, Vol. II. ^ % O.IJ., Yol. H. 

Poona ed„ 19^1. 4 p. * 


i Sabhaparra, 28.44, 




E. GENEALOGICAL TABLE OF THE WESTEEN KSATEAPAS 

Bhumaka 


GhBamotika 


Nahapana 


Dlnlka 


'I 


Ca^tana 
Jayadaman 
Budradaman I 


Dak|iamitra=» B^abhadatta 


Damagbsada (Damajadadrl) I Budrasimba 1 daugbter^Azidbra 


I 


Satyadaman Jivadaman 


king Pulumfivi 


Budrasena I Sanghadaman Ds^masena 


Prthivisena Damajadasiii II 


Isvaradatta 


r 


Vlradaman Yasodaman I ^ Vijayasena Damajada^rl III 


Budrasena II 

I 

1 I 

Visvasimba Bhartrjaaman 

Svami- Jivadaman Visvasena 


Bndrasiqiha II 


Svami-Budradaman II (no coim hncwn) 


Yasodaman II 


Svami-Budrasena III daughter 


Sv&mi-Sijpbasena Svami-SatyasiKpha 

® Svami- [Budra] sena IV ^ ^ Svami-Eudrasimha III 
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F. INSOEIPTIONS 01’ THE 6AKAS 
Nasik-Cave-Inscriptions of Nahapana’s Son-in-Law. 

I 

fill^ ^oo® ^SRT =^r5f^?T ^ f»Tf^ ^ 

=^ 1^=51 ^iiiT'Jir 5 ! 3 ?tT 
^ooo tP? arri: Pr^i- 

\,^ <jooo qr^f%? ^ =q qirirqiir arqf^^raqr qpqvrtati 
NqR:qi ??pnl% % ^ qf^'% ^cit qq IsSi qg^qrq fq^q qlqjq 

^a 5 tq;q fqqftq; qr ?ipT qgq qr^q-qfe% ar^ f ^rq- 

V. ijj! qjr5['j_]ti?i^ “q qfq flriq^jq^ qmfq qrf^^iiTq 355^5^ 
ai3 i® 00 trq ’q qq fqqqqqR fqqq q qraqjqi^ qftq^fq 3^ 
^ qq q% V® 1 qfrc^r sm? qq v° a. 

'^. qqrq qmqtq q qjqfqqqfqrfq ?iqft 'i®®® 

qqf^ [ • ] 5 a:q; gqq f qr gqqq!iqq 

s. qft^fq 

E. I., Vol. VIII, p. 82, No. 12. 

II 

^nr: 'i^i^iTrRq' srsqiq^q quriqi 

ijqq^q f^qf^rqqiq^q qgr qpirf^rrqT §qq^q^q^>:q ^vq: 

arfqq qriiq qraqifBftqtqTqiqqT 
SWJ^ qn^ril^ qifiqvq: ajgqrqfqqq ¥r^q;q^ 

fhq^^qt q qg^rRrqqqnfqqqqqq aniiiEr^iq-qqqiqqiXq iqr-qpcr?!- 
?iiDr-mqt-^?:^fTr(qi)-^it 3 ^r-’^ tj?jiqf q q^ 

! 3 q:^ 5 ft^ qqr- 

i^.aqiqi^q »fNIcT^q% 5Ttqk»t 

qi^qqvq: jiiJr gl^^tqqi^iKgfsq^qqqq fq«:fi5qg 

«rn^m 3 T 5q'a^<c» ?qr q qir^ aiqirqqi q 
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uraiit [^] ^>4 

V. ^ ?n3PTr arq^im ^cTITAsHW ^rBrsrpr qftn^r fen 

ewlf^R neit ^ ^ 9if4nft f4t 5ftf^ =n ntnpnfn ^ifJt 

Jimt =5r ^ =ni^ %4 sTTf^ra ^r^tffssr^ arf^r^if^^ 5^ 
g^n :q3r5 vooo jf grqpnf smi^iriJr =3fT^min ^Itgrq 

w ^ q«r — 

n.. ^ «5^’afg 

E. I., Vol. VIII, p. 78, HO. 16. 

III 

1. ^4 g5?:RT^ ^3r<T55r ?rf 4^f|■— 

E.I., Vol. VIII, p. 81, No, 11. 

IV 

1. rn4 KFit ^Tf^TcT^ srs'TR- 
ff(4^ ^44 3itq^ 

E.I., Vol. Vin, p. 66, No, 13. 

V 

2^1 qfRI- 



%}%% ^5q;f>j5rin: %f»(S^ 

^ 

4t muon g4!t 

n?n mm ^ 

5fmmn ^ mim ^ ^ 

«T«n:«r gscT- 

nnf ? cf-y|<a^*f ot- 

si4t*t 

gmn fn«r % si^r^ m 

E. It7>V«.VlII, pp. 86-86, No. 14 (*). 
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V N^fiT 51^ arfluTi^ffN^n: Itgf? [w]'nT3^q-itrit- 

qir^Hfq r»TR-f5if%^-?r5-ci3iir^qci[5q]-5K-^'!;oTf^-^qfejrr g^ifqiirrra?. 

'». qi-q^H qigfn [tq] 

[rg]HT9T-i'^-SFi-®^q^ 3n 5r^[ci]55rf^cpaf^Hi?St?i. [ I* ] 

t3[cn^qq [fq]^[3f]^ 

6 , fJIW-Hsq-^tq H^-vjTq-^qiTfcIW l[^] 

[i*] [^]t^ iftw U5r; =^[5H^] [1]^ g«?rgw 

qiiM ar^itqj?! [f ]% aq[T]^^r4Biq 

jitjf[T]?{trHT55[‘]fci[‘] [i*] McqirfT^M =q TT3ng^-f^-fq'qpnn ?!f%! 

[Tt]^ €5^ 5Rr§5ir fq [^] ?i t [ 5 ] 'qr an nnTcai9ifq[?]n- 

flgfq[n-Tr] 3 n!^qft-qRoir.gui^o|-qn^rHirRr qf^ [an] 

iii#Efintc 3 ^qqq^nfrfr-fci- 

9nn[?i] H5n^Rig^nn-H?qi-q!5*ni<^-iqniTnc^f^-ri:[3] 

n-qq^^ ^qnrnnnarn-q5[qpjqfn[m][§]qm'Ji^ q^-sqia- 

^-^ni^fnTgq^s 3 ®q*n*n:"fnnn- 
ivatnqqinr ^Wif%n[ni*Tgi;‘q5-H4-qf?ftnt 

HimM nnL5inTqra[qiqcam’q»nq]-^-fqqqw fqqqi»rt qfimr 

sin^ilcnrq^n qf^onqsq-q^^raqN}- 
^fq^tsinatnqaft^RTsftcq 5^qT[fq] ^[n]qT aTgcmqnnsiTa-nqrai [mq] 

[nth] fqai^n ^^rsT-nfnsrq^n 

^sqrf%-qn^(5>n qi^^npqsl-nrqTqiHf f^rnf qRor-qRor 

fq^-N^nrqm-fqgw-^f^nT girn-nar-^ssRcni^-'qn-i^il^ra ‘ra 

q^^s-ai^-^gq-feVr aj 5 il^ 1 n**n«nn- 
iv. nnintinMf^S^^^nn*. qqnq!-i?5ra-q^-lfn-^#q^- 

fqsnsqmn-^lrn ?5J-55f-ng^-f^-qiRi-Jn^nn^qRi«5fn-n?i‘qq?-[qir5q- 
fqvnn-N#r]n 5wm-nintwnn-^-nfn-qo^-gTi:n(qif^; 
qi:nf-55^-Eqqitreqct-qiFn-JjftinT sannPqnn-n^T^q-nrar n^ q:[fm] 
^s^iHq;-4n^-Nm'??ig[^»iii^5r^i’>i ^-qi[5i]['q] 
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[c4] ^ 

ga rq[vrr[zr-H]4a[^] ^ft;?!- 

firfii [i*] [aTfei]5R«f 
1 v». [=^] mJ ['^] [^] 

It;. suTi q1^3n?iq?5Ri3q?r«l qif^ 

WM^niTHil-gTt^iqf qT555Ticq^g%Jt 

1 1. q^sT f ^mq?[4-'Tq-sqq5Il-^^3^1^»ra|qW 

^o. ^^qftsciT w-q>tf%.2igffg »Tg^r»Tql:2T?irgf^[fiT]f^ 

XIV 

Gunda Inscription of Mabaksatrapa Bndrasimba 1. 

V fws [•] qi^[ q^]q ^ g-(i5f aqhr^j ^ 

(¥t) *Ti^q^ r ]fit-^5^iJi ‘gst?? ^srq^ 

saifir 

X. ^'tg’CT [ ^ ]^ [ 5J: ^OO ^ q^;i[ fJi ] 

. «i3i tt[ fk ]foT 5rg 

v.5r-gf4 3Tfvft\:qr k^rqRi ^iq^q ^ kJnqfk-5?ff[ 53^]fkfrr 
jfik 

lit- C’T] f5[% wr[1t] [^]r^ [^] [q^]Tfei^ ^-gcqnrf fe! g^aRffilk 

E. I„ Vol, XVI, p, 235. 

XV 


Mevasa Stone Inscription of the time of a Mahak^atrapa, 
1. fXre?i,[?] *i5T^[5r]q^ ;5cr(fir g^or 

i. g^rsg?^ jti r^q^i 

X. g^rgg^r^T j?ir^q?i ^^?jrr 

V. ^=5r5c:% q^s^gSPf^ arfr^i^ 

, X. 5fXdqqsg»j^^ !ic«r5i5fia^ 
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I. g a. sisTf'f 

'». »l^n ^ 

Proceedings 5th Indian Oriental Conference, Vol. I, p. 565. 

xvr 

' Junagadh Inscription of Jayadaman’s Grandson. 

1. ?^«rr <3i ] [ ^ ]oir s«t[>i] 

V 5i[qt]^ m-- list 



h ?[?] sfm 

*i [^] 

•*. %^[in]5i-g iit sru 

E. I., Vol. XVI, p. ail. 

XVII 

Junagadh Inscription of Jivadaman I. 

1. ^[rjfir ^ nK-o‘ 

V [^] ^RffT^n g5r[T]"“ 

E. I., Vol. XVI#t, p. 340. 

XVIII 

. Mulvaaara Stone Inscription of Budrasena I. 

X* 51^ ^51 tHTJrt 

?»T 

y. fif^[wi^] ff f^[f^] 5R)[?5] 

Prakrit and Sanskrit Inscriptions of Kattywar etc., p« 3S. 

XIX 

Gadha Inscription of the time of Mahaksatrapa Budrasena 1. 

1. [st]^ loo ^o [vs] [¥n] 1 ^[l]^ *15^[5f]<ra 

^ [^ift] ^[5r]<ra 

y. [^]*T N[5]^M'm ^[iT]r- 

H. [3^]^ ^ 5^ «5r^ 
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[‘]^[^] 

M. 

E, I., Voi. XVI, p. ass. 

XX 

The Sanchi (Kanakhera) Inscription of Svami Jivadaman. 

Rrs II ^fir 

5ft^W 

tiTlr^5f>i :jr5F:?Ts?3^ ^ 

?ii [r«] ^ 

^rggfi[5?T-«rt^ 

V. 5n^i% ? ^q(^)=5tJi 

^jcqtfsTfTRi: *3^ 

'^. ?RfRi[']faw-q45it 3Rj-^sr^qW. qi=5!i; 

5*r: ’(••o ^ ^ ^cg 

E. I., voi. XVI, p. asa, 


G. BIBLIOGBAPHY, 

' (A) SANSKEIT PBAKBIT AND HINDI WOBZS. 

» 

Abhidhana Cinfcamani of Hemacandra, ed. by Dharma Sun* 

Ad>huta Sagara of Vallala Sena Deva, ed. by Murk Dhar Jha* 
Adipnrana of Gunabhadracarya and Jinasenacarya, 2 parts. 

Ama^akofa of Amar Singh, Poona Oriented Book Agency ed* and 
t'-o Trivandrum Sanskrit Senes ed* 

Astadhyayi of Panini. 

AsUnga-Hrdaya of Vagabhatta, ed. by Harisdstrl^ Nirnaya Sagara ed* 
Astahga-Samgraha of Vagabhattia, ed. by T* BudrapdravaieUf Tnchur* 
Avfifsyakasutra with the commentary of Bhadrabahu Svami* 

Bharatavarsba ka Itihasa by Bhagavad Datta, 1940. 

Bharatiya Itihasa ki Eupa Rekha by Jai Ghaf^a Vidyalankar. 
Bharatiya Praoina Lipi Mala by G* H* 

Bhasvati of Sa&nanda, Ohowkhamba les ed., Benares^ 1917 1 
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Brahma Sphuta Siddhaaba of Brahmagupta, ed. by Sudhakara Dvivedi. 
Brhajjafcaka of Varahamihira, Benares, 1934, 

Brhat-Samhifc^ of Varahamihira, ed. by SudhaJcara Dvivedi, 

Caraka-Samhifea, ed. by Yadavaji Trilcamaji Aclidrya, Niri^aya Sdgara 
ed. Bombay 1936, 

Devi-Candragupta of Yisakhadeva, only fragments preserved in various 
Sanskrit works. 

Ganakabarangini of Sudhakaradvivedi, Benares, 1938, 

6anapa.tha of PaninL 

Ganarafcnamahodadhi of Vardbamana, ed. by Bhmasena Narnia, 

Hara-Gauri-Samvada, ed. in I. H. Q., Yol. XVIII, 1942* 

Harivamsa Parana of Jinasenacarya. 

Harsa-carita of Bana, ed. by Jlvdnanda, Galcuttat 1918, 

Jain Sahifcya Aura Ifcihasa by NdtJiurdma Premi, 

Jyotirvidabharana of Kalidasa, ed. by Sita Bdma, Bombay ^ 1908, 

Kalpadru Kosa of Kesava, ed. by Bdmdvatdra, Gaekwad Seriest 1928, 
Kasika of Jayaditya. 

Kavyanusasana of Hemacandra, Bombay, 1938, 

Khandakhadyaka of Brahmagupta, cd. by P, G, Seftgupta, Calcutta, 
1941, with a commentary by Prthudaka svdmi\ with a commentary 
by Amardja, Calcutta, 1925, 

Kumarapala-carita of Jayasimha Suri. 

Laksanavali of Udayana, ed. by Surendra Lai Gosvamin, Benares, 1900, 

Mahabhagya of Patanjali, ed. by F, Kielhorfi, Second ed. 

Mahavamsa, ed. by Wilhelm Geiger, London, 1908, 
Mahjusri-mula-Kalpa, ad. by K, P, Jayaswal, Lahore, 1934* 

Manusmrti, ed, by Gangdndth Jha, Allahabad, 1982, 

Mudrarak^asa of Yisakhadeva, ed. by Kdskinath Trimhah, Bombay, 1884, 

Nanartha-sabda Kosa of Medinikara, ©d. by Jlvdnand, Calcutta, 1897, 
Nanarthasaiigraha of Ajayapala, ed. by T,E, Ghintamani, Madras, t937, 
Natakadaksana-rabna-kosa of Sagaranandin, ed. by Myles Dillon, 
Oxford, 1937, 

Nfityasastra of BhEyBfiJ^^mlS'Qaekwad series ed. 
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Bancasiddhantika of Varahamihira, ed. by ThibaiU and Sudhakara 
Dvivedi^ Lahore, 1930. 

Padafcadifcakam of 6yamilaka, Cafcurbhanl, Patna, 1922. 

Parsvanatha-carifca of Vadiraja Suri, ed. by Manohar Lai 
Bombay ed. 

Prabhavaka-Garifca of Prabhacandra, Singhi Jam Crranthamdld series* 

Puranaa — mainly Matsya, Vayu, Visnu etc. 

Eajafcarangini of Kalbana, ed. by M.A, Stein, Bombay. 

Bamacarifia of Abhinanda, ed. by K.S. Bdmaswdinl ^dstri, GaeJcwad 
series ed., 1930. 

Bamayana of Valmiki, od. by Narayam svdmi Aiyar, Madras, 1933; 
also D.A.V. College Lahore ed. 

Sadukti Karinamrfea of S r i d h a r a d a s a» ed. by Rdmdvatdra ^arma, 
Lahore, 1933. 

Sarasvatl-Kantbabharai^a of Sri Bhoja Deva, Madras, 1935. 

Safcyarfchapraka^a of Svami Dayananda Sarasvafci. 

Siddhanta-aarva-bhauma of Sri M u n t s v a r a, ed. by Murli Dhara, 
Benares, 1932. 

<> 

Siddhanta Sekhara of Sripati, ed. by Babudji Misra ( §ri Kr$nci> Misra), 
Calcutta, 1932. 

Siddhanta Siromani of Bhaskara, ed. by BdpuDeva idstri, Benares, 1929- 

Smtavatara Katha of Sridhara. 

Subha^it avail of Vallabadeva, ed. by P. Peterson, Byculla, 1886. 

Susruta Samhifca of Susrufca, Nzrnaya Sugar ed. 

.^5!*ocvasangraha of Santarakaifca, ed. by Embar Krishnamacharya, 
Baroda, 1926. 

ffiv’cyapannafcfci oi VrsabhScarya, ed. by Upadhya and Jain, Sholapur. 

Vaidika Vafigmaya ka Ibihasa, 3 Vols., by Bhagavad Datta. 

Varttika of Katyayana, 

Visvaprakasa-kosa of Mahesvara Suri, ed. by &ilashandha, Benares, 1911. 

Ya^as-tilaka-oampu of Somadeva Suri, ed. by &iva Datta, 2 Vols. 

Yajnavalkyasmrfci, commentary Mitdh^ard. 

Yuga purana of Gargi-Samhita, ed. by K. P. Ji^aswal,J.B.O.B.S., 1928 
and 1929. Another manuscript with' fej^^'j^adings is preserved 
with Prof. ZkB. Manlcad, Gujarata ^chi. 

a > 
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(B) WOBKS IN ENGLISH 

Abul Fazl, — Ain-i-Akbari, English trans. by HS, Jarrett^ GalcuUat 1891. 
Acharya, G.V. — Historical Inscriptions of Gujarat, 3 Vols. (Gujarati) 
Aiyangar Commemoration Yolume. 

Alberuni, A. — Alberuni’s India, English trans. by Edward G, Sachau, 

2 Vols, 

Altekar, A.S. — Position of Women in Hindu Civilization, 

Bhandarkar,D,R. — B,C, Law Volume, 1945. ^ 

Brown, W. N. — Story of Kalaka, 1933. 

Bunbury, E. H. — History of Ancient Geography, 1883. 

Chakraberty, C. — Ancient Races and Myths, dalcutta. 

Cunningham, A. — Ancient Geography of India, ed. by S, Majumdar, 
Galcuttay 1924i, 

Dandekar, R.N. — History of the Guptas. 

De, Nando Lai — Geographical Dictionary of Ancient and Mediaeval 
India, 1927. 

Diodorus. Siculus — Diodorus of Sicily, English trans. hy C. H, Old- 
^father, 1983. 

Diskalkar, D. B. — Inscriptions of J^athiawad (Reprints from N. I. A., 
Vols. I, II and III.) 

DubreuiU Jouveau — Ancient History of Deccan, English trans. by V.S. 
Swaminadh BiUsMtar^ 1920. 

Elliot and Dowson — History of India as told by its own Historians, 1867. 

— Majmal-ut-Tawarikh, extracts translated in 
Vol. II. 

Gadre, A.S. — Important Inscriptions from the Baroda State, Vol. 
Gopalachari, K. — Early History of the Andhra Country. 

Hazra, R.C. — Studies in the Puranio Records on Hindu Rites and 
Customs. 

Herodotus — History of Herodotus, Translation by 0, Bawl^son, 
Everyman! s Library ed. 

Jayaswal, K.P. — An Imp^^ ial History of India. 

Keith, A.B. — Eisto^£^^^Mskrit Drama. 

— Eistor/ ^oW]Bu^rit Literature. 
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Konow, S. — Corpus Insonpfcionum Indioarum, Vol. II. 

— Nofces on Indo-Scybhian Chronology (reprint from J. I. H., 
VoL XII, No. 1) 

Krishnamachariar — Classical Sanskrit Literature. 

Law, B.O. — Acarya-Puspaujali Volume, 1940. 

Mackay, E. — Indus Civilization, London, 1935. 

Max Muller — A History of Ancient Sanskrit Literature, Allahabad, 1912. 
MoOrindle — Ancient India as described in Classical Literature, 1901. 

— Ancient India as described by Megasthenese and Arrian, 
1926. 

Mookerji, R. — Harsha. ^ 

Munshi, K.M^Glory that was Gurjaradesa, Vols. I and III. 

Pargiter, P. H — Ancient Indian Historical Tradition. 

— The Purana text of the Dynasties of the Kali Age, 
Oxford, 1913. 

Feriplus Maria Erythraei — Commerce and Navigation of the Erythraean 
S 0 a,Tr. by McCrindle, 1879; Tr. by W.H. Sohoff. 1912. 
Peterson, P. — Prakrit and Sanskrit Inscriptions of Kattyawar etc. 

Polo, H. — Book of Marco Polo, ed. by Henry Yide^ 1891 ^ 2 Vols* 
Ptolemy (Claudius Ptolemseus) — Ancient India etc., Eng. Tr. by J* W, 
McCrindle^ 1885* 

Rapson, E, J. — Ancient India. 

— Cambridge History of Ancient India, Vol. I. 

— Catalogue of the Coins of the Andhra Dynasty, Western 
Ksatrapas etc., London, 1908. (Catalogue) 

— Indian Coins, 

0. — Dynastic History of Northern India, Vol. I. 

Bayohaudhuri, H. — Political History of Ancient India, 4th ed. 

Boy, H. 0. — Early History of the Vai?pava Sect in India. 

Saletore, E.N. — Life in the Gupta Age. 

Sankaifta, H.D. — Archaeology of Gujarat, 

Sircar, D. 0. — Select Inscriptions bearing on Indian History and 
Civilization, Vol. I. 

Smith, V.A. — Early History of India, 4th ed.. 

Strwbo — Geograpb^, Trans, by EH, Jones. 
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Sud, Hira Lai— Catalogue of Sanskrit and Prakrit Mbs. in the O.P. and 
Berar. 

Tod, James— Annals and Antiquities of Eajasthan, 1914, Popular ed, 
Venkatasubbiah, A. — Some Saka Dates in Inscriptions. 

Weber, A. — History of Indian Literature, Popular ed., 1914. 
Wilberforce, H. — History of Kathiavad from the Earliest Times. 
Winternitz, M. — History of Indian Literature, English trans. Calcutta. 

(C) JOURNALS, REPORTS, PROCSHEDINGS. 

Acta Orientalia. 

Archaeological Survey of India, Annual Eeports. (A. S. I,, A. K.) 
Archaeological Survey of India, Western Circle, Reports. 

Archaeological Survey of Mysore, Reports. 

Asiatic Researches. (A. R.) 

Asiatic Society of Bengal, Journal. (J. A. S. B. ) 

Bihar and Orissa Research Society, Journal. ( J. B. 0, R. S. ) 

Bombay Branch Royal Asiatic Society, Journal, ( J. B. B. E, A. S. ) 
Bombay Branch Royal Asiatic Society, Journal, New Series, 

Department of Letters, Journal, Calcutta University, 

Epigraphia Indica. ( E. I. ) ^ 

Ganga Nath Jha Research Institute, Journal. 

Indian Antiquary. (I. A.) 

Indian Culture. 

Indian Historical Quarterly. (I. H. Q.) 

Indian History, Journal, Madras. ( J. I. H. ) 

Indian History Congress, Proceedings, 4th and 6th Session 
Indian Oriental Conference, Proceedings, Fifth Session. 

Modern Review, April, 1921, 

New Indian Antiquary, 

Numismatic Society of India, Journal. (J. N. S. I.) 

Oriental Research, Journal, Madras, 1930, Vol. IV. 

Royal Asiatic Society, Journal, London. (J. E. A. S.) 

Saraswati, Allahabad. 

University of Nagpjt^^g^ial, 




INDEX 


k 

Abbidhana'Clntama^it 97. 
Abhiuanda, author of Bamaoarifca, 
22 , 86 . 

Abhiras, 16, 33; dynasty of, 82. 
Abul Fazl, 37, 66f, 100. 

Abul Hasan Ali, 21. 

Adi-purana, 62. 

Adutthama, a 6aka, 32, 

Agguka II, 34, 

Agnivarman, the Saka, 26. 

Ajmer, 64. 

Akalanka-earifea, 36. 

Akaravanti, 74. 

Alberuni, 63; on Bomafca, 20; on 
Saka*kala, 41; same as Albiruni, 
52,92. 

Alexander, 102. 

Almansura, 41. 

Alpine, 3. 

“Altekat, A.S., 21, 96. 

Amara, 87. 

Amaraja, 41. 

Amaruka, a poet, 23, 86. 

Amlata, 17. 

Anandapura, 76. 

Ananta, 37. 

Anartta, 76. 

Andhau, Inscription of, 30, 73. 
Andhra Bhrtyas, 19. 


Andhras, 14, 68, 

Andhn, 16. 

Anupa, 76. 

Aparanta, 76f. 

Aras, 6. 

Arayalli, 76. 

Araxes, the Aras riyer, 6. 
Arrian, 8, 

Ai7a Naga Hasti, 49. 

Asoka, 77. 

A^tadhyayl, 16. 
Astanga-Hrdaya, 20. 
A^tanga-Samgrahai 18. 

Atifca, 45. 

Avasyaka sutra, 62, 94, 

Ayama, 26, 62, 66, 93. 
Ayodhya, 13 f. 

B 

Bahar, a river, 2. 

Bahlikas, 12, 96, 

Bahu, 13 f. 

Bakhle, 64, 58. 

Balakanda, 11, n. 1. 

Bana bhatta, 21 f, 69, 

Banerji, B.D., 54, 71. 

Bapaka, 79. 

Barbaricum, 9. 

'B ^H^vas, 2, 13. 

Bfllrgabn, 33. 

Barkarmis, see Vikramfiditya, 2J 
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Barnett, L.D., 10. 

Bebistun, or Bistun, 1. 
Bhacchatthanana, 19, 67. 
Bbadrabahu Svami, 62. 

Bhadra Castnas, 58, 67. 
Bhadramukha, 31, 80. 

Bhagvan Lai Indraji, 82. 
Bhandarkar, 16, 54, 71. 

Bbarata battle, 12, 14, the date of, 

2 . 

Bharata Muni, 16, 93 f. 
Bharatapura, 76, 

Bharoch, 75. 

Bhartrdaman, 32, 84, 88. 
Bhartriharl, 44, 84, 99. 
Bharukaccba , 66, 75, 76; same as 
Bharuyaccha, 62. 

Bhaskara, 42, 51 fif. 

Bhasvati, 37. 

Bhatt?acarya, Binayatosb, 70. 
Bbatta-Utpala, 38, 42 f, 51 ff. 
Bhafcfchanana, 67. 

Bhattubana, 19. 

Bherghat, 26, 61. 

Bkima, a poet, 98. 

Bhoja Baja, iSrl, 86, 100. 

Bhrgu Samhita, 13. 

Bartya Castanas, 19, 58, 67. 
Bhumaka, 26, 60 f. 

Bigandet, the Eev., 57. 

Bijayagarh, 76. 

Bikramajit, 36, 

Bolan pass, 9. 

Brahmagupta, 22, 37, 43, 56. 
Brahma-Sphuta-Siddhanta, 22, 43. 
Brhajjabaka, 38i 51. 
Brhat-samhiba, 39, 43. 

Brown, Norman, 50. 


Budhi, a Saka, 33. 

B abler, 89. 

C 

Caka, same as Saka, 40. 

Cakrapapi, 20. 

Caksu, same as Vak§iu, or Iksu or 
the Oxus river, 6. 

Candragupta or Cbandragupta, 21f. 

44, 69, 86 f. 

Candrapala, 101. 

Candravalli, 33. 

Oaraka, 20. 

Garaka-aambita, 15. 

Caspian sea, 35; same as Ksiroda 
Sagara, 7. 

Castana, 31 f, 67 ff. 

Castanas, 18, 56; same as Sakas, 
19; the dynasty of the, 67 ££; 
duration of the, 67 £f; rise of 
the, 73 ff. 

Cathana, Pkt. of Castana, 70. 
Gathanasa, 67. 

Caucasus Mts, 5. 

Cbakansur, 9. 

Chakrabortby, S.K,, 94. ‘ 

Chanda, 32, 

Gikkbalapadra-grama, 66. 
Cunningham, 22, 54, 102. 

Cutch, 75. 

D 

Dadhi, a sea, Dahse of the Greeks, 7. 

Dab80, 6. 

Dainiyak, (Iranian), 65. 
Daksinapatba, 76. 

Daksamitra, wife of TJ^avadata, 
25 f, 65, 96. 

Dalbana, 20. 
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Dama, (Iranian), 73 » 

Damachika V u d h i k a , a Saka 
wtifcer, 27. 

Dtoaghsada (Dtoajadasri I), 77 f, 
80, same as Damaysada, 31. 
Damajada, 34. 

Damajadasn I, see Damaghsada. 
Damajadasrl II, o 

Damajadasri III, 83 f. 

Damasena, 81 f. 

Damijada, 27. ^ 

Danube, or Ister, 4. 

Darius or Darayavahush, 1. 
Dasapura, 27, 66. 

Dayananda Sarasvati, 101 
Dayushe, same as Duryodhana, 3. 
De, Nundo Lai, 5. 

Deoras, V.E., 55, 68, 60, 66, 
Devapala, 101. 

Devapaladeva, 87. ^ 

Devi-Chandragupta, a drama, 21, 
44, 87. 

Dhamma-rakhita, 77. 

Dharmapala, author of Tilaka^ 
manjari, 69. 

^DlfruvadevI, 2 If. 

Dinika, father of U^avadata, 65, 

^ Diodorus of Sicily, 3, 5. 

Dionysius Periegetee, 8. 

Diskalkar, D.B., 32. 

Dubreuil, 64. 

Duhsala, sister of Duryodhana, 3. 
Duryodhana, 2, 8; see Dayushe, 3. 
Dynyk, (Persian), 65. 

E 

Edgerton, P., 102. 

ilrythrsean seff, sai^e as Indian 

o 

Ocean, 9. 


F 

Fleet, J.P., 27. 

G 

Gadha, inscription of, 31, 80. 
Gadre, A.S., 82. 

Ganapatha, of Panini, 16; the word 
romaka in, 20« 
Ganaratnamaliodadhi, 22. 
Gandharba, 101* 

Ganeshra Mound, 29. 

Gardabhilla, 10, 62* 

Gateau, 45. 

Gautamiputra, 64, 67f, 73, 94. 
Getae, 3* 

Gates, 3. 

Ghataka, a K^aharata, 29* 
Ghsamotika, see Ysamotika 
Ghumli, 33. 

Girdharapura-Jitala, 29. 
Girinagar, 31. 

Girnara, see Junagarh 
Gondophares, 60. 

Goths, 3. 

Govadhana-Vatha, 66. 

Govinda IV, 87. 

Govindapala, 101. 

Grahagapita, 37. 

Greeks, 8» 

Gunda, inscription of, 30. 

Guptas, 10, 18, 64» 

H 

Hagamash, 64. 

Hagana, 64. 

Haihayas, 13» 

Hams dan, 1. 

Hara^(^uri Samvada, 24, 43f. 
Harisena, 76. 

^Harivamsa Puraiaa, l9 
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Harsacariba, 22» 

Harsavardhana, 69. 

Haraa-Vikrama, 17, 23. 

Hemadri, 20, 

Herodotus, 1, 4f, 7. 

Hiuen Tsiang, 75; same as Huant- 
sang, 97. 

1 

Iksavaku, 68, 

Iksu, a river, 6. 

Indore, 34. 

Indo-Scythia, 8f. 

Indo-Scytbians, Greek account of, 6. 
Isidor, 9, 

Isvaradatta, 81ff. 

Isvarasena, an Abhira, 26, 

J 

Jabalpur. 10, 61, 

Jacobi, H., 17. 

Jaika. 34. 

Janapala, same as Nahapana, 61. 
Jasdan lake, 81, 

Jats, 2f. 

Jayadgman, 7 Iff, 31. 

Jayadratha, king of Sind, 3. 
Jayanandaka, 72f. 

1 Jayantaka, 72, 

Jayaswal, K.P., 17. 55. 70, 99. 
Jayasimhaauri, 24. 

Jetas, 3. 

Jinadeva, 62. 

Jifca, 3. 

Jivadaman I, 31, 78, 93. 

Jivadaman Svami, 89. 

Jogalbhetnbi, 63. 

Johyabara, 76. 

Junagarh, inscription of 
Kudradanun 30, 73. 


Junagarh, inscription of 

Jayadaman’s grandson, 31. 
Junagarh, inscription of Jivadaman 

31, 

Junar-Cave-Inseripfcion, 26f, 66, 
Jyotirbidabharana, 19f, 36. 

Jyofcisa Darpana, 99. 

- .K 

Kalaka, the Jain Aoarya, 10, 23, 
48, 56, 69, 100. 

Kalakacarya-kabhanaka, 23, 24, 48. 
Kalakasuri-carita, 23. 

Kalhapia, 23,87. 

Kalidasa, 17, 22. 36, 87. 

Kambojas, 12f. 

Kanakhera, 31. 

Kapheri Lane, inscription of, 30, 68. 
Kaniska, 40, 47£. 78. 

Kankali Tila, 28. 

Kantaratita, 46. 
EanYa-Yaju-Bhasya, 37. 

Kapila, 33. 

Kapisa-Gandhara, 28. 

Karanasara, 52. 

Karatai, 68. 

Kardama, a bhupati, 68. 
Kardamaka, 30, 68. 

Kardama-raja, 69, 

Kardama, a river, 68. 

Kardama, a sage, 68. 
Karle-Cave-Insoriptions, 25f. 
Earfir, 41. 

KaSika, 16. 

Kgsyapa-aambita, 15, 

Katyayana, 16. 

Kgtygyana,-Bmarfca-mantrartha- 
Dipika, 37, 

Keith, A. B., 16, 52, 94. 
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Khahiraba* 59. 

Khanda-khadyaka, 37, 41. 
Kharadaka, a ksabrapa, 26. 
Kharaosta, 68. 

Kharata, 69. 

Kibe, Sardar, M. V., 34. 
Kia-Che-lo, 75. 

Kipiu, 28. 

Kirabae, 2, 

Konow, S., 23, 26, 29, 34, 48f, 50, 
65, 97. 

Keabaratas, same ad obhahaxata 
or obaharada, or kbabarafca, or 
khakharata, 59, 27, 68. 
Ksirasvami, 87. 

K^lroda sagara, 7. 

Kukura, 15. 76. 

Kiimarapala-oariba, 24* 

Ktmala, 62* 

Etisanas, 12, 28, 70. 

Kusulaka Patika, 28. 

L 

Lagbman, 97. 

Lak^an§.vall, 42* 

Lal|a, 37* 

-ijavana sea, 7. 

Levi, S., 60, 94. 
o Id&ka Kusulaka, 58. 

Longbursb, 33. 

Loni, oasble of^ 41. 

Luders, 97. 

M 

Madhyadesa, 15, 28. 

Madhyamas, 16. 

Madbvlka, 16. 

Mababbarafca, 5, 1^2, 18. 


Mababha^ya, 16. 

Mabadatta, 53. 

Maha^msa, 77. 

Mahavira, 18, 48f. 

Mahendragupta, 86. 

Mahe4vara, 75. 

Majmal-ut-Tawarikh, 3, 1?, 21, 44. 
Majumdar, N. G., 32. 

Majumdar, R.JD., 71. 

Makbibhatta, 42. 

Malayaketu, 98.' 

Malayas, 65. 

Malla Linkara, 57. 

Mfilwa, 28,32. 

Mambaros, 9. 

Mandodaka sea, dame as Median, 7. 
ManjuiSi^-miala-kalpa, 15, 22, 

86, 97. 

Markandeya Purapa, 28. 

Marshall, J., 32. 

Marukaooha, 75. 

Massagatee. 3, 5, 7. 

Mathura, 10, 28, 30; Lion-Oapifcal 
inscription of, 27, 68. 
Maferefupfca, 17. 

Mayuradatta, 83. 

Maues, 27. 

Mayura4arman, 33, 85, 88. 

Mods, 2« 

Mevasa, 32. 

Mitakfara, 46. 

Min or Minnagar, 9. 
Mitradevapaka, 65. 

Mlecobas, ISf* 

Moda, 33. 

Mohenjo-Daro, 3. 

Mongolian, 3. 

Mora*-weU, 30. 



122 


THE SAKAS IN INDIA 


MorgenstiesDe, 59. 

Mrcchakatika, 99. 

Mrgas or Margiana, 7. 
Mudraraksasa, 21. 
Mukuuda-VrddhaVBdi, 49. 
Mular^ja, 24. 

MuUan, 41, 

Mulvasara, 31, 80. 

Munis vara, 6rl, 39.-. 

N 

Nagarjunikonda, 10, 33i 94. 
Nahapana, 18, 67, 71, 76; date oi, 
54£; reign of, 6 If, coins of, 63; 
same as Nahavana, Naravaha 
etc. 61, 94. 

Nambanns, 9. 

Namijada, 34. 

Narasimhapala, 101. 

Narbada, a river, 75. 
Nasik-Cave-Insoripfcions, 25. 
Nafcaka-Laksana-Eabna-Kosa, 17. 
Nafcya-Sasfcra, 16f, 93, 96, 98. 
Naqsb-i-Rustuin, 1. 

Nerur, Copper plate of, 68. 
Nilkantha, 54. 

Nimar, 75. 

Nisada, 76. 

Nivrfea, 75. 

Nyaya-kandali, 38. 

O 

Ojha, G. R, 38, 70. 

Oxus, 6 

' Ozene or Ujj.iin, 7 1 . 

P 

Pada Lip taka, 49. 

Padataditakam, 72, 82. 
Padmaprabbrfcakam, 99. 

Pahlavas, 2» 13, 27, 58, 96. 


Paifehan or Paithan, 62, 71. 
Pallavas, 33. 

Pancasiddhantika, 39. 

Panini, 16, 46. 

Paradas, 13. 

Parasara-satabita, 15. 

Pargiter, F. E., 14, 15. 
Parisisfca-parvan, 17. 
Par^vanatha-eariba, 38. 

Parfchians, 9, 64. 

Patalene, Pat tala, 8. 

Patanjali, 16, 100 etc. 

Patika, 29, 69. 

Paumacariya, 17. 

Periplus of the Eryfebrasan Sea, 9. 
Persepolis, 4. 

Pind Dadaa Khan, 102. 
Prabbacbandra, 23. 

Prabhasa, 66. 

Prabhavaka-Carita, 23, 68. 
*Prabbudama, a mahadevi, 81, 96. 
Praia paditya, 23, 87. 
Pratijna-Ganakya, 98. 

Pratisthana, 63. 

Proto-Australoid, 3. 
Prfcbudakasvainin, 42. 

Prtbvisena, 81. 

Ptolemy. 5f, 8f. 58, 71. 

Puranas. 3f, 10, 13ff, 20 etc. 

Puri, B.N., 54. 

R 

Rada, (Avesfean), 59. 

Rahulaka, 17. 

Raghupala, ICl. 

Eajasekhara, 21. 

Eajataraugmi, 23, 87. 

Eamacarita, 22, 86. 

Bumagupta, 22, 87. 
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Eajubula, 28, 30, 64. 

Eamaya^a, 6, Ilf, 18. 

Rao, M. Raja, 67. 

Rapson, 4f, 47, 60 etc. 

Rastrakatas, 38. 

Babnapala, 33. 

Raumakai see Romaka. 

Rawal, 31. ^ 

Raychaudhuri, H., ^7, 33, 54, efec. 
Bay Ohoudhry, H.O., 95. 

Romaka, 11, lOlf. 

Rome, 102. 

BsabbadaUa, see Usavadaba. 
Rudra, a poeb, 69. 

Rudrabhuti, 30, 79. 

Radradaman I, 30, 68, 71, 92, etc. 
Rudradaman II, 90. 

Eudrasena, 31, 78, 80f. 
Rudradhara-Bhatbarika, 95. 
Rudrasena I, 81, 78, 80f. 
Budrasena II, 34, 84. 

Rudraaena III, 90f. 

Budrasena IV, 91. 

Rudrasimha I, 31, 77 ff, 81, 93. 
Rudrasimba II, 89. 

Budsasimba III, 91. 

'Ruma, I9f. 

Buma, 20. 

^ Bmaima-de^a, 19. 

S 

Sabaramati, 76. 

Sacse, 5. 

Saohliti, E.O., 63. 

Bacwanfc, 99. 

Sadukti-Karnamiia, 23, 86. 
Sagara. 13f, 95* 

Sagaranandin, Ijf, 

Sagasban, 10. 


Sagavana, 4. 

Sabaja>Eama, 24. 

§ahanu9ahi, 9f, 69. 

Sabayapala, 101. 

Sabi or »§ahr, 23, 

Sablrata, 69. 

Saisban, 10. 

Bajasban, 10. 

Saka, 36. 

Sakaobella, 33. 
iSakadibya, 34, 431. 

Sakadvipa, 4, 96 etc. 
dakagiri, 32. 

&aka-murundaB» 33. 

Sakandbu, 16. 

»§akarf, 23. 

Sakas, conquest of the Indus region 
9; febeir women, 18, 23; defeat 
by Vasisthjpubra, 27; different 
names of the 6aka era, 35ff; 
Saka-salivabana era, 35ff, 
meaning of Saka-nrpa-kalatlba 
era, 44ff; two &aka eras 50f; 
starting point of the Saka era, 
64; various customs of the, 
92 ff. 

Sakascna, 94. 

Bakasbanasa, 37. 

Sakasthana, 6, 9f, 27. 
iSakasthanaa, 33. 
j^akavarman, 23. 
jSakavrddhi, 23, 97. 

6afca-Yavana, 16. 

Sakesar, 102. 

Sakya, 97. 

Samapala, 101. 

Samba, 100. 

Samuddbara, see Tha^ugdhata. 

j 
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Samudragupfca, 24,33,59,76,86fif,90. 
Samudrapala, 99, 101. 

Sanchi, 31. 

SarighadaiBan, 81. 

Sanfrararya, 22. 

Saptasati, 39* 

Saraswatikanthabharana, 46, 53, 

100 . 

Sarvabhaumanaranctlapura, 86. 
Sastiana, 70. 
asfcri, H.P., 70. 

^atananda, 37. 

Safeavahanas, 14, 58, Gl, 79. 
Satyadaman, 78, 80f. 
Satyarfcha-prakasa, 101. 
Safryasimha, 91, 

Bauvira, 75. 

Scott, the Bev. H.B., 65, 96. 
Scythia or Scythians, 3, 33f; Sabi 
custom among them, 96. 

Seistan, 5. 

Sesostris, 1. 

Shahr, (Persian), 59. 
Siddhanta-sarva-bhauma, 39. 
Siddhanta-Sekhara, 42. 
Siddhanta-6iromani, 42, 51. 
Siddhasena Divakara, 49f. 
Sidhapura, 68. 

Sijiatan, 10. 

Simha dynasty, 86. 

Simhasena, 91. 

Sindh or Sindhu, 2f, 3, 18, 41, 75; 

Sindhu Sakas, 8. 

Sinthug, Same as Indus, 9. 

Sircar, D.G., 32, 46. 

Sistan, 10. 

Sivadabta, 83. 

Skahdapurany, 99. 


Skandilacarya, 49, 

Smith, V.A., 56, 60, 

Sodasa, 28f. 

Somadeya Suri, 46. 

Somalpuram, 39, 

Sopara, 75f. 

Sorparga, 66. 

Sphuji (gphurji) dhvaja, 51, 
Spooner, 70, 

Sridhara-bhatta, 38. 

I^ridhara-dasa, 28. 
Sridhara-varman, 32, 90, 93. 
Smgaraprakasa, 86. 

SrI-parvata, 10, 94. 

Sripati, 38, 42. 

Strabo, 5. 

Snbahu, 43. 

Sudarsana, 30, 74. 

Sud, H.L,. 19, 67. 

I&udraka Vikrama, 99f. 

%ui Vihar, 28. 

Snmatitantra, 99. 

Sunga, 17. 

Sura^tra, 8, 20, 72, 75. 

Suvitakba, 93, 

Svabhra, 75. 

I^yamilaka, 72. 

Syrastiene, see Sura^tra, 

T 

Talajanghas, 13. 

Tanais, a river, 4. 

Thamugdhara. 57. 

Thomas, 28> 33. 

Tiasfcene, 71. 

Tilakamahjari, 69. 

Tiloya Pannatti, 18, 48, 66, 58, 
62, 67, 69, 80.^ 

Toq> ]., 3. 
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Traikiitakas, 64, 

Trailokya Sundari, 69, 
TriraBmi-parvata, 26. 

TiiBaraB, 12, 47, TO, 77, etc,, see 
also Kusanas. 

U 

Udayana, 42f. 

XJjiain or Ujjayini, 10, 48, 19, 

66 , 20 . 

TJsavadata, 25f, 68, 62, 64, 92; 
same as Usabhadata, 65. 

o 

Uttamabhadras, 66. 

V 

Vadiraja Suri, 38. 

Vadnagar, 75. 

Vagabhatta, 18. 

Yaiaali, 81. 

Vaksu, 6. 

Yalmiki, 6, 11. 

Yanijaka, 31. 

Yarahamihira, 15, 39, 43, 51, 
Yardhamana, 22. 

Vaaat, 14, 

Vasi^tha, 13f. 

Vasigfcbiputra 621 Pulwmavi, 26, 
^9. 63, 71, 94. 

Vasisfehiputra Sn Satakarni, 30, 76. 
Vasurakaj 32, 79. 

Vaiesvara, 39, 43, 53. 

Vidisa, 74. 

Vijayasena, 83. 

Vikkata, 34. 

Vikrama or Vikramadifcya, 19, 23, 
41, 44, 46, 48; era of, 10. 36. 
46ff, 50, 100; same as iSakari 
Vikramadifcya, 86ff, 99, 

Vikrama Hari,<;^4. 


Vikrama Sahasanfea, 49. 
Vikrama, Sn Simba, 24. 
Vimalasuri, 17f, 
Vindhyaketti, 98. 

Vindhyas, 76, 

Viradaman, 81f. 

Vira-nirvana era, 48. 
Vira-Purusadatfca, 96. 
Virupaksa, 3^ 

Vi^akhadatfca, 21. 
Vi^akhadeva, 21. 

Visnudatta, 26f. 

Vi^vasena, 84. 

VWvaaimha, 84. 

Vitfee^vara, 53. 

/. Pik., M 

W 

Wardak, 28. 

Weber. A., 52f. 

Western Ghalukyag, 38. 
WUford. 19. 44. 47, 84, 99tt. 
Wima Kadphises", 48, 55, 70. 
Wmfcemifcz, M., 17,48, 

Y 

Yadava, 67, 76. 

Yainavalkya, 46. 

Yallayarya, 99. 
Yasas-Tilaka-Oam^ju, 45. 
Yaudheya, 76. 

Yasodaman I, 82fb 
Yasodaman, 90. 

Yavana Jafcaka, 51. 

Yavanas, 2, llff. l5ff, 27, 96. 
Ysamotika, 30, 69f, 77. 
Yuga-purana, 17, 62, 92.*^ 
Yuga-Pradhana-Svarupa, 60. 




